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Dedication

To all who so valiantly fought, and today still fight, to preserve peace
and freedom for mankind, discounting their own desires, comfort and
safety. That their inestimable sacrifice may be eternally remembered
and gloriously honoured, and that new generations may recognise how
much more in the soul of man should unite him with his brother than
serve to divide.

Deszcz, jesienny deszcz, smutne piesni gra.
Mokno na nim karabiny, hezmy kryje rdza.
Nies po bzocie w dal, w zapzakany swiat,
Przemoczone pod plecakiem osiemnascie lat!

Gdzies daleko stod noc zapada znów.
Ciemna gzówka twej dziewczyny chyli siq do snów.
Pewnie wzasnie dzis patrzy w nocno mgzq
I modlitwo prosi Boga, by zachowaz ciq.

Deszcz, jesienny deszcz, bqbni w hezmu stal.
Idziesz, mzody uoznierzyku, gdzies w nieznano dal.
Moue dobry Bóg da, ue wrócisz zdrów.
Bqdziesz tuliz ciemno gzówkq mizej swej do snu.
(Patriotic song from the Second World War, 1939–1945)

Rain, autumnal rain, dripping notes of woe,
Seeping into army rifles, rusting helmets’ glow.
Take into a world, rent by hatred’s strife,
Soaked beneath your muddied rucksack, eighteen years of life!

Far from here, once more, night enwraps her arm
Round a dark-haired maiden longing for her love’s return.
Surely e’en today she scans the murky gloom,
Pleading that her God might somehow safely bring him home. v



Rain, autumnal rain, drums on steel its song.
Stride out bravely, soldier laddie, unknown tracks along.
May the God of Grace you in safety keep;
Speed your steps that soon you’ll kiss your dark-haired maid to sleep.

(Translation: Dana Bielec)

vi
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Introduction

This grammar workbook is designed for English speakers. It assumes
that the reader has completed the introductory volume, Basic Polish: A
Grammar and Workbook, which covers: noun, pronoun and adjective
declensions in all grammatical cases (except the vocative); prepositions
and their cases; the present tense of the simpler verb conjugations; the
past and future tense of the verb ‘to be’; numbers to 20, and useful
general topics such as days, months, seasons and time.

The reader is assumed to be familiar with everyday vocabulary and able
to converse with native speakers using simple statements and questions.
Intermediate Polish uses, as its base, the vocabulary learned in Basic
Polish, with the addition of many more verbs. These appear as imper-
fective and perfective verb pairs in a separate section.

Intermediate Polish covers: the present tense of the more complex verb
groups; the past, future and conditional tenses; modal and impersonal
verbs; adverbial and adjectival participles; complex and collective num-
bers, and imperatives (commands). The construction and use of sub-
ordinate clauses is stressed in the achievement of competence in Polish
at this level. By the end of this book you will know enough grammar to
understand general conversation, standard newspapers, news bulletins,
documentaries, films and light entertainment programmes. You will be
able to function independently in Polish society, including in specific
areas such as finance and health care – all you will need to add for
yourself is specific vocabulary.

Polish is difficult for those not familiar with inflected languages. The
exercises accompanying each unit are designed so that they can be com-
pleted successfully with a good grasp of the inherent grammar points.
Each unit presents new material but also strongly reinforces that taught
in previous units. Therefore, you are advised to complete Units 1 to 4,
then revise Units 1 and 2; complete Units 5 and 6, revise Units 3 and 4,
and so forth. By doing so, you will gain most from the cumulative xi



and structured teaching methods applied in this book, building a solid
foundation in the language. Above all, by allowing time for revision,
you will grow in confidence and, unhampered by incomplete learning,
actually absorb new information more easily and more rapidly.

This book has no accompanying tape recordings. There are, however,
enough examples of current usage in each unit for you to record them
for use at your leisure. Perfect pronunciation is not critical. You will
benefit immensely from hearing yourself in your own voice repeating
the examples. To master the pronunciation of a language you must
listen and repeat. Your pronunciation will, thereby, become sufficiently
good for you to enjoy speaking the language; enjoyment itself will lead
to further improvement.

A word of caution. Regional variations in vowel sounds exist in all lan-
guages, so you may not immediately understand every inhabitant of a
small village or mountain. However, they will understand you and usu-
ally adapt their regional sounds to reflect standard pronunciation.

For a comprehensive explanation of Polish grammar see Polish: An
Essential Grammar, also published by Routledge.

Recommended additional purchases

301 Polish Verbs (conjugated in all tenses), published by Barron.

Polish dictionary. Dictionaries may go out of print, so no specific single-
volume one is recommended. When choosing a dictionary, ensure that it
gives the kind of information needed by English learners of Polish, i.e.
pronunciation of the Polish word, genitive singular (difficult to predict
in masculine nouns) and an indication of whether a verb is perfective or
imperfective. If not, the dictionary is aimed at Polish learners of English.

A comprehensive four-volume one is The Great Polish–English Dic-
tionary (Wielki SLownik polsko-angielski) published by Philip Wilson,
Warsaw. Although aimed at Polish learners, it is also useful for English
learners with a good grasp of Polish pronunciation and grammar.

Polish orthographical dictionary, such as the Nowy SLownik Ortogra-
ficzny published by Wydawnictwo Naukowe PWN, Warsaw. This details
spelling changes within each word, e.g. due to tense, case ending, and
vowel and consonant changes. Meanings of words are not given.

Dana Bielec, an experienced multilingual language tutor specialising in
dyslexia, teaches in Nottingham.

xii
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Abbreviations

The following abbreviations occur in this book:

acc. accusative case infin. infinitive
adv. adverb inst./instr. instrumental case
adj. adjective loc. locative case
adj. part. adjectival participle m./masc. masculine gender
coll. colloquial n./neut. neuter gender
cond. conditional tense nom. nominative case
conj. conjunction obj. object
dat. dative case part. participle
deter. determinate verb perf. perfective verb
dir. direct object prep. preposition
f./fem. feminine gender pres. present tense
fut. future tense pron. pronoun
gen. genitive case pl. plural
geog. geographic location sing. singular
imperf. imperfective verb subj. subject
indeter. indeterminate verb voc. vocative case
indir. indirect object

xiii
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Unit 1
Unit 1

Verb aspects

Since so many errors in Polish result from misunderstanding of verb
aspects, this unit summarises the concept.

Polish has fewer tenses than English. It has no continuous tenses to ex-
press duration or ongoing action (e.g. ‘am walking, was singing, will be
going’) and no past tenses with have or had (e.g. ‘have walked, had sung,
will have gone’). To compensate, most Polish verbs, including reflexive
verbs, come in pairs, imperfective and perfective. Each verb of the pair
expresses a different aspect of an action.1

Imperfective verbs express
an action which is:

In progress Budujq dom.
I’m building a house.

Long-lasting Owoce drogo
kosztujo.
Fruit costs a lot.

Habitual Wstajq wczesnie.
I get up early.

Repeated Autobus staje tu.
The bus stops here.

Imperfective verbs often mean Perfective verbs often mean
‘to be doing something’ ‘to have done something’

kupowap to be buying kupip to have bought

pomagap to be helping pomóc to have helped

robip to be doing zrobip to have done

Perfective verbs express a
single action which:

Occurred once – in the past
Will occur once – in the future

They have no present tense.

Perfective verbs are often just
like their imperfective verbs,
but with a different ending or
extra prefix.
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Imperfective verbs often mean Perfective verbs often mean
‘to be doing something’ ‘to have done something’

pisap to be writing napisap to have written

usmiechap siq to be smiling usmiechnop siq to have smiled

Most verbs ending in -ap and belonging to the -am, -a, -ajo group
are imperfective, e.g. czytap (read); mieszkap (live); spiewap (sing).2

So are most verbs ending in -awap, -owap, -iwap and -ywap,
e.g. sprzedawap (sell); pracowap (work); obszugiwap (serve);
pokazywap (show).3

For common pairs of imperfective and perfective verbs, see Verb List.

Verbs with two imperfective forms

A few verbs, mainly of motion, were used so often with such subtle
shades of meaning that two distinct imperfective forms, determinate
and indeterminate, eventually evolved (Unit 9).

How perfective verb forms are made

Perfective verbs are usually created from imperfective verbs by:

(a) Changing the stem suffix and also often the stem itself:

Imperf. Perf. Imperf. Perf.
kupowaP kupiP buy pomagaP pomóc help

Imperf. Perf.
wycieraP wytrzeP wipe

(b) Adding a prefix:

Imperf. Perf. Imperf. Perf.
robip zrobip do pisap napisap write

Imperf. Perf.
pakowap spakowap pack

The various prefixes have subtly different meanings. There is no rule for
working out the correct prefix, but it is fairly predictable (Unit 12).
Notes:

* Some imperfective/perfective pairs do not look alike at all: brap and wziop (take);
mówip and powiedziep (say); móc and potrafip (be able); kzasp and pozouyp (place).

* A few verbs have no corresponding perfective forms. This is because the action can
only be ongoing: bap siq (fear), marzyp (wish), miep (have), musiep (have to), wiedziep
(know), wolep (prefer), uyp (live), uyczyp (wish).
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Unit 1Tenses in imperfective and perfective verbs
(You will meet them all later.)

Imperfective verbs have a range of tenses to express current, habitual,
or incomplete action:

• Present (I buy, I do buy, I am buying)
• Past Continuous, much like the Imperfect Tense in some languages

(I was buying when . . . , I used to buy, I would normally buy)
• Composite Future, made with byp (to be) (I will be buying from

now on . . . )
• Conditional Continuous (I would be buying if . . . )

Perfective verbs have a range of tenses to express action which is, or
will be, complete:

• Past Simple (I bought, I did buy) which also translates the English
Present Perfect (I have bought)

• Simple Future, made without byp (to be) (I will buy)
• Conditional (I would buy if . . . )

Adverbs to clarify meaning in imperfective verbs

Since imperfective verbs can express current, habitual, or incomplete
action, we often use adverbs to clarify the meaning.

czqsto often ciogle still dzisiaj today

zawsze always czasem sometimes juu already

rzadko rarely teraz now na razie right now

zwyczajnie usually

Zawsze kupujq gazetq. I always buy a paper.

Na razie piszq list. Right now I’m writing a letter.

Teraz idq do domu. I’m going home now.

Marek ciogle kocha Annq. Mark still loves Anna.

Dzisiaj nie pracujq. I’m not working today.

Zawsze wstajemy wczesnie. We always get up early.

Kasia juu dobrze gotuje. Kate already cooks well.
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Unit 1 Exercise 1

Will the italicised verbs be imperfective or perfective in Polish? Say
why. Do not translate.

1. I always buy my paper here.
2. She spoke to me yesterday.
3. Karl often goes to Warsaw.
4. I will ask my brother.
5. I was eating when Tom arrived.
6. I am buying a book for John.
7. I used to go for long walks.
8. I have bought some apples.
9. Jack would always get the last bus.

10. Where did you find this?

Notes

1 Section 5 of Polish: an Essential Grammar covers Verb Aspects in depth.
2 Basic Polish, Unit 5.
3 Basic Polish, Unit 21.
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-ap and -ip verbs: present
tense consonant changes

Most verbs ending in -ap and -ip form their present tense by keeping the
verb stem intact and adding the endings required for the various persons.
Verbs in -ap belong to the -am, -a, -ajo group; verbs in -ip belong either
to the -iq, -i, -io group or to the -q, -i, -o group.1 So:

Infinitive I he, she, it they

mieszkap (to live) mieszkam mieszka mieszkajo

robip (to make) robiQ robi robiO

placip (to pay) placq placi placo

Some useful verbs ending in -ap and -ip have a different pattern of
endings. They use:

I you (sing.) he/she/it we you (pl.) they
ja ty on/ona/ono my wy oni/one

-aP verbs [Group 1] -q -esz -e -emy -ecie -o

-aP verbs [Group 2] -iq -iesz -ie -iemy -iecie -io

-iP verbs -q -isz -i -imy -icie -o

In Group 1 of the -ap verbs, the final stem consonant changes in all
parts because the ‘e’ in the ending softens it. Unusually, brap and prap
keep their ‘r’ in the I and they parts, but have a vowel change here
instead.
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r – rz s – sz k – cz z – g t – cz

braP (take) pisaP (write) pZakaP (cry) wiOzaP (tie) dygotaP (shiver)

biorc piszc placzc wiagc dygoczc

bierzesz piszesz placzesz wiagesz dygoczesz

bierze pisze placze wiage dygocze

bierzemy piszemy placzemy wiagemy dygoczemy

bierzecie piszecie placzecie wiagecie dygoczecie

biora pisza placza wiaga dygocza

Like braP: prap: piorq (wash clothes). Like pZakaP: skakap: skaczq (jump); pzukap: pzuczq
(rinse).

Like pisaP: czesap: czeszq (comb); kozysap: kozyszq (rock).

In Group 2 of the -ap verbs, the final stem consonant is usually m or p
which cannot change as above. Instead, the consonant is softened by
adding an extra ‘i’ to the ending. For example:

zamap (break): lamic, lamiesz, lamie, lamiemy, lamiecie, lamia

Likewise: kzamap (tell a lie); zapap (catch); drapap (scratch); chrupap (crunch); sypap
(pour); kopap (bath).

In the -ip verbs the stem consonant changes in the I and they parts
because the ending here does not start with ‘i’.

si – sz eci – szcz zi – g idzi – gdg

prosiP (ask) czySciP (clean) woziP (transport) jeWdziP (travel)

proszC czyszczc wouc jeuduC

prosisz czyecisz wozisz jeidzisz

prosi czyeci wozi jeidzi

prosimy czyecimy wozimy jeidzimy

prosicie czyecicie wozicie jeidzicie

proszA czyszczA wouA jeuduA

Likewise: nosip (carry, wear); noszc, nosisz, nosi, nosimy, nosicie, nosza.

Note: Nosip, wozip and jewdzip are the indeterminate equivalents of niesp, wiewp and
jechap.2
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Unit 2Exercise 1

Insert the correct part of the verb, then translate the sentence.

1. Matka (czesab) wlosy. 6. Chlopcy (lamab) drzewo.
2. Magda (kapab) córkc. 7. Dlaczego siostry (plakab)?
3. Czy wy czcsto (pisab) listy? 8. Pies (lapab) pilkc.
4. Pani (plukab) bieliznc. 9. Kiedy ty (brab) urlop?
5. Dziecko (skakab) z radoeci.

Exercise 2

Put the subject (italicised) into the plural to agree with the plural verb.

1. MCGczyzna pisza listy. 6. Lekarz jegdga do szpitala.
2. Ja czyecimy mieszkanie. 7. DziewczC placza.
3. Pan biora psa na spacer. 8. KoleGanka wiaga wianek.
4. Brat nosza kurtki. 9. Matka kolysza dzieci.
5. Ty prosicie o urlop.

Exercise 3

Translate, omitting personal pronouns unless needed for clarity. The
English is intentionally vague to let you practise the three common
adverbs:

moGe perhaps chyba probably na pewno certainly

1. Perhaps they (masc.) travel a lot.
2. I expect you (sing.) wear jeans.
3. You (pl.) are obviously telling lies.
4. John probably takes sandwiches to work.
5. She certainly does her washing daily.
6. They (masc.) may be transporting animals.
7. Maybe they (fem.) are crying.
8. He is most likely asking for money.
9. I’m sure the children are shivering.

10. No doubt Mum is cleaning the house.

Notes

1 Basic Polish, Units 5 & 27.
2 Basic Polish, Unit 31.
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Unit 3

Comparisons: adjectives
in -er and -est

Adjectives are used to describe nouns and, in Polish, usually stand
before them (stary pan: old man, interesujOca ksiouka: interesting book).
The endings used with ordinary adjectives in the various cases are given
in Appendix 2.1

In this unit we make comparative adjectives (older, more interesting)
and superlative adjectives (oldest, most interesting). How this is done
depends on the type of adjective:

1. To make the comparative form, most adjectives ending in -y, -a, -e
just insert -sz before the ending:

Singular nowy, nowa, nowe (new) Plural

Masculine Feminine Neuter Nouns not Nouns
denoting men denoting men

Nom. nowSZy [newer] nowSZa nowSi

nowSZe nowSZe
Acc. nowSZy (non-alive nouns) nowSZa nowSZych

nowSZego (alive nouns)2

Gen. nowSZego nowSZego

nowSZej nowSZych
Loc.

nowSZym nowSZym
Instr. nowSZa nowSZymi

Dat. nowSZemu nowSZej nowSZemu nowSZym

Similarly: gruby: grubszy (fat: fatter); stary: starszy (old: older); mzody: mzodszy
(young: younger).
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2. Adjectives in -ki/-gi, -oki/-ogi and -eki drop these endings and add
-szy/-sza/-sze:

krótki becomes krótszy shorter

szeroki szerszy wider

gzqboki gzqbszy deeper

daleki becomes dalszy further

ciquki ciquszy heavier

brzydki brzydszy uglier

3. Some adjectives soften a hard stem consonant before adding -sz. The
preceding vowel may (also) change (a/o to e or o to q).3

g becomes u dzugi becomes dzuuszy longer

drogi drouszy dearer

n r tani tarszy cheaper

z l mizy milszy more pleasant

a/o e biazy bielszy whiter

wesozy weselszy more cheerful

o q woski wquszy narrower

4. Adjectives with several consonants before the ending would be hard
to say if we added -sz. So, -ejsz is added. The consonant before -ejsz is
also softened. Thus, -ejsz usually becomes -iejsz.

zadny becomes zadniejszy nicer

wolny wolniejszy slower

zatwy zatwiejszy easier

biedny biedniejszy poorer

piqkny piqkniejszy lovelier
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5. Irregular comparative forms

dobry good lepszy better zzy bad gorszy worse

wielki big wiqkszy bigger mazy small mniejszy smaller

bliski near bliuszy nearer niski low niuszy lower

wysoki tall wyuszy taller lekki light luejszy lighter

cienki thin cierszy thinner modry clever modrzejszy cleverer

duuy (big) has no comparative. Use wiqkszy.

Mzodsza córka ma na imiq Kasia. (nom.)
My younger daughter is called Katie.

Mam mniejsze mieszkanie. (acc.)
My flat is smaller.

Idq z starszo siostro. (instr.)
I’m going with my elder sister.

Anka kupuje gorsze pzyty. (acc.)
Annie buys worse records.

Tomek prosi o zadniejszo kurtkq. (acc.)
Tom is asking for a nicer jacket.

Chodzq do bliuszych sklepów. (gen.)
I go to the nearer shops.

Mzodsi lekarze dzugo pracujo. (nom.)
The younger doctors work long hours.

Rozmawiamy z starszymi dziepmi. (instr.)
We speak with the older children.

Mniejsze samochody so tarsze. (nom.)
Smaller cars are cheaper.

Comparatives with ‘than’

comparative adjective + niu (than) + nominative case of noun/pronoun

or ″ ″ + od (from) + genitive ″ ″ ″

Od becomes ode before the pronoun mnie (me).

You must use niu if ‘than’ is not directly followed by a noun or pronoun.
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On jest wyuszy niu Tomek. Ona jest mzodsza niu ja.
On jest wyuszy od Tomka. Ona jest mzodsza ode mnie.
He is taller than Tom. She is younger than I.

Tutaj so lepsze domy niu w Krakowie.
(Niu is followed by preposition ‘w’.)
There are better houses here than in Kraków.

Other ways of expressing comparatives

coraz + comparative adjective = more and more

o wiele + comparative adjective + = much . . . -er, far . . . -er
optional phrase with ‘than’

im . . . tym . . . + comparative of both adjectives = the . . . the . . .

Magda jest coraz piqkniejsza.
Magda is more and more beautiful.

Rowery so o wiele tarszy (niu samochody).
Bikes are much cheaper (than cars).

To kino pokazuje coraz gorsze filmy.
This cinema shows worse and worse films.

Kasia jest o wiele starsza (od Anki).
Kate is far older (than Anka).

Antek jest coraz gzupszy!
Antek is more and more stupid!

Im szybszy pociog, tym drouszy bilet.
The faster the train, the dearer the ticket.

Making superlatives

1. Most adjectives just add naj in front of the comparative:

Positive Comparative Superlative Positive Comparative Superlative

dzugi dzuuszy najdzuuszy zadny zadniejszy najzadniejszy

dobry lepszy najlepszy duuy wiqkszy najwiqkszy
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najlepszy pociog the best train

najlepsi lekarze the best doctors

najnowsze ksiouki the newest books

najmzodsze dziecko the youngest child

2. Other ways of expressing superlatives:

superlative adjective + z(e) + genitive plural of = . . . -est of
noun/pronoun

″ ″ + jaki (in correct gender = . . . -est that
and case)

jak + superlative adjective = the . . . -est possible

Ola byza najlepszo matko ze wszystkich.
Ola was the best mother of all.

Kupujq jak najzadniejszo kartkq.
I’m buying the nicest possible card.

Która z tych jest najtarsza ksiouka?
Which of these is the cheapest book?

On jest najszybszy z nas.
He is the fastest of us all.

To so najlepsze domy jakie budujemy.
These are the best houses (that) we build.

To so najmzodsi chzopcy jakich znam.
These are the youngest boys I know.

Kraków to najzadniejsze ze starych polskich miast.
(najZadniejsze agrees with neuter miasto)
Kraków is the nicest of all (the) old Polish towns.

Comparatives and superlatives of long and
difficult adjectives

Long adjectives, and those starting with nie, use bardziej (more) and
najbardziej (most). These two words never change.
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Positive Comparative Superlative

interesujocy interesting bardziej najbardziej
interesujocy interesujocy

niebezpieczny dangerous bardziej najbardziej
niebezpieczny niebezpieczny

Similarly:

inteligentny intelligent uparty stubborn gorzki bitter leniwy lazy

elegancki elegant chory ill szodki sweet

bardziej szodka kawa sweeter coffee

najbardziej chorzy ludzie the sickest people

bardziej uparta pani a more stubborn lady

najbardziej leniwe dziecko the laziest child

‘Less’ and ‘least’

Here we use mniej (less) and najmniej (least).

mniej uparte dziecko a less stubborn child

najmniej szodka kawa the least sweet coffee

Revision – Past tense of byP (to be)4

The endings are added to the verb stem by. They are different for the
three genders in the singular, and for masculine ‘men’ nouns and all
other nouns in the plural. The stress is always on the by syllable.

Masc. Fem. Neut. Men nouns Other nouns

ja by-Zem ja by-Zam – my by-liSmy my by-ZySmy

ty by-ZeS ty by-ZaS – wy by-liScie wy by-ZyScie

on by-Z ona by-Za ono by-Zo oni by-li one by-Zy
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The plural for ‘men’ contains -li not -zy. It is also used for subjects where
at least one noun (stated or implied) is of masculine gender and male
sex, e.g.

Rodzice (ojciec + matka) byli bogaci.

Bracia i siostry byli w domu.

But: Dzieci (dziecko + dziecko) byzy w szkole.

A child can be of male sex, but the noun ‘dziecko’ is of neuter, not
masculine, gender.

Exercise 1

Insert the word for this or that (Appendix 2) before the noun, and change
the italicised adjectives into comparatives (watch the gender).

This pociag byl drogi ale szybki.
Ten pociag byl droGszy ale szybszy.
This train was dearer but faster.

1. This ksiagka byla dLugi ale Latwy.
2. This zadanie bylo krótki ale trudny.
3. That dziecko bylo stary ale niski.
4. That chlopiec byl mLody ale wysoki.
5. That pani byla stary ale miLy.
6. These samochody byly tani ale dobry.
7. These mieszkania byly maly ale Ladny.
8. Those firanki byly krótki ale dobry.
9. These nauczyciele byli mLody ale dobry.

10. Those lekarze byli stary ale Ili.

Exercise 2

Put the direct object (italicised) into the accusative case.

1. Znam lepszy nauczyciel.
2. Brat czyta dLuGsza ksiAGka.
3. Matka wola mLodszy syn.
4. Adam ma miLy pies.
5. Anna nosi krótsza suknia.
6. Hanka pisze dLuGszy listy.
7. Basia kapie mLodsza siostra.
8. Bierzemy taDsze bilety.
9. On ma Ladniejsze mieszkanie.
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Translate. Use the od + genitive construction and include all possessive
adjectives (my, your, etc.).

1. My sister is certainly taller than my brother.
2. His dog was friendlier than your (sing.) dog.
3. Her teacher (f.) was older than his teacher (m.).
4. Their doctor was perhaps better than my doctor.
5. Her uncle may be richer than her father.
6. Our sons are cleverer than your (pl.) sons.
7. Their books are often harder than my books.
8. My mother’s car was bigger than my aunt’s.

Exercise 4

Put the correct comparative form of the adjective in the gaps.

1. Moje córki sa coraz . (pretty)
2. Im  mieszkanie, tym  wydatki. (big, high)
3. Dlaczego kupujesz coraz  meble? (new)
4. Wszystko bylo coraz  ale . (cheap, bad)
5. Czy wasza praca jest coraz  ? (interesting)
6. Im  ksiagka, tym . (good, expensive)
7. Gramatyka polska byla coraz . (difficult)
8. Dziadek jest jug . (ill)
9. Ta gazeta jest o wiele  od tamtej. (thick)

10. Dom Andrzeja byl o wiele . (big)

Exercise 5

Where italicised, insert the past tense of byB or a superlative adjective.

Kasia i Jurek opowiadajO o dzieciRstwie.

Kiedy we were dziebmi, nasza szkola was the poorest ale nasi nauczyciele
were the best. Nasze lekcje were the most difficult ale the most interest-
ing. Nasz dom was the biggest bo nasi dziadkowie were the richest.
Nasz ojciec was the cleverest ze wszystkich ojców i nasza mama was
the kindest ze wszystkich matek. Nasze wakacje were zawsze the long-
est i the most expensive. Ale niestety nie wszystko u nas was the best.
Nasz samochód was the newest ale the worst.
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Unit 3 Notes

1 See also Basic Polish, Units 2–4,13, 23–4, 28, 33.
2 Basic Polish, Units 8 and 9 explains ‘alive’ and ‘non-alive’ masculine gender.
3 Basic Polish, Alphabet, pronunciation, stress.
4 Basic Polish, Unit 38.
5 See Basic Polish, Unit 35 for possessive adjectives.
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Unit 4

Present tense of -nop verbs

There are many verbs ending in -nop. If imperfective, they have a present
tense. If they are perfective, the corresponding tense is future in meaning.

They have the same endings as the verbs in Unit 2, with an extra i
before the ending except in the I and they parts.

biegnAB* (run) ciAgnAB (pull) pLynAB (sail)

-Q biegnC ciAgnC pLynC ja

-iesz biegniesz ciAgniesz plyniesz ty

-ie biegnie ciAgnie plynie on/ona/ono

-iemy biegniemy ciagniemy plyniemy my

-iecie biegniecie ciAgniecie plyniecie wy

-O biegnA ciAgnA plynA oni/one

Note: *An alternative infinitive biec exists.

Likewise: marznop (get cold), moknop (get wet), kwitnop (bloom), Also rosnop (grow)
where s is softened to S when followed by ni.

From these verbs come kwiat (flower), mróz (frost), mokry (wet), pzyn
(liquid), pociog (train), roslina (plant), bieg (gear, running pace).

Exercise 1

Using each of these seven verbs once only, select the most suitable.
Write its correct form in the gap.

biegnab, ciagnab, plynab, marznab, moknab, rosnab, kwitnab
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1. Ceny  w sklepach.
2. Maciej  za autobusem.
3. W zimie zwierzcta  w lesie.
4. My   LódkA po WiEle.
5. W ogrodzie  pickna róga.
6. Dlaczego ty  torbC po podLodze?
7. Drzewa  na deszczu.

Exercise 2

a) State the grammatical case of all the italicised nouns in Exercise 1.
b) Write each of these nouns in the nominative singular.

Exercise 3

a) Give the plural of: ty mokniesz, ona biegnie, ja ciAgnC, kwiat roEnie,
dziecko marznie.

b) Give the singular of: my mokniemy, okrCty pLynA, wy roEniecie,
roEliny kwitnA, Panowie marznA, Panie ciAgnA.



19

Unit 5
Unit 5

Short-stem non-wap verbs:
padding with ‘j’ (present)

1. Some verbs ending in -wap routinely add a j in the present tense (e.g.
kupowap: kupujq).1 Now we meet a small group of verbs, ending in
-ap, -ep, -ip, -up or -yp, which add a j in the present tense because
their stems are so short. In the -ap verbs, the a of the infinitive ending
becomes e.

laB (pour) kuleB (limp) piB (drink) GyB (live) czuB (feel)*

-jQ lejc kulejc pijc gyjc czujc

-jesz lejesz kulejesz pijesz gyjesz czujesz

-je leje kuleje pije gyje czuje

-jemy lejemy kulejemy pijemy gyjemy czujemy

-jecie lejecie kulejecie pijecie gyjecie czujecie

-jO leja kuleja pija gyja czuja

Like laP: smiap siq (laugh). Wiap (blow) is used only in 3rd person.
Lap also means to ‘pour down’ (rain).

Like piP: bip (hit).
Like UyP: myp (wash), myp siq (wash oneself), kryp (hide), kryp siq

(hide oneself), szyp (sew).
Like czuP: plup (spit), psup (spoil).

Note: *czup siq expresses how you feel. Czujq siq wle (I feel ill).

Linked words: lejek (spout); pijany (drunk); wiatr (wind); myjka (face
cloth), uycie (life).

2. In a few irregular verbs, ji has merged to leave just i, except in the
I and they parts.2
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staB (stand) kroiB (cut) kleiB (glue)

-jQ stojc krojc klejc

-isz stoisz kroisz kleisz

-i stoi kroi klei

-imy stoimy kroimy kleimy

-icie stoicie kroicie kleicie

-jO stoja kroja kleja

Linked nouns: stoisko (display stall); krój (cut of garment); klej (glue).

Exercise 1

Write these sentences in the plural. Noun cases are given to help you.

1. Ona stoi przy samochodzie (loc.).
2. Dziecko leje wodc do miski (gen.).
3. Pani kroi kielbasc (acc.) dla syna (gen.).
4. Dziewczc emieje sic z siostry (gen.).
5. Nauczyciel klei ksiagkc (acc.).
6. Matka szyje suknic (acc.) dla córki (gen.).
7. Brat czuje sic dobrze.
8. Dlaczego psujesz zabawkc (acc.)?

Exercise 2

Choosing from the list on the right, fill the gaps, using each verb once.
The siC of reflexive verbs is included, if needed.

1.  spokojnie z naszymi sasiadami. a. leje
2. Na przystanku  ludzie. b. leja
3. Czy ty dobrze sic  ? c. pijc
4. Maly brat  wszystkie zabawki. d. pija
5. W zimie  deszcze. e. myjesz
6. Ja zawsze  kawc na eniadanie. f. myje
7. Mag  samochód. g. stoi
8. Dlaczego  siC? h. stoja
9. Kasia  mleko do kubka. i. czuje

10. Czy ty zawsze  siC rano? j. czujesz



21

Unit 5
11. Babcia bardzo  zimno. k. gyjemy
12. Pociag  na dworcu. l. gyja
13. Chlopiec  siC. m. psuje
14. Zwierzcta  w lesie. n. psuja
15. Owoce  siC szybko o. emieje
16. Sasiedzi za dugo p. emiejecie

Notes

1 Basic Polish, Unit 21.
2 We met staB in Basic Polish, Unit 32.
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Comparisons: adverbs with
‘more’ and ‘most’

Adverbs tell us how, when or where an action occurs. (I run quickly;
she reads well; we came late; he lives upstairs). English adverbs of the
‘how’ kind often end in -ly.

Most Polish adverbs, like English ones, are made from corresponding
adjectives. The adjective ending -y/-i is replaced by -o or, less often, by
-ie. An s before -nie is softened to s.

Adjective Adverb Adjective Adverb

zatwy easy zatwo easily mizy pleasant mizo pleasantly

pówny late pówno late wolny slow wolno slowly

mocny strong mocno strongly czqsty frequent czqsto frequently

tani cheap tanio cheaply gzupi stupid gzupio stupidly

brzydki ugly brzydko badly lekki light lekko lightly

ciquki heavy ciquko heavily rzadki rare rzadko rarely

szybki quick szybko quickly krótki short krótko [for] short [time]

dzugi long dzugo long drogi dear, costly drogo a lot [cost]

zadny nice zadnie nicely piqkny beautiful piqknie beautifully

pewny sure pewnie surely wyrawny clear wyrawnie clearly

wczesny early wczesnie early wzasny own wzasnie precisely

odwauny brave odwaunie bravely chqtny eager chqtnie eagerly
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Unit 6Irregular adverbs (note where r becomes rz and Z becomes l
before the ending -e)

Adjective Adverb Adjective Adverb

dobry good dobrze well mazy small mazo little, few

modry wise modrze wisely duuy big duuo; wiele much/many

zzy bad wle badly

Note: Use duuo before nouns you cannot count, e.g. water, wiele before plural nouns,
mazo before any noun. The noun is in the genitive case. All three can also be used with an
implied noun.1

Mam duuo chleba, wiele buzek ale mazo sera.
I have a lot of bread, lots of rolls but little cheese.

Kupujq szynkq. Mam mazo.
I’m buying ham. I have little.

Comparative and superlative forms of adverbs

Most adverbs of the ‘how’ and ‘when’ kind have a comparative form
(more quickly, earlier) and a superlative form (most quickly, earliest).

1. Comparative of adverbs ending in -e or -ie

This is easy. Just add -j to the positive form.

Positive Comparative Positive Comparative

modrze modrzej more wisely zadnie zadniej more nicely

wczesnie wczesniej earlier odwaunie odwauniej more bravely

pewnie pewniej more surely piqknie piqkniej more beautifully

Marek byz wczesniej. Mark was here earlier.

Marta spiewa ladniej niu Ania. Martha sings better than Ania.

Kasia zachowuje siq modrzej. Kate acts more sensibly.
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2. Comparative of adverbs ending in -o or -io (but not in
-ko/-eko/-oko)

a) Usually, just replace -o with -iej.

Positive Comparative Positive Comparative

szabo szabiej more weakly wolno wolniej more slowly

pówno pówniej later mocno mocniej more strongly

smutno smutniej more sadly zimno zimniej more coldly

zatwo zatwiej more easily trudno trudniej with more difficulty

If the adverb already ends in -io, replace -o with -ej. So, tanio: taniej.

Pracujq mocniej niu Tomek. I work harder than Tom.

W pokoju byzo zimniej. It was colder in the room.

Wiatr wieje szabiej. The wind is blowing with less force.

Kupujq odzieu taniej. I buy my clothes more cheaply.

3. Comparatives of adverbs with a hard stem consonant

Many adverbs soften a hard stem consonant before adding -ej.2

g becomes u dzugo becomes dzuuej longer

drogo drouej more expensively

r rz staro starzej older (appearance)

z l mizo milej more pleasantly

ciepzo cieplej more warmly

t c prosto prosciej straighter

czqsto czqsciej more often

d dz mzodo mzodziej younger (appearance)

ch sz cicho ciszej more quietly



25

Unit 6
Adam wygloda mzodziej od Ewy.
Adam looks younger than Eve.

Proszq mówip prosciej.
Please speak more plainly.

4. Comparative of adverbs ending in -ko/-eko/-oko

These drop their endings before adding -ej and also soften their stem
consonants, if possible.

Positive Comparative Positive Comparative

blisko bliuej nearer nisko niuej lower

brzydko brzydziej more badly prqdko prqdzej faster

ciquko ciquej more heavily rzadko rzadziej less often

daleko dalej further szeroko szerzej more widely

gzqboko gzqbiej more deeply wysoko wyuej higher, further up

Mieszkam bliuej sklepu. I live nearer the shop.

Czy idziesz wyuej? Are you going higher?

Chodzo rzadziej do kina. They go to the cinema less often.

Note: Do not confuse brzydko and wle (see below). Brzydko refers to ‘aesthetic quality’,
wle to ‘degree of correctness’, e.g. Brzydo spiewasz. You sing badly. (You lack talent.) but
xle to spiewasz. You are singing this badly. (You are singing incorrect notes.)

5. Irregular comparative forms

dobrze well lepiej better wle badly gorzej worse

szybko fast szybciej faster duuo much wiqcej more

mazo little mniej less lekko lightly luej more easily

bardzo very bardziej more wesozo happily weselej more happily

krótko briefly krócej for shorter time

Wiqcej and mniej are used before nouns or alone with implied nouns.
The noun is in the genitive case.
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Mam mniej masza i wiqcej sera.
I have less butter and more cheese.

Byzo dzisiaj mniej ludzi.
There were fewer people today.

Nie mam wiqcej.
I haven’t got any more.

Comparatives with ‘than’

comparative adverb + niu (than) + nominative case of noun/pronoun

or ″ ″ + od (from) + genitive ″ ″ ″

Od becomes ode before the pronoun mnie (me).

You must use niu if ‘than’ is not directly followed by a noun or pronoun.

Pracuje dzuuej niu Magda.
Pracuje dzuuej od Magdy.
He/she works longer than Magda.

Wygloda mzodziej niu ja.
Wygloda mzodziej ode mnie.
He/she looks younger than I.

Tutaj jest weselej niu tam.
(niu is followed by adverb ‘tam’, so od cannot be used)
It’s more cheerful here than there.

Other ways of expressing comparatives

coraz + comparative adverb = more and more

o wiele + comparative adverb + = much . . . -er, far . . . -er
optional phrase with ‘than’

im . . . tym . . . + comparative of both adverbs = the . . . the . . .

Maria maluje coraz piqkniej.
Mary paints better and better.

Autobus jedzie o wiele wolniej (niu pociog).
A bus goes much slower (than a train).
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Kasia czyta o wiele lepiej (od Anki).
Kate reads much better (than Anka).

Im szybciej piszq, tym wiqcej robiq blqdów.
The faster I write, the more errors I make.

Making superlatives

1. Most adverbs just add naj in front of the comparative:

Positive Comparative Superlative Positive Comparative Superlative

dlugo dlugej najdlugej ladnie ladniej naj ladniej

dobrze lepiej najlepiej dugo wiccej najwiccej

Brat ma najwiqcej pieniqdzy. My brother has most money.

Czekamy najdzuuej na Wandq. We wait longest for Wanda.

2. Other ways of expressing superlatives:

superlative adverb + z(e) + genitive plural of noun/pronoun = . . . -est of

superlative adverb + jak + superlative adverb = the . . . -est possible

A few frequent expressions use czym + comparative adverb instead of jak.

Piszq najlepiej ze wszystkich.
I write best of all.

Ta ksiouka podoba mi siq najmniej z tych.
I like this book least of (all) these.

Robiq jak najlepiej.
I’m doing it as well as I can

Kupujq dom jak najdalej od ojca.
I’m buying a house as far from Dad as possible.

Proszq czym prqdzej wsiadap do autobusu.
(not czym najprCdzej)
Please board the bus as quickly as possible.



28

Unit 6 Comparatives and superlatives of long and
difficult adverbs

Long adverbs, and those starting with nie, use bardziej (more) and
najbardziej (most). These two words never change. Generally, if the
adjective makes its comparative and superlative in this way, so does the
adverb.

Positive Comparative Superlative

interesujoco interestingly bardziej interesujoco najbardziej interesujocy

niebezpiecznie dangerously bardziej niebezpiecznie najbardziej niebezpiecznie

Similarly:

inteligentnie intelligently uparcie stubbornly

leniwie lazily elegancko elegantly

‘Less’ and ‘least’

Here we use mniej (less) and najmniej (least).

Ta pani ubiera siq mniej elegancko.
This lady dresses less elegantly.

Ola odpowiada najmniej inteligentnie.
Ola answers the least cleverly.

Exercise 1

Syn (verb) Ile. Córka (verb) comparative.
Wnukowie (verb) superlative. (uczyb sic)
Syn uczy sic Ile. Córka uczy sic gorzej.
Wnukowie ucza sic najgorzej.

1. Ja (verb) Ladnie. Kasia (verb) comparative. Wy (verb) superlative.
(pisab)

2. My (verb) spab wczeEnie. Piotrue (verb) spab comparative.
Dziadkowie (verb) spab superlative. (chodzib)

3. Brat (verb) szybko. Ja (verb) comparative. Ty (verb) superlative.
(mówib)
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4. Matka (verb) dLugo. My (verb) comparative. Sasiedzie (verb)

superlative. (pracowab)

Exercise 2

Example: Czy twoja koleganka Maria dobrze gra w tenisa?
Tak, gra najlepiej ze wszystkich koleganek.

1. Czy twoja kuzynka Ewa rzadko dzwoni?
2. Czy twój kolega Tomasz póino chodzi spab?
3. Czy wasza najmlodsza córka czcsto narzeka?
4. Czy wasz nowy nauczyciel mieszka daleko miasta?
5. Czy twój brat Marek spokojnie czeka na obiad?

Exercise 33

Replace which with the correct form of który, then put the best adverb
in the gap.

1. Which pani pracuje tu  ? a. najczceciej
2. Which chlopiec wstaje  ? b. najszybciej
3. Which dzieci ucza sic  ? c. najwiccej
4. Which koledzy dzwonia  ? d. najchctniej
5. Which dom kosztuje  ? e. najladniej
6. Which dziewczynka epiewa  ? f. najdlugej
7. Which kod biegnie  ? g. najlepiej
8. Which ksiagki czytasz  ? h. najwczeeniej

Exercise 4

Replace the niG construction with an od construction. Appendix 3 gives
pronouns.

1. Mówic po polsku slabiej niG on.
2. Chodzc spab póiniej niG ty.
3. On jeidzi szybciej niG ona.
4. Ci panowie czekaja dlugej niG wy.
5. Dzieci wiedza mniej niG my.
6. Mag gotuje rzadziej niG ja.
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Unit 6 Exercise 5

Give the opposite of these adverbs.

1. najlatwiej 6. czcsto 11. najpóiniej
2. gorzej 7. gloeniej 12. ile
3. wiccej 8. najwygej 13. cicho
4. najbligej 9. wesolo 14. rzadziej
5. malo 10. wolniej

Notes

1 For quantities and the genitive see Basic Polish, Unit 18.
2 Basic Polish, Alphabet, pronunciation, stress.
3 See Unit 37 for declension of który. It is both adjective and pronoun.
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Past tense of most
imperfective verbs;
movable person suffixes

We know that the action of imperfective verbs is typically unfinished,
continuous or habitual. So, their past tense also conveys this (I was
writing, I always wrote, I used to write). We met the past tense of the
imperfective verb byp in Unit 3.

The past tense of all verbs distinguishes between the three genders in
the singular, and between masculine ‘men’ nouns and all other nouns
in the plural.

To form the past tense of most verbs in -ap, -ip, -up, -yp and -wap, take
-p off the infinitive and add these endings:

Singular Plural
Masc. Fem. Neut. Men nouns Other nouns

ja - Lem - Lam – my - liEmy - LyEmy

ty - LeE - LaE – wy - liEcie - LyEcie

on - L ona - La ono - Lo oni - li one - Ly

Notes:

* The plural for men nouns has -li not -zy throughout. It is also used for subjects where
at least one noun (stated or implied) is of masculine gender and male sex.

* In the singular, the stress is on the second last syllable; in the plural, on the third last
syllable, kochaZem but kochalismy.
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Here is the past tense of one verb from each group (-ap, -ip, -yp, -up,
-wap):

kochaB (love)
Masc. Fem. Neut. Men nouns Other nouns

ja kochaLem kochaLam – my kochaliEmy kochaLyEmy

ty kochaLeE kochaLaE – wy kochaliEcie kochaLyEcie

on kochaL ona kochaLa ono kochaLo oni kochali one kochaLy

robiP (make, do)

ja robiLem robiLam – my robiliEmy robiLyEmy

ty robiLeE robiLaE – wy robiliEcie robiLyEcie

on robiL ona robiLa ono robiLo oni robili one robiLy

koRczyP (finish)

ja kodczyLem kodczyLam – my kodczyliEmy kodczyLyEmy

ty kodczyLeE kodczyLaE – wy kodczyliEcie kodczyLyEcie

on kodczyL ona kodczyLa ono kodczyLo oni kodczyli one kodczyLy

czuP (feel)

ja czuLem czuLam – my czuliEmy czuLyEmy

ty czuLeE czuLaE – wy czuliEcie czuLyEcie

on czuL ona czuLa ono czuLo oni czuli one czuLy

pracowaP (work)

ja pracowaLem pracowaLam – my pracowaliEmy pracowaLyEmy

ty pracowaLeE pracowaLaE – wy pracowaliEcie pracowaLyEcie

on pracowaL ona pracowaLa ono pracowaLo oni pracowali one pracowaLy

Here are some verbs you know (some from Basic Polish) to use in the
exercises:

Like kochaP in the past: czytap, zwiedzap, mieszkap, wracap, zapominap,
pisap, brap, rozmawiap, stap
Like robiP in the past: dzwonip, prosip, mówip, pip, czyscip
Like koRczyP in the past: uczyp, tarczyp, uyczyp, myp, uyp
Like czuP in the past: psup
Like pracowaP in the past: kupowap, obszugiwap, wstawap, dostawap,
obiecywap
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Unit 7Movable person suffixes in past tense

The suffixes -m, -s, -smy and -scie can move. Instead of being attached
to the verb, they are often attached to the first word in a sentence or
clause (usually a pronoun, adverb or question word, but possibly a
noun or adjective), especially if that word ends in a vowel except o and
q. When the suffix is moved, any -e- in the verb ending before it is lost.

Suffix on verb Suffix on stressed word

MieszkaliSmy blisko. MySmy blisko mieszkali. We lived nearby.

Dzugo czekazeS? DzugoS czekaz? [‘e’ lost] Were you waiting long?

Kogo odwiedzaliScie? KogoScie odwiedzali? Who were you visiting?

Gdzie byzaS? GdzieS byza? Where were you?

ByliSmy bardzo smutni. BardzoSmy byli smutni. We were very sad.

Czy wracazes pówno? CzyS wracaZ póWno? [‘e’ lost] Did you return late?

Dlaczego dzwonizes? Dlaczegos dzwoniz? [‘e’ lost] Why did you ring?

Attachment of -m is less common, but can still be encountered.

Co czytazem, to pamiqtazem. Com czytaz, tom pamiqtaz.
What I read, (that) I remembered.

Ongoing action in present and past

The present tense of an imperfective verb also expresses ‘I have
been . . . ing.’ The past tense expresses ‘I had been . . . ing.’ A negative
verb often translates ‘stopped doing . . .’. We meet this with phrases
specifying duration of time:

od dawna for a long time

od tygodnia, miesioca, roku for a week, month, year

od wielu lat for many years

od zeszzego roku since last year

od piotku since Friday

od kwietnia since April
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Pracujq [present] tam od lutego.
I have been working there since February.

Pracowazem [past] tam od lutego.
I had been working there since February.

Od wielu lat nie pracujq [present].
I stopped working many years ago.

Od wielu lat nie pracowazem [past].
I had stopped working many years ago.

Czekam [present] od godziny.
I’ve been waiting for an hour.

Byz [past] tam od miesioca.
He had been there since the previous month.

Exercise 1

Give the feminine equivalents of these past tense verbs:

1. mieszkalem 7. zapominali
2. zwiedzalee 8. robiliemy
3. wracaliecie 9. rozmawialem
4. dzwonili 10. gyczyli
5. czytaliecie 11. uczyliemy
6. prosilee 12. stalem

Exercise 2

Insert the masculine form of the past tense and the correct adverbs.

Teraz = nowadays, dawniej = in the past

Example: Teraz czujc sic (well). Dawniej (past tense) (worse).
Teraz czujc sic dobrze. Dawniej czulem sic gorzej.

1. Teraz dzwonic (late). Dawniej (past tense) (earlier).
2. Teraz piszc (often). Dawniej (past tense) (less often).
3. Teraz kodczc pracc (early). Dawniej (past tense) (later).
4. Teraz czytam (rarely). Dawniej (past tense) (more often).
5. Teraz tadczc (badly). Dawniej (past tense) (better).
6. Teraz mieszkam (near to) miasta. Dawniej (past tense) (further

from) miasta.
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Unit 7Exercise 3

Change the tense from present to past as shown.

Dzisiaj ludzie . . . Dziadkowie . . .

1. piszA (write) dlugopisem. pisali (wrote) piórem.
2.  (work) w fabryce.  (worked) na wsi.
3.  (drink) soki.  (drank) wodc.
4.  (live) w dugych  (lived) w malych

blokach. domkach.
5.  (watch) telewizjc.  (listened to) radia.
6.  (speak) przez telefon.  (visited) przyjaciól.
7.  (buy) gazety.  (read) ksiagki.

Exercise 4

Attach the person suffix back onto the verb. You will need to replace
any e lost from es suffixes.

Example: Gdziee byl? Gdzie bylee?

1. Kogoe odwiedzal? 7. Kiedyecie byly w parku
2. Coe robila? 8. Gdziee pracowala?
3. Dlaczegoecie czekali? 9. Coecie robili wczoraj?
4. Czye byla w domu? 10. Kogoe pytala?
5. Gdzieecie byli? 11. Czye tam pracowal?
6. Czemue nie czekal? 12. Kiedyemy zwiedzali palac?

Exercise 5

Translate.

1. Anka has been waiting for a month.
2. Marcin had been driving for ages.
3. We’ve been waiting since March.
4. They’ve lived in England since last year.
5. He had loved Kasia for many years.
6. My father had known the doctor for a year.
7. Peter has been ill since yesterday.
8. My friend has been ringing all morning.



36

Unit 8
Unit 8

Past tense of imperfective
verbs in -ep and -nop

Note: Verbs in -op (mostly perfective) do not belong here. Nor do those verbs in -nop
which are perfective (e.g. zamknop: to have closed). We meet both types in Unit 15.

Imperfective verbs in -ep and -nop take the normal past tense endings
(see Unit 7) but:

1. Verbs in -ep change the e of the infinitive into a before z. Before l the
e remains:

mieB (have)
Masc. Fem. Neut. Men nouns Other nouns

ja mialem mialam – my mieliemy mialyemy

ty mialee mialae – wy mieliecie mialyecie

on mial ona miala ono mialo oni mieli one mialy

wiedzieB (know)
Masc. Fem. Neut. Men nouns Other nouns

ja wiedzialem wiedzialam – my wiedzieliemy wiedzialyemy

ty wiedzialee wiedzialae – wy wiedzieliecie wiedzialyecie

on wiedzial ona wiedziala ono wiedzialo oni wiedzieli one wiedzialy

Likewise: umiep, siedziep, widziep, szyszep, myslep, rozumiep.

Note: patrzep/patrzyp behaves like byp, i.e. patrzyzem, patrzyz, patrzyli, patrzyzy.

2. Verbs in -nop do one of three things:

a) Some change the o of the infinitive into q except in the masculine
singular parts.
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ciAgnAB (pull )

Masc. Fem. Neut. Men nouns Other nouns

ja ciagnalem ciagnqlam – my ciagnqliemy ciagnqlyemy

ty ciagnalee ciagnqlae – wy ciagnqliecie ciagnqlyecie

on ciagnal ona ciagnqla ono ciagnqlo oni ciagnqli one ciagnqly

Likewise: pzynop.

b) Some lose the no of the infinitive:

biegnAB (run)
Masc. Fem. Neut. Men nouns Other nouns

ja bieglem bieglam – my biegliemy bieglyemy

ty bieglee bieglae – wy biegliecie bieglyecie

on biegl ona biegla ono bieglo oni biegli one biegly

c) Some, as well as losing the no, change the main vowel o to ó in the
he part of the masculine singular. This is common in other one-syllable
words, e.g. stóz but na stole.

moknAB (get wet)
Masc. Fem. Neut. Men nouns Other nouns

ja moklem moklam – my mokliemy moklyemy

ty moklee moklae – wy mokliecie moklyecie

on mókl ona mokla ono moklo oni mokli one mokly

Likewise: marznop, kwitnop.

Some also soften the consonant before l in the masculine plural (due to
the influence of the following i). This makes the words easier for Poles
to say.

rosnAB (grow) [s softened to e]
Masc. Fem. Neut. Men nouns Other nouns

ja roslem roslam – my rosliemy roslyemy

ty roslee roslae – wy rosliecie roslyecie
on rósl ona rosla ono roslo oni rosli one rosly
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Unit 8Exercise 1

Rewrite the ‘men’ verb, moving the suffix from the verb to the pro-
noun. Then give the ‘non-men’ forms.

Example: ‘Men’ mieliemy: myemy mieli
‘Non-men’ mialyemy: myemy mialy

1. slyszeliemy : ( ) ( ) : ( )
2. braliemy : ( ) ( ) : ( )
3. rozumieliemy : ( ) ( ) : ( )
4. plyncliemy : ( ) ( ) : ( )
5. myeleliemy : ( ) ( ) : ( )
6. siedzieliemy : ( ) ( ) : ( )
7. mokliemy : ( ) ( ) : ( )
8. umieliemy : ( ) ( ) : ( )
9. biegliemy : ( ) ( ) : ( )

10. widzieliemy : ( ) ( ) : ( )
11. ciagncliemy : ( ) ( ) : ( )
12. wiedzieliemy : ( ) ( ) : ( )

Exercise 2

Use the given verb in its ‘men’ past tense wy form to make a question.

Example: Czy mieliecie (mieb) czas na kawc?

1. Kiedy  (brab) urlop?
2. Gdzie  (siedzieb)?
3. Co  (slyszeb) w telewizji?
4. Kogo  (widzieb) w teatrze?
5. Czy czcsto  (myeleb) o Polsce?
6. Dlaczego nie  (wiedzieb) adresu?
7. Czy  (umieb) jug prowadzib samochód?
8. Czy  (rozumieb) wszystko?

Exercise 3

Rewrite the verbs in Exercise 2 as if you were addressing a) two women
and b) one man.
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Unit 8 Exercise 4

Select the correct form of the verb.

1. Dziecko nie (mial, mialo, miala) pienicdzy.
2. Dziewczynki (siedzieli, siedziala, siedzialy) na trawie.
3. Bracia (slyszeli, slyszal, slyszala) telefon.
4. Drzewo szybko (rósl, roslo, rosly).
5. Synowie nie (umialy, umial, umieli) plywab.
6. Polak nie (rozumialy, rozumieli, rozumial) jczyka angielskiego.
7. Nauczycielki (myelaly, myeleli, myelala) o studentach.
8. Pies (biegli, biegl, bieglo) po ulicy.
9. Lekarz (wiedzial, wiedzialo, wiedzieli) co robib?

10. Sasiadka (widzialo, widzial, widziala) wypadek.
11. Dzieci (mokli, moklo, mokly) na deszczu bo nie (mialy, mial,

mieli) plaszczy.
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Unit 9

Past tense of double
imperfective verbs

A few very common verbs, mostly denoting motion, offer two/or a pair
of imperfectives to choose from, with an important difference in meaning:

The determinate form expresses action in progress (I’m going home right
now), or imagined in progress in the near future (I’m going home at noon).

The indeterminate form expresses frequent, habitual or repetitive action
(I go home at noon; I go to parties; I often go for walks). The idea of
‘regularly’ or ‘repeatedly’ is contained within the verb.

In contrast, in verbs with only one imperfective, the idea of ‘regularly’ or
‘repeatedly’ must be expressed with an explanatory adverb or adverbial
phrase of time:

Ola szyje sukienkq. Ona czQsto szyje.
Ola is sewing a dress. She often sews.

Mama piecze ciasta. W niedzielQ zawsze piecze.
Mum is baking cakes. She always bakes on Sundays.

The five most common double imperfective verbs:

Determinate Indeterminate
Present Past Present Past

iSP walk, go chodziP

idq szedlem, szlam chodzc chodzilem, chodzilam

idziesz szedlee, szlae chodzisz chodzilee, chodzilae

idzie szedl, szla, szlo chodzi chodzil, chodzila, chodzilo

idziemy szliemy, szlyemy chodzimy chodziliemy, chodzilyemy

idziecie szliecie, szlyecie chodzicie chodziliecie, chodzilyecie

ido szli, szly chodza chodzili, chodzily
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Unit 9 Determinate Indeterminate
Present Past Present Past

jechaP travel jeWdziP

jadq jechalem, jechalam jeuduq jeidzilem, jeidzilam

jedziesz jechalee, jechalae jeidzisz jeidzilee, jeidzilae

jedzie jechal, jechala, jechalo jeidzi jeidzil, jeidzila, jeidzilo

jedziemy jechaliemy, jechalyemy jeidzimy jeidziliemy, jeidzilyemy

jedziecie jechaliecie, jechalyecie jeidzicie jeidziliecie, jeidzilyecie

jado jechali, jechaly jeuduo jeidzili, jeidzily

lecieP fly, rush (coll.) lataP

lecc lecialem, lecialam latam latalem, latalam

lecisz lecialee, lecialae latasz latalee, latalae

leci lecial, leciala, lecialo lata latal, latala, latalo

lecimy lecieliemy, lecialyemy latamy lataliemy, latalyemy

lecicie lecieliecie, lecialyecie latacie lataliecie, latalyecie

leca lecieli, lecialy lataja latali, lataly

nieSP carry nosiP Note: Carry or wear.

niosq nioslem, nioslam noszq nosilem, nosilam

niesiesz nioslee, nioslae nosisz nosilee, nosilae

niesie niósl, niosla, nioslo nosi nosil, nosila, nosilo

niesiemy nieeliemy, nioslyemy nosimy nosiliemy, nosilyemy

niesiecie nieeliecie, nioslyecie nosicie nosiliecie, nosilyecie

nioso nieeli, niosly noszo nosili, nosily

wieWP transport woziP

wiozq wiozlem, wiozlam wouq wozilem, wozilam

wieziesz wiozlee, wiozlae wozisz wozilee, wozilae

wiezie wiózl, wiozla, wiozlo wozi wozil, wozila, wozilo

wieziemy wieiliemy, wiozlyemy wozimy woziliemy, wozilyemy

wieziecie wieiliecie, wiozlyecie wozicie woziliecie, wozilyecie

wiozo wieili, wiozly wouo wozili, wozily

The determinate form, preceded by a suitable suffix, is used to make
the perfective verb, e.g. przyjSP, przyjechaP, przylecieP, przynieSP,
przywieWP (Unit 12).
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Two other very common verbs with a choice of imperfectives are:

siedzieP (deter.) to be seated biegnOP (deter.) to be running

siadaP (indeter.) to sit down biegaP (indeter.) to run

Siedzq na krzesle. I’m sitting on a chair.

Siadam do obiadu o drugiej. I sit down to lunch at 2 p.m.

Pies biegnie po ulicy. The dog is running along the street.

Pies lubi biegap za pizko. The dog likes to run after a ball.

Their past tenses are:

siedzieB: siedzialem/lam; siedzialee/lae; siedzial/la/lo; siedzieliemy,
siedzialyemy; siedzieliecie, siedzialyecie; siedzieli, siedzialy

siadaB: siadalem/lam; siadalee/lae; siadal/la/lo; siadaliemy/lyemy;
siadaliecie/lyecie; siadali/ly

biegnAB: bieglem/lam; bieglee/lae, biegl/la/lo; biegliemy/lyemy;
biegliecie/lyecie; biegli/ly.

biegaB: like siadaB.

Exercise 1

Translate using either iEB or chodziB.

1. I am going to work at 6 a.m.
2. We often go to town.
3. When are you (pl.) going to sleep?
4. Are you (sing.) going to church?
5. I rarely go to the theatre.
6. Who is going to the park?
7. She never goes to the cinema.
7. When do you (pl.) go swimming?
9. Where are they going?

10. He often goes to the doctor’s.
11. Do you (pl.) go to concerts?
12. When is she going home?
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Unit 9 Exercise 2

Insert the correct part of the appropriate verb in the present tense.

1. Dlaczego ty nie (jechab, jeidzib) dzisiaj pociagiem?
2. Czy wy jutro (ieb, chodzib) z matka do parku?
3. Co Halina dzisiaj (nieeb, nosib) w koszyku?
4. Gdzie Marek (ieb, chodzib) z kolega w soboty.
5. Kto dzisiaj (wieib, wozib) Martc do pracy?
6. Czy to male dziecko jug (ieb, chodzib) do szkoly?
7. Kto (jechab, jeidzib) jutro z toba do Krakowa?
8. Czy Basia codziennie (nieeb, nosib) zakupy do babci?
9. Ty z kim (ieb, chodzib) zwykle na basen?

10. Ja nigdy nie (jechab, jeidzib) autobusem.

Exercise 3

Rewrite in the singular.

1. Chlopcy szli na mecz pilki nognej.
2. Czy zawsze jeidzilyecie tramwajem?
3. Myemy szly na dlugi spacer.
4. Dlaczego nie jechaliecie taksówka?
5. Panie wieczorem chodzily do klubu.
6. Dzieci szly wczeeniej spab.
7. Wnukowie nieeli koszyki z zakupami.
8. Koledzy wieili magnetofony do naprawy.
9. Czy szliecie najprostsza droga?

10. Sasiedzi wozili synów do szkoly.

Exercise 4

Insert the correct part of the past tense of the most suitable verb: iEB,
chodziB, jechaB, jeIdziB.

1. Pawel zwykle ( ) autobusem, ale dzisiaj rano
( ) samochodem.

2. Anka zwyczajnie ( ) na obiad do babci, ale dzisiaj
( ) do cioci.

3. Myemy zawsze ( ) do klubu, ale wczoraj ( )
do kina.

4. Koledzy czcsto ( ) taksówka, ale dzisiaj ( )
pieszo.

5. Siostry co tydzied ( ) do opery, ale dzisiaj ( )
na koncert.
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Unit 10

Short-stem verbs in -sp and
-c (present, past)

In this small group of imperfective verbs ending in -sp and -c the stem
is very short. Therefore, the present tense is padded with a consonant,
the same as also appears in derivative words. The e of the ending
often softens the preceding consonant (often by adding an i) in all parts
except I and they.

The past tense cannot be made from the infinitive. Instead, it borrows
the consonant inserted in the present tense. In the he part o may be
strengthened to ó. In the masculine plural parts e may replace a.

Present Past Consonant
borrowed for past

kZaSP kladc kladlem, kladlam d
(put, place)

kladziesz kladlee, kladlae

kladzie kladl, kladla, kladlo Linked nouns:

kladziemy kladliemy, kladlyemy okladka (book cover)

kladziecie kladliecie, kladlyecie zaklad (workshop)

klada kladli, kladly

kraSP kradnc kradlem, kradlam d
(steal)

kradniesz kradlee, kradlae

kradnie kradl, kradla, kradlo Linked nouns:

kradniemy kradliemy, kradlyemy kradzieg (theft)

kradniecie kradliecie, kradlyecie

kradna kradli, kradly
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Present Past Consonant

borrowed for past

gnieSP gniotc gniotlem, gniotlam t
(crush, gnieciesz gniotlee, gniotlae Linked nouns:
squash,

gniecie gniótl, gniotla, gniotlo gniotownik
mash)

gnieciemy gnietliemy, gniotlyemy (rolling mill)

gnieciecie gnietliecie, gniotlyecie

gniota gnietli, gniotly

jeSP jem jadlem, jadlam d
(eat) jesz jadlee, jadlae

je jadl, jadla, jadlo Linked nouns:

jemy jedliemy, jadlyemy jedzenie (food)

jecie jedliecie, jadlyecie jadalnia (dining room)

jedza jedli, jadly

piec piekc pieklem, pieklam k
(bake) pieczesz pieklee, pieklae

piecze piekl, piekla, pieklo Linked nouns:

pieczemy piekliemy, pieklyemy piec (oven)

pieczecie piekliecie, pieklyecie piekarz (baker)

pieka piekli, piekly pieklo (hell)

The verb iEB also belongs to this group as does móc (to be able) in
Unit 14.

Exercise 1

Fill in the verb to complete the sentence in the present and past tenses.

Present Past
1. Janek (klaeb) ksiagkc na stól.
2. Te dzieci ciagle (kraeb).
3. Gdzie (jeeb, you pl. masc.) kolacjc?
4. Brat zawsze (gnieeb) gazety.
5. Ja (masc.) nigdy nie (kraeb).
6. Czy ty (fem.) (klaeb) zegarek na pólkc?
7. My (masc.) nie (gnieeb) ziemniaków.
8. Dziecko (jeeb) bulkc z maslem.
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Give the ‘men’ equivalent of:

1. kradlyemy 5. kradly 9. jadlyemy
2. gniotlyecie 6. gniotlyemy 10. gniotla
3. kladla 7. kladlam 11. jadly
4. jadlyecie 8. jadla 12. jadlam
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Modal verbs musiep ,
chciep , wolep (present,
past); because, since

All strictly modal verbs (there are more in Unit 14) rely on a following
infinitive to complete the meaning, e.g. We need to go; I want to play
tennis; He prefers to wait.

Present Past Examples

musieP muszc musialem, musialam
(have to, musisz musialee, musialae Musimy jechaB do
need to, musi musial, musiala, musialo miasta.
‘must’)

musimy musieliemy, musialyemy We must go to
musicie musieliecie, musialyecie town.

musza musieli, musialy

chcieP chcc chcialem, chcialam
(want to, chcesz chcialee, chcialae Syn chce graB na
desire) chce chcial, chciala, chcialo gitarze.

chcemy chcieliemy, chcialyemy My son wants to
chcecie chcieliecie, chcialyecie play the guitar.

chca chcieli, chcialy

woleP wolc wolalem, wolalam
(prefer) wolisz wolalee, wolalae WolA jeEB w

woli wolal, wolala, wolalo restauracji.

wolimy woleliemy, wolalyemy They prefer to eat
wolicie woleliecie, wolalyecie in a restaurant.

wola woleli, wolaly

Do not confuse woleB with woLaB (to call, shout) which has present
tense woLam and past tense woLaLem.
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Whether the infinitive following these verbs is imperfective or perfective
depends on whether the action is happening now, is repetitive or will
occurr once in the future.

Dziecko musi iSP do szkozy, bo nie jest chore.
Determinate imperfective – ‘now’.

Dziecko musi chodziP do szkozy, bo musi siq uczyp.
Indeterminate imperfective – ‘regularly’.

Dziecko musi jutro pójSP do lekarza, bo jest chore.
Perfective – ‘once in future’ (Unit 12).

Use of modal verbs with direct object

Wolep and chciep are often used as ordinary verbs with a direct object.

The object of wolep stands in the accusative case. The object of chciep
is more often put in the genitive case, probably because what we want
is more often a quantity of something than a whole object.

Wolq herbatq (object, acc.). I prefer tea.

Chcq spokoju (object, gen.). I want some peace.

Czego (object, gen.) chcesz? What do you want?

Anna chce rower (object, acc.). Anna wants a bike.

Comparisons using woleP

woleb + acc. + niu + acc. Wolimy kawq niu herbatq.
Ojciec wolaz ksiouki niu gazety.

woleb + acc. + od + gen. Wolimy kawq od herbaty.
Ojciec wolaz ksiouki od gazet.

woleb + infin. + niu + infin. Basia woli malowap niu pisap.
Dzieci wolo bawip siq niu spap.

czy + woleb + infin. + czy + infin. Czy wolisz oglodap film
czy szuchap radia?

czy + woleb + dir. obj. + czy + dir. obj. Czy wolicie Martq czy
Halinq?
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Polish uses three conjunctions with virtually identical meanings. A
comma is needed before them.

bo (for, because), dlatego ue (due to the fact that),
poniewau (since)

Dlaczego nie idziesz do kina?

Nie idq do kina, bo nie mam pieniqdzy.

Nie idq do kina, dlatego ue nie mam pieniqdzy.

Nie idq do kina, poniewau nie mam pieniqdzy.

Exercise 1

Write the Polish for the italicised words. Write out the whole sentences
again to practise the structure.

1. Muszc sic uczyb polskiego, bo I want to go to Poland.
2. Tomek musi czekab na kolegc, bo they want to go to school

together.
3. Joasia musi wieczorami pracowab, poniewag she wants to have

money for a car.
4. Rodzice musieli jechab autobusem, dlatego ge they did not want

to pay for a train.
5. Musieliemy wczeeniej wstawab, bo we wanted to be at work at

seven o’clock.
6. Wojtek musial dugo czytab, poniewag he wanted to know

everything.
7. Dlaczego musisz rano ieb do miasta? Dlatego ge I want to go to

the cinema later on.

Exercise 2

Answer negatively, using the correct form of the past tense of woleB.
Use the genitive for the direct object after the negative verb.

Example: Czy czytalyecie ksiagki [acc.]?
Nie, wolalyemy nie czytab ksiagek [gen.].

1. Czy ogladalee telewizjc? 4. Czy jadlyecie kanapki?
2. Czy nosilae spodnie? 5. Czy kupowalae prezenty?
3. Czy odwiedzaliecie babcic? 6. Czy zwiedzalee stare zabytki?
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Match the verbs to the nouns. Which two verbs do not fit anywhere?

siostra dziecko bracia siostry brat dzieci myemy (masc.) ja (masc.)
wyecie (fem.) ty (fem.)

musieli musiala musialy musialem musialo musialee musialy musieli
musial musialae musialam musialy

Exercise 4

Put 1 to 5 into the plural, and 6 to 10 into the singular.

1. Nigdy nie muszc czekab.
2. Kolega nie chce tadczyb ze mna.
3. Ty musisz sic uczyb.
4. Dziewczc musialo dugo czytab.
5. Ona chciala jechab z bratem.
6. Czy nie chcecie studiowab?
7. Oni chcieli siedzieb obok nas.
8. Wszyscy ludzie musza gyb.
9. Musialyemy mieszkab u koleganek.

10. Lekarze musieli szybko pracowab.

Exercise 5

Select the correct infinitive. Also give the correct form of the italicised
verb.

1. Chcialem jug (ieb, chodzib), ale gona dalej rozmawiaB z sasiadka.
2. Dzieci caly tydzied musialy (ieb, chodzib) do szkoly, poniewag nie

mieB jeszcze wakacji.
3. Syn chcial (jechab, jeidzib) rowerem, ale byB dzisiaj elisko na

drogach.
4. Dawniej ludzie musieli (ieb, chodzib) pieszo, bo nikt nie mieB

samochodu.
5. Córka ciagle chciala (jechab, jeidzib) na sankach, ale myemy nie

mieB na to pienicdzy.
6. Czy musieliecie wczoraj (jechab, jeidzib) pociagiem? Tak, bo nie

byB autobusu.
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Past tense of perfective
verbs (prefixed);
when(ever), as soon as

So far, we have concentrated on imperfective verbs. These describe
ongoing, habitual or repetitive action in the present or past. Now we
look at perfective verbs. These describe completed action in the past
and, therefore, have no present tense.

Most Polish verbs come in pairs of imperfective and perfective. The
perfective verb is often made by adding a prefix in front of the imper-
fective infinitive.

czytap (imperf.) to be reading

przeczytap (perf.) to have read, to read through

jesp (imperf.) to be eating

zjesp (perf.) to have eaten, to eat up

The past tense of a perfective verb translates three English tenses:

Simple past Present perfect Past perfect

Przeczytaz gazetq. He read the paper. He has read He had read
the paper. the paper.

Zjadzem obiad. I ate my dinner. I have eaten I had eaten
my dinner. my dinner.

To make the past tense of a prefixed perfective verb

Find the past tense of the corresponding imperfective verb (Units 7–9)
and add the required prefix. Any irregularities existing in the past tense
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of the imperfective verb also occur in the past tense of the perfective
verb, e.g. niósz, niesli become zaniósz, zaniesli.

Imperf. infinitive Imperf. past Perf. infinitive Perf. past

czytab czytalem przeczytab przeczytalem

robib robilem zrobib zrobilem

myb mylem umyb umylem

jeeb jadlem zjeeb zjadlem

nieeb nioslem zanieeb zanioslem

wieib wiozlem przywieib przywiozlem

The available prefixes and their most common meanings are:

do- to

na- on, in,
completion

nad- above, near

o-, ob(e)- about, around

o-, od(e)- from, back, off

po- after, over,
through

pod- under, up to

prze-, przed- in front,
before

prze-, przez- across,
through, over

przy- near, at

Note where an -e- is added before hard-to-say consonant groups.

*s occurs before unvoiced consonants p, t, k, f ; z before voiced
consonants b, d, g, w, e.g. spasp (fall down), zdjop (take down).

roz(e)- dis-, un-,
expansion

u- off, completion

w(e)- in

*ws-, wz(e)- up

wspóz- together

wy- out

z(e)-, za- with

za-, ze- completion,
removal, cover

*s-, z(e)-, za- with, down
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Here are some useful perfective verbs to use in the following exercises:

Imperf. Perfective Meaning Imperf. Perfective Meaning

bronib obronib protect pisab napisab write

budzib sic obudzib sic wake up prasowab wyprasowab iron

calowab pocalowab kiss prosib poprosib ask, beg

czekab poczekab wait prowadzib zaprowadzib lead

dzickowab podzickowab thank przynosib przynieeb carry to

dzwonib zadzwonib ring, phone psub zepsub damage

gotowab ugotowab cook pytab zapytab ask

jechab pojechab travel ratowab uratowab save

jechab przyjechab travel to reparowab zreparowab repair

jechab wyjechab travel away robib zrobib make, do

jeeb zjeeb eat rozmawiab porozmawiab talk

kochab pokochab love rozumieb zrozumieb understand

kleib nakleib stick on slyszeb uslyszeb hear

kodczyb skodczyb finish sprzatab posprzatab tidy up

kroib ukroib cut szyb uszyb sew

kryb przykryb cover epiewab zaepiewab sing

mieszkab zamieszkab live uczyb nauczyb teach

myb umyb wash uczyb sic nauczyb sic learn

nieeb podnieeb lift wieib przywieib transport to

pakowab spakowab pack wieib zawieib transport away

pib wypib drink zanosib zanieeb carry away

piec upiec bake znab poznab get to know

Verbs use different prefixes to achieve precise shades of meaning (Unit 25).

When, as soon as, whenever

kiedy when kiedy tylko as soon as, whenever

These conjunctions are used with all tenses.
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Kiedy Adam miaz piqp lat, mieszkaz w Gdyni.
When Adam was five he lived in Gdynia.

Kiedy kupiq nowy samochód, sprzedam stary.
When I buy a new car, I’ll sell the old one.

Ojciec czyta, kiedy tylko ma czas.
Father reads whenever he has time.

A comma is needed in Polish to separate main and subordinate clauses.

Exercise 1

Translate, omitting my, your, etc. unless absolutely necessary to make
the meaning clear.

1. I like to read. Last year I read ten books.
2. My sister often writes letters. Last week she wrote to Auntie in

France.
3. My son likes riding his bike. Yesterday he cycled to the wood

with his friends.
4. My brothers are constantly ringing their girlfriends. This

morning they rang Marta and Helenka.
5. My grandchildren are always eating sweet things (sLodycze).

Yesterday afternoon they ate a chocolate cake and a whole
packet of sweets.

6. My mum sews in the evenings. Recently (nie dawno) she sewed a
long dress for my daughter.

Exercise 2

Supply the missing verbs (past tense) where italicised.

1. Wczoraj syn mieB urodziny. Córka upiec ciasto a ja (fem.)
ugotowaB pyszny obiad. Babcia przynieEB pickny bukiet kwiatów
a listonosz przynieEB synowi cztery kartki z gyczeniami i szeeb
prezentów.

2. Wanda byB dzisiaj rano wyjatkowo grzeczna. Najpierw
zaprowadziB mlodszego brata do szkoly. Potem posprzAtaB
kuchnic i umyB bardzo brudna podlogc.

3. Anka i Marysia obudziB siC dosyb wczeenie. ZjeEB szybko
eniadanie. SpakowaB rzeczy do plecaka, zadzwoniB po taksówkc i
pojechaB na dworzec. Pociag przyjechaB na czas ale dziewczcta
musieB cala drogc stab, bo wszystkie miejsce byB jug zajcte.
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4. Dwa miesiace temu rodzice wyjechaB do Ameryki. ZamieszkaB w

dugym mieecie, gdzie sa bardzo szczceliwi. W sobotc zadzwoniB
do nas, ale jeszcze nie napisaB listu. Chyba nie mieB czasu, bo na
pewno byB w ostatnich tygodniach ciagle zajcci.

Exercise 3

Complete in Polish, using perfective verbs from this unit.

1. Kiedy tylko I (masc.) had read the books, I took them back to
the library.

2. Kiedy tylko Piotr had written the letter, he stuck on some stamps
and took it to the post office.

3. Kiedy we (masc.) heard a noise, we rang the police.
4. Kiedy I (fem.) finished breakfast, I took my child to school.
5. Kiedy she had washed the floor, she rang a girlfriend.
6. Kiedy tylko I (masc.) had learned Polish, I emigrated to Poland.
7. Kiedy, they (fem.) went abroad, they settled down in a small town.

Exercise 4

Write the Polish where italicised.

Marysia opowiada o deszczowym dniu.

Dzisiaj was okropna pogoda. I woke up wczeenie. O siódmej I ate
breakfast. Potem I sat w salonie. I watched jak ogromne kropki of rain
ran szybko po szybach w dól. Przez parc godzin I listened to koncertu
w radio i read an old newspaper. I was very sad. (lit. It was very sad to
me.)

O jedenastej I did zakupy po drodze do parku z psem. Kiedy I was
eating my lunch, arrived moja friend Kasia. She didn’t have a lot of
time, because she had to jechab to work. Ale we drank kubek kawy, we
ate ciastka i talked o rógnych sprawach.

Wieczorem rang kolega. Zaprosil mnie to a new club, gdzie we danced
do póinego wieczora. Potem we went by taxi do restauracji. Tam we
ate smaczna kolacjc i drank po trzy kieliszki of the best wine. I was no
longer sad.
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Past tense of perfective
verbs (stem-changed)

Note: Perfective verbs ending in -op and -nop are in Unit 15.

Many perfective verbs are made by changing the infinitive ending and/
or the stem of the imperfective infinitive. The perfective form is usually
shorter.

kupowaP (imperf.) to be buying kupiP (perf.) to have bought

otwieraP (imperf.) to be opening otworzyP (perf.) to have opened

The past tense translates three English tenses:

Simple past Present perfect Past perfect

Kupizem rower. I bought a bike. I have bought a bike. I had bought a bike.

Otworzyza drzwi. She opened She has opened She had opened
the door. the door. the door.

1. To make the past tense of a verb not ending in -eP

Remove the p of the infinitive and add the normal past tense endings
(-zem, -zam etc.).

Perf. infinitive Perf. past Perf. infinitive Perf. past

kupib kupilem otworzyb otworzylem

wstab wstalem sprzedab sprzedalem
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Change ep to ap, remove the p and add the normal past tense endings
(-zem, -zam etc.). The e returns in the masculine plural parts.

Perf. infinitive Perf. past (sing.) Perf. past (pl.)

odpowiedzieb odpowiedzialem odpowiedzieliemy, odpowiedzieliecie, odpowiedzieli

zapomnieb zapomnialem zapomnieliemy, zapomnieliecie, zapomnieli

Useful perfective verbs used in this book are:

Imperf. Perfective Meaning Imperf. Perfective Meaning

dawab dab give wracab wrócib come back

dostawab dostab receive wybierab wybrab choose

kupowab kupib buy wygrywab wygrab win

obiecywab obiecab promise wyjegdgab wyjechab go away

oddawab oddab give back *wysylab wyslab send

odwiedzab odwiedzib visit (person) zabierab zabrab take from

otwierab otworzyb open zamawiab zamówib order

pokazywab pokazab show zanosib zanieeb carry away

pomagab pomóc help zapraszab zaprosib invite

*pogyczab pogyczyb lend, borrow zostawab zostab remain

przepraszab przeprosib apologise to zwiedzab zwiedzib visit (place)

przyjegdgab przyjechab arrive

przynosib przynieeb carry to odpowiadab odpowiedzieP reply

*spotykab spotkab meet opowiadab opowiedzieP tell (story)

sprawdzab sprawdzib check zapominab zapomnieP forget

sprzedawab sprzedab sell

Reflexive verbs

spóiniab sic spóinib sic be late

rozbierab sic rozebrab sic undress

ubierab sic ubrab sic dress

umawiab sic umówib sic make a date

*Take care: Past tenses of verbs which
differ by one letter are very similar.

pogyczab: pogyczalem
pogyczyb: pogyczylem

spotykab: spotykalem spotkab: spotkalem

wysylab: wysylalem wyslab: wyslalem
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Add the verb to the italicised pronoun.

1. oni opened 7. ty (fem.) promised
2. ona forgot 8. wy (masc.) replied
3. my (fem.) gave 9. ona apologised
4. ja (masc.) showed 10. ja (masc.) sold
5. on came back 11. my (masc.) met
6. one visited (place) 12. on visited (person)

Exercise 2

Fill the gaps, using each infinitive once.

1. Czy chcecie ( ) stary samochód? a. pogyczyb
2. Ojciec musial ( ) matkc. b. wstab
3. Marta wolala ( ) zamek. c. wyslab
4. Nikt nie chcial ( ) wczeenie. d. odwiedzib
5. Wolimy ( ) list poczta lotnicza. e. sprzedab
6. Bracia nie chcieli ( ) kuzyna na wakacje. f. pokazab
7. Musimy jutro ( ) dziadka. g. otworzyb
8. Dziecko nie chce ( ) prezentu. h. przeprosib
9. Musialam ( ) pieniadze od kolegi. i. zaprosib

10. Wolc ( ) drzwi nig okno. j. zwiedzib

Exercise 3

Translate, using perfective infinitives.

1. Peter always wanted to buy a car.
2. Agnes preferred to return to Poland.
3. We want to meet the director tomorrow.
4. You (sing.) must give me a dictionary.
5. They (masc.) preferred to get up at six.
6. I wish to forget about it.
7. I prefer not to be late for work.
8. She wanted to tell the child a fairytale.

Exercise 4

Insert the past tense of the appropriate verb. Which gap needs the
imperfective verb; which the perfective?
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1. Basia zawsze ( ) zielone jablka, ale dzisiaj ( )

czerwone. (buy)
2. Czy (  you, sing., masc.) sic z Dotota? Zawsze

( ) sic z nia. (make a date)
3. Kasia zawsze ( ) okna w sypialni, ale dzisiaj ich nie

( ). (open)
4. Dzieci nigdy nie ( ) o lekcjach, ale dzisiaj o nich

( ). (forget)
5. Co lato (  we, masc.) Francjc. W tym roku ( )

Hiszpanic. (visit)
6. Dlaczego (  you, pl., fem.) tak malo pienicdzy? Zwykle

( ) wiccej. (get)
7. Ja (fem.) czcsto ( ) prezenty do brata. W tym roku nic

nie ( ). (send)
8. Marek czcsto ( ) Bogenc w mieecie. Dzisiaj

( ) Celinc. (meet)
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‘Can’: móc, potrafip,
umiep (present, past)

These three imperfective verbs all translate ‘can’, each in a different way.
Being modal verbs, they rely on a following infinitive to complete the
meaning, e.g. We can go home now; I can’t fix it; He can swim.

móc
(be able,
be allowed)

móc + nie =
don’t have to,
don’t bother

potrafiP
(be able or capable
(because nothing
prevents you);
try but fail
(when negative))

umieP
(know how
(because you
have learned
a skill))

potrafiP is also used as a perfective verb, in which case its present
tense has a future meaning ‘will be able’ (Unit 21). móc also
expresses possibility – On moGe przyjEB (He might come).

chyba (perhaps) is often used with these three verbs to express the
speaker’s own opinion or supposition.

Present mogc, mogesz, moge, mogemy,
mogecie, moga

Past moglem, -lam, moglee, -lae, mógl,
mogla, moglo
mogliemy, - lyemy, mogliecie,
- lyecie, mogli, - ly

Present potrafic, potrafisz, potrafi, potrafimy,
potraficie, potrafia

Past potrafilem, -lam, potrafilee, -lae,
potrafil, -a, -o
potrafiliemy, -lyemy, potrafiliecie,
-lyecie, potrafili, -ly

Present umiem, umiesz, umie, umiemy,
umiecie, umieja

Past umialem, -lam, umialee, -lae, umial, -a, -o
umieliemy, umialyemy, umieliecie,
umialyecie, umieli, umialy
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Whether the infinitive following these verbs is imperfective or perfec-
tive depends on whether the action is happening now, is repetitive or
will occur once in the future. A main verb in the past tense is usually
followed by a perfective infinitive (italicised).

Mogq zapytap ojca. I can ask my father.

Czy mogq prosip o ogier? Can I have a light, please?

Nie wiem, kto to mógz I don’t know who could have
zrobiP. done this.

Mogzes poszukaP pracy. You could have looked for a job.

Jutro nie mouemy jechap. We can’t travel tomorrow.

Mouesz nie isp do szkozy. You don’t have to go to school.

Mouecie na mnie nie czekap. Don’t bother waiting for me.

Mouemy chyba pówniej zjeSP. We can eat later, I suppose.

Mogza umyP podzogq. She could have washed the
floor.

Potrafiz zasnOP w pracy. He could fall asleep at work.

Nie potrafizem siq obroniP. I tried, but couldn’t defend
myself.

To dziecko potrafi pzakap! How that child can cry!

Czy nie potrafisz poczekaP? Are you incapable of waiting?

Potrafilismy cazy dzier nie We could go all day without
jesp. eating.

Chyba potrafisz to skoRczyP. I expect you’ll manage to
finish it.

Umiemy to na pamiqp. We know it by heart.

Tomek umie sobie radzip. Tom can look after himself.

Umiem po francusku. I can speak French.

Oni od dawna umiejo They’ve been able to swim for
pzywap. a long time.

Chyba nie umiaz pzywap. I expect he couldn’t swim.

Do not use umiep with a direct object, or to mean ‘know a person or
place’. Use znap:
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Wrong: Umiem jczyk polski.

Correct: Znam jczyk polski or Umiem po polsku. Znam Marysic.
Znam Kraków.

Exercise 1

Give the singular equivalents of:

1. mogli 6. potrafili 11. umiecie
2. potrafimy 7. moga 12. potraficie
3. moglyemy 8. mogecie 13. mogliemy
4. umieli 9. potrafia 14. umieja
5. mogliecie 10. mogemy

Exercise 2

Insert the correct form of móc.

1. Czy nie móc poczekab? Macie jeszcze dugo czasu.
2. Kasia nie móc kupib prezentu, bo sklep byl zamknicty.
3. Jak jestee chory to móc nie ieb do szkoly.
4. Czy móc sic przedstawib? Jestem Janek Górny, dyrektor firmy.
5. Nie musimy ogladab telewizji. Móc ieb do kina.
6. Czy móc nie gotowab obiadu? Jestem zmcczona.
7. Dziecko nie móc wstawab póiniej, poniewag skodczyly sic wakacje.
8. Nie móc dlugej czekab, dlatego ge musialam wracab do domu.
9. Janek nie móc porozmawiab z Ewa, bo byla zajcta.

10. Znamy sic jug dwa miesiace. Czy móc przejeb na ty (could we
use ‘ty’ to each other)?

Exercise 3

Put the italicised words into the plural.

1. Syn nie moGe pracowab, poniewag chodzi do szkoly.
2. Dziecko nie umiaLo czytab, bo miaLo dopiero picb lat.
3. SAsiadka nie potrafi sic pogodzib z sAsiadem.
4. Pan nie umiaL po polsku, ale Gona umiaLa.
5. Dlaczego nie moGesz wyjechab z kolegA na urlop?
6. Student nie mógL pogyczyb ksiAGki. (gen. after negative verb)
7. Czy nie potrafisz lepiej napisab zadania? (gen. after negative verb)
8. Brat nie mógL czekab na siostrC. MusiaL jug jechab.
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Replace the first English phrase with a form of umieB, and the second
with a form of potrafiB. Assume masculine pronouns, if unclear. All
direct objects of negative verbs are already in the genitive case.

1. He had learned how to plywab, ale he wasn’t able to uratowab
brata.

2. She knows how to iron, ale she can’t wyprasowab sukni
wieczorowej.

3. I can prowadzib samochód, ale I couldn’t zahamowab na eliskiej
drodze.

4. We could bardzo dobrze tadczyb, ale we couldn’t wygrab
konkursu.

5. They know how to reparowab samochody, ale they didn’t
manage to zreparowab starego fiata.

6. She could czytab, ale she couldn’t tak szybko przeczytab calej
ksiagki.

7. I can gotowab, ale I won’t be able to ugotowab obiadu
ewiatecznego w malej kuchni.

8. Matka can szyb, ale she won’t be able to skodczyb firanek do
jutra.
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Past tense of perfective
verbs in -op and -nop

Perfective verbs in -op and -nop take the normal past tense endings
(see Unit 7) but also change the o of the infinitive into q except in
the masculine singular parts. The perfective verb is shorter than its
corresponding imperfective.

zaczAB (begin) [Imperf. zaczyna7, -am, -asz, -a]
Masc. Fem. Neut. Men nouns Other nouns

ja zaczalem zaczqlam – my zaczqliemy zaczqlyemy

ty zaczalee zaczqlae – wy zaczqliecie zaczqlyecie

on zaczal ona zaczqla ono zaczqlo oni zaczqli one zaczqly

Likewise:

odpoczop (have a rest) [Imperf. odpoczywab: -am, -asz, -a]

przyjop (accept, usu. [Imperf. przyjmowab: przyjmujc, -e, -a]
guests, gifts)

wynajop (rent) [Imperf. wynajmowab: wynajmujc, -e, -a]

zdjop (take off ) [Imperf. zdejmowab: zdejmujc, -e, -a]

Any infinitive following zaczynap or zaczop is always imperfective
because the action dependent on these verbs is always unfinished:

Zaczynam uczyp (not nauczyb) siq polskiego.
I’m starting to learn Polish.

Ojciec zaczoz czytap (not przeczytab) list.
Father began reading the letter.
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zamknAB (shut) [Imperf. zamyka7, -am, -asz, -a]

Masc. Fem. Neut. Men nouns Other nouns

ja zamknalem zamknqlam – my zamknqliemy zamknqlyemy

ty zamknalee zamknqlae – wy zamknqliecie zamknqlyecie

on zamknal ona zamknqla ono zamknqlo oni zamknqli one zamknqly

Likewise:

dotknop (touch) + gen. object [Imperf. dotykab: -m, -asz, -a]

krzyknop (shout) [Imperf. krzyczeb: -c, -y, -a]

stanop (halt) [Imperf. stawab: stajc, -e, -a]

Sosiadka zaczqza narzekap. My neighbour began to
complain.

Czy nie chcesz odpoczop? Don’t you want to rest?

Konduktor nie przyjoz biletu. The conductor didn’t accept
the ticket.

Wszyscy zdjqlismy pzaszcze. We all took our coats off.

Koledzy wynajqli mieszkanie. The friends rented a flat.

Autobus stanoz na przystanku. The bus stopped at the bus stop.

Zamknqlismy drzwi na klucz. We locked the door.

Kto krzyknoz? Who shouted?

Dziecko dotknqzo gzowy [gen.]. The child touched its head.

Exercise 1

Insert the correct part of zaczAB, przyjAB or zdjAB as appropriate.

1. Nauczyciel ( ) prezent.
2. Niemowlc ( ) plakab.
3. Matka ( ) okulary.
4. Dziecko ( ) nagrodc.
5. Marek ( ) lekcjc.
6. Dziewczc ( ) sweter.
7. Anna ( ) goeci.
8. Dziadek ( ) buty.
9. Dziewczyna ( ) epiewab.



67

Unit 15Exercise 2

How would these people speak about themselves, using the given verbs
in the past tense?

Brat Siostra Bracia Siostry
mówi . . . mówi . . . mówiA . . . mówiA . . .

1. stanAB
2. krzyknAB
3. dotknAB

Exercise 3

Ask these people a question, using the given verb/phrase in the past tense.

Brat Siostra Bracia Siostry
1. odpoczAB Czy  ?
2. zaczAB urlop Czy  urlop?
3. przyjAB goEci Czy  goeci?

Exercise 4

Insert the past tense. Gap 1 needs the imperfective verb; Gap 2 the per-
fective. Assume masculine subjects, if unclear.

1. hona zawsze ( ) pracc o siódmej, ale dzisiaj
( ) o ósmej. (start)

2. Ja czcsto ( ) maly pokój ale w zeszlym tygodniu
( ) dugy. (rent)

3. Dziecko zwykle ( ) drzwi na klucz, ale dzisiaj ich nie
( ). (close)

4. Ty zawsze ( ) od poczatku, ale dzisiaj ( )
od kodca. (begin)

5. Autobus zawsze ( ) tutaj. Dlaczego dzisiaj ( )
tam? (stop)

6. Co roku studenci ( ) mieszkanie, ale w tym roku
( ) dom. (rent)

7. Myemy caly tydzied ( ) wczeenie. Wczoraj ( )
póino. (start)
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Unusual verb pairs; polite
commands with Proszq

Some imperfective verbs look very different from the corresponding
perfective verbs.

Imperfective Perfective

take braP wziOP Masc. sing. has o. Other parts have q.

Past Past wziolem, wziclam, wziolee, wziclae, wziol, wzicla, wziclo

bralem* wzicliemy, -lyemy, wzicliecie, -lyecie, wzicli, -ly

say mówiP powiedzieP Masc. plural has e instead of a.

Past Past powiedzialem, lam, -lee, -lae, -l/la/lo

mówilem* powiedzieliemy, -alyemy, -eliecie, -alyecie, -eli, -aly

lay kZaSP poZoUyP

(down) Past Past pologylem*

kladlem* Linked words: legeb (to lie). Ksiagka legy na stoliku.

look at oglOdaP obejrzeP Masc. plural has e instead of a.

Past Past obejrzalem, lam, -lee, -lae, -l/la/lo

ogladalem* obejrzeliemy, alyemy, -eliecie, -alyecie, -eli, -aly

see widzieP zobaczyP

Past Past zobaczylem*

widzialem**

* Normal past tense endings (Unit 7).

** Masc. plural has e instead of a.
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Wziqza rower do naprawy.
She took the bike to be repaired.

Ojciec nic nie powiedziaz.
Father said nothing.

Piotr pozouyz pzaszcz na krzeszo.
Peter put his coat on the chair.

Obejrzazem wszystkie zdjqcia.
I’ve looked at all the photos.

Czy mogq obejrzep film?
Can I watch the film?

Chciaza wziop Olq do lekarza.
She wanted to take Ola to the doctor’s.

Chcq cos powiedziep.
I want to say something.

Zobaczyz kota.
He saw a cat.

Using powiedzieP in reported (indirect) speech

We often turn direct speech (someone’s words) into reported speech. In
the process, we change the original tense in English, so that it is further
back in the past.

Ann said, ‘I am tired.’ = Ann said that she was tired.
(present to past)

Ann said, ‘I was tired.’ = Ann said that she had been tired.
(past to past perfect)

John said, ‘I am buying a car.’ =
John said that he was buying a car. (present to past)

John said, ‘I have bought a car.’ =
John said that he had bought a car. (present perfect to past perfect)

However, in Polish the original tense remains:

Anna powiedziaLa – Jestem zmCczona. =
Anna powiedziaLa, Ge1 jest zmCczona. (present kept)
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Anna powiedziaLa – ByZam zmCczona. =
Anna powiedziaLa, Ge byZa zmCczona. (past kept)

Jan powiedziaL – KupujQ auto. =
Jan powiedziaL, Ge kupuje auto. (present kept)

Jan powiedziaL – KupiZem auto. =
Jan powiedziaL, Ge kupiZ auto. (past kept)

Polite commands

Positive: Please . . . Negative: Please do not . . .
Could you please . . . Please refrain from . . .

Proszq + infinitive of Proszq nie + infinitive of
perfective verb imperfective verb*

The action is seen as finished. The action is seen as happening now.

* After the negative nie, any object following the infinitive is in the
genitive case, not in the accusative case. However, in a verb whose
object stands in the dative case, the dative case remains after nie.

Pomagasz/przeszkadzasz mu. You are helping/hindering him.

Proszq mu nie pomagap/przeszkadzap. Don’t help/hinder him

Proszc . . . Proszc nie . . .

. . . wziab urlop. . . . brab urlopu.

. . . dab synowi pieniodze. . . . dawab synowi pieniqdzy.

. . . pologyb gazetq na stól. . . . klaeb gazety na stól.

. . . obejrzeb ten film. . . . ogladab tego filmu.

. . . powiedzieb to ojcu. . . . mówib tego ojcu.

. . . poczekab na brata. . . . czekab na brata.

Official commands often omit Proszq. Nie chodzip po trawnikach. (Keep
off the grass.)
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Translate, using a modal verb plus infinitive.

1. I must tell my sister.
2. Can I take the car?
3. She can put the jumpers on the shelf.
4. He couldn’t watch the film.
5. They (masc.) preferred to tell the teacher.
6. We (masc.) had to take a taxi.

Exercise 2

Rewrite first in direct speech, then in indirect, according to the person
speaking.

Example: Matka – pologyb list na stól.
– Pologylam list na stól. Matka powiedziala, ge
pologyla list na stól.

1. Ojciec – ieb do miasta.
2. Sasiedzi – wziab autobus.
3. Siostry – brab psa na spacer.
4. Magda – obejrzeb film.
5. Piotr – wziab rower do naprawy.
6. Panie – pologyb gazetc na stolik.
7. Sasiadki – wziab dzieci na wakacje.
8. Matka – zobaczyb psa.

Exercise 3

Insert the past tense of the given verb. But which gap needs the imper-
fective verb and which the perfective verb?

1. Dlaczegoe ( ) rzece na podlogc. Zawsze ( )
je na miejsce. (lay)

2. Brat zwykle ( ) autobus, ale dzisiaj ( ) pociag.
(take)

3. Basia czcsto ( ) filmy w telewizji. Wczoraj ( )
polski film. (watch)

4. Rano dyrektorze ( ), ge jada do Anglii. To dziwne!
Nic o tym nie ( ) na wczorajszym spotkaniu. (say)
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a) Translate, then b) rewrite the command as a negative using ProszC
nie.

1. Please read this book. 6. Please sing a song.
2. Please buy some milk. 7. Please bake a cake.
3. Please cook lunch. 8. Please write a letter.
4. Please drink this juice. 9. Please eat the sandwich.
5. Please order a taxi.

Exercise 5

Fill in the missing verbs. Use the past tense, except where italicised (this
needs the present tense).

Wojtek (zdjab) okulary, (pologyb) je na stól, (wziab) Beatc za
rckc i (zapytab):
– Dlaczego nie (powiedzieb) mi w zeszlym tygodniu, ge ty

(wyjeGdGaB) za granicc?
– Bo jeszcze sama nie (wiedzieb). Ojciec dopiero dzisiaj

(powiedzieb), ge my (wyjeGdGaB). Akurat (siedzieb) przy
eniadaniu. (Dostab) bardzo odpowiedzialna pracc.

– Czy wy na dlugo (jechaB)?
– Nie (wiedzieB). Chyba na zawsze. (MusieB) natychmiast

jechab.
– Jak to? Co ty (mówiB)? Nie (móc) zostab to kodca roku

szkolnego?
– Nie. Bardzo (chcieB), ale nie (móc). Przykro mi. Gdzie ojciec

(jechaB), tam dzieci (jechaB).
– Ale ja nie (potrafiB) bez ciebie gyb! (WoleB) w ogóle nie gyb –

(odpowiedzieb) smutnym glosem Wojtek.
– Na pewno (potrafiB). Zapraszam na wakacje. (Móc) cale

lato byb razem. Wszystko (byb – tense?) dobrze.

Note

1 Basic Polish, Unit 16. Note comma before conjunction Ge.
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Higher numbers and dates

Polish numbers are complex. Special forms are used for males and
mixed sex groups. Also, those numbers which are thought of as one
entity take a singular verb.

This unit lets you practise the most useful higher numbers.1 You will
meet others in speech and in the media, so here is a summary.

Cardinal (Non men) Cardinal (Men) Ordinal

0 zero

1 jeden, jedna, jedno jeden pierwszy, -a, -e

2 dwa, dwie, dwa dwaj drugi, -a, -ie

3 trzy trzej trzeci, -ia, -ie

4 cztery czterej czwarty, -a, -e

5 picb picciu piaty, etc.

6 szeeb szeeciu szósty

7 siedem siedmiu siódmy

8 osiem oemiu ósmy

9 dziewicb dziewicciu dziewiaty

10 dziesicb dziesicciu dziesiaty

11 jedenaecie jedenastu jedenasty

12 dwanaecie dwunastu dwunasty

13 trzynaecie trzynastu trzynasty

14 czternaecie czternastu czternasty

15 pictnaecie pictnastu pictnasty
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Cardinal (Non men) Cardinal (Men) Ordinal

16 szesnaecie szesnastu szesnasty

17 siedemnaecie siedemnastu siedemnasty

18 osiemnaecie osiemnastu osiemnasty

19 dziewictnaecie dziewictnastu dziewictnasty

20 dwadzieecia dwudziestu dwudziesty

30 trzydzieeci trzydziestu trzydziesty

40 czterdzieeci czterdziestu czterdziesty

50 picbdziesiat picbdziesicciu picbdziesiaty

60 szeebdziesiat szeebdziesicciu szeebdziesiaty

70 siedemdziesiat siedemdziesicciu siedemdziesiaty

80 osiemdziesiat osiemdziesicciu osiemdziesiaty

90 dziewicbdziesiat dziewicbdziesicciu dziewicbdziesiaty

100 sto stu setny

2-400 dwieecie, trzysta, czterysta

5-900 picbset, szeebset, siedemset, osiemset, dziewicbset

1,000 tysiac* – tysicczny

million milion*

* genitive = tysiȩcy, milionów.

Compound numbers are made by adding elements together. Ordinal
numbers behave like adjectives, agreeing in number, gender and case
with the noun following.

21 dwadzieecia jeden 21st day (masc.) dwudziesty pierwszy dzied

48 czterdzieeci osiem 48th street (fem.) czterdziesta ósma ulica

52 picbdziesiat dwa 52nd summer (neut.) picbdziesiate drugie lato

307 trzysta siedem

1563 tysiac picbset szeebdziesiat trzy
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1. Numbers 5 and above are treated as quantities in Polish. The follow-
ing noun stands in the genitive case:

jeden pan but siedmiu panów dwie kobiety but sto kobiet

jedna matka but osiem matek trzy koty but piqp kotów

jedno krzeszo but szesp cztery okna but piqpdziesiot
krzesez okien

2. Jeden never changes in numbers ending in ‘one’, not even before a
feminine or neuter noun:

dwadziescia jeden stozów 21 tables

dwudziestu jeden chzopców 21 boys

dwadziescia jeden kobiet 21 women

dwadziescia jeden drzew 21 trees

3. Sto, tysioc and milion, even if used in multiples, take a singular verb.

Sto pociogów jechaZo do Warszawy.
A hundred trains were travelling to Warsaw.

Dwa tysioce ludzi staZo na polu.
Two thousand people stood in the open.

Miliony robotników mieszka tam.
Millions of workers live there.

Special ‘men’ form of numbers

Formal usage dwaj, trzej, czterej + nominative plural
+ plural verb

piqciu onwards + genitive plural
+ singular verb
   (neut. sing. in past tense)

Colloquially, dwaj, trzej, czterej are replaced by dwóch, trzech, czterech
+ genitive plural + singular verb.
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Dwaj panowie czekajO or Dwóch panów czeka.
Two men are waiting.

Trzej panowie czekali or Trzech panów czekaZo.
Three men were waiting.

Six men were waiting. Szesciu panów czekaZo.

Collective numbers are used before nouns denoting:

1. People of mixed sex (students, workers, children).
2. Infants and young animals whose nominative plural ends in -qta.
3. Objects existing only in the plural in Polish (door, scissors).

Collective numbers are followed by the genitive of the noun + singular
verb (neut. sing. in past tense).

Numbers 2 to 10 are: dwoje, troje, czworo, piqcioro, szescioro,
siedmioro, osmioro, dziewiqcioro, dziesiqcioro.

For 11 to 19, 20, 30, 40 remove everything after the s in the cardinal
number and add -cioro, e.g. dwanascioro, trzydziescioro. For 50 to 90
remove the ending -ot and add -qcioro, e.g. piqpdziesiqcioro.

Czekazo dwoje pasauerów. Two passengers were waiting
(one male, one female).

Byzo siedmioro dzieci. There were seven children.

Rodzice majo piqcioro zwierzot. My parents have five animals.

Mam trzydziescioro studentów. I have 30 students.

Ten pokój ma dwoje drzwi. This room has two doors.

Only the last element in a number can be a collective, e.g. dwadziescia
dwoje dzieci (22 children) not dwadzieecioro dwoje dzieci.

Months2 [all masculine]

Nominative 1 styczer 4 kwiecier 7 lipiec 10 pawdziernik
2 luty 5 maj 8 sierpier 11 listopad
3 marzec 6 czerwiec 9 wrzesier 12 grudzier

Genitive 1 stycznia 4 kwietnia 7 lipca 10 pawdziernika
2 lutego 5 maja 8 sierpnia 11 listopada
3 marca 6 czerwca 9 wrzesnia 12 grudnia

Luty (bleak) is a masculine adjective.
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For ‘in’ use w. Put locative case endings ONLY on the last two elements.

1978 tysiac dziewicbset siedemdziesiat osiem

1978th year tysiac dziewicbset siedemdziesiaty ósmy
rok but

He was born in 1978. Urodzil sic w tysiac dziewicbset
siedemdziesiatym ósmym (roku).

not . . . w tysiccznym dziewicbsetnym
siedemdziesiatym ósmym (roku).

2003 rok dwutysicczny trzeci

Dates

To say ‘on’ use ONLY the genitive case of the ordinal number and
month. To say ‘from’ and ‘to’ use prepositions od and do, both with
the genitive case.

Mam urodziny dwudziestego szóstego maja.
My birthday is on 26th May.

Jadq do Paryua piotego kwietnia.
I’m going to Paris on 5th April.

Jestem od trzeciego do siódmego listopada.
I’m here from 3rd to 7th November.

Exercise 1

Translate. Watch numbers ending in 2, 3 and 4!

25 books 32 schools 66 flats 89 towns 57 houses 41 cars
78 parks 94 roads 33 chairs 507 tables 2068 trees 5410 banks

Exercise 2

Decide the gender of the noun (correctly shown in the genitive). Then,
write the number correctly.

30 kolegów 30 koleganek 40 nauczycielek 40 nauczycieli
50 sasiadów 50 sasiadek 60 dziewczat 60 chlopców
70 studentów 70 studentek 80 kobiet 80 mcgczyzn
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Translate, using the collective form for numbers.

1. Pani Nowak has three grandchildren.
2. My sister bought four animals.
3. Two students were eating lunch.
4. The house had two doors.
5. My daughter invited four children.
6. Three workers were sitting in the park.
7. Three passengers were waiting for the bus.
8. Are there seven or eight teachers?

Exercise 4

Insert the correct part of the verb in the past tense, and also the date.

1. Ja (masc. mieszkab) tam od 20th December do 1st April.
2. Dzieci (skodczyb) rok szkolny (on) 17th July.
3. Myemy (fem. pracowab) do 31st October.
4. Tomek (byb) w szpitalu (on) 4th January i potem (on) 2nd May.
5. Czy wyecie (masc. mieb) spotkanie (on) 11th February czy (on)

12th?
6. Ojciec nie (móc) czekab do 8th June.
7. Apteka (byb) czynna od 16th September.
8. Koledzy (zwiedzib) Kraków (on) 23rd August.

Notes

1 Basic Polish, Units 17–19, explains numbers 1–20.
2 Basic Polish, Unit 39.
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Future with byp –
imperfective verbs;
time expressions

How we form the future tense depends on whether a verb is perfective
or imperfective.

The action of imperfective verbs is unfinished, continuous or habitual.
So, their future tense also conveys this – I will/shall be learning, I’m
going to be learning but not I will learn. There are two ways of making
the future tense.

1. Future tense of byP +++++ infinitive
(this form is less common), e.g.

ja ty on/ona/ono my wy oni/one

bqdq bqdziesz bqdzie bqdziemy bqdziecie bqdo + gotowab

2. Future tense of byP +++++ 3rd person singular of past
tense (singular subjects) or

+++++ 3rd person plural of past tense
(plural subjects)

Since all subjects except on/ona/ono can be masculine or feminine, you
must use the correct gender alternative. This form is, therefore, much
clearer, e.g.
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Masc. Fem. Neut. Men nouns Other nouns

ja bqdq bqdq – my bqdziemy bqdziemy

gotowaz gotowaza gotowali gotowazy

ty bqdziesz bqdziesz – wy bqdziecie bqdziecie

gotowaz gotowaza gotowali gotowazy

on bqdzie ona bqdzie ono bqdzie oni bqdo one bqdo

gotowaz gotowaza gotowazo gotowali gotowazy

Verbs followed by an infinitive, usually modal verbs, must use this form:

Bqdq musiaz czekap (I’ll have to wait) not Bcdc musieb czekab.

Examples

Masc. Syn bqdzie gotowap obiad. = Syn bqdzie gotowaz obiad.

Fem. Córka ″ ″ ″ = Córka ″ gotowaza ″

Neut. Dziecko ″ ″ ″ = Dziecko ″ gotowazo ″

My son/daughter/child will be cooking lunch.

Masc. Czy synowie bqdo czekap? = Czy synowie bqdo czekali?

Fem. ″ córki ″ ″ = ″ córki ″ czekazy?

Neut. ″ dzieci ″ ″ = ″ dzieci ″ czekazy?

Will your sons/daughters/children be waiting?

Note: ‘Will cook’ and ‘will wait’ imply a single completed action. So, we would use
perfective verbs ugotowap and poczekap (next unit).

Days1

Nom. poniedziazek, wtorek, sroda, czwartek, piotek,
sobota, niedziela

Gen. poniedziazku, wtorku, srody, czwartku, piotku,
soboty, niedzieli
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To specify the hour (godzina) use the feminine form of the ordinal
number. So, 10 o’clock is dziesiota (we usually omit godzina).

To say ‘from’ use od + genitive, e.g. od drugiej = from 2 o’clock.

To say ‘until’ use do + genitive, e.g. do piOtej = until 5 o’clock.

Time expressions used with future of imperfective
(and perfective) verbs

We often want to say by when, from when or until when we will do
something.

za + acc.

za parq + gen.

na + acc.

na parq + gen.

za godzinc,
tydzied,
miesiac, rok

na parq
godzin, dni,
tygodni, lat

Za rok bqdziemy w Polsce.
We’ll be in Poland in a year’s time.

Moue za parq lat bqdq mieszkaz tam.
I may be living there in a few years.

Idq do miasta na parq godzin.
I’m going to town for a few hours.

in a . . .

in a few . . .

for a . . .

for a few . . .

in a(n) hour,
week, month,
year

for a few hours,
days, weeks,
years

od + gen.

do + gen.

od dzisiaj,
wtorku, marca,
drugiego, lutego

do jutra, soboty,
dziewiatej

from . . .

until, to

from today,
Tuesday,
March,
2nd February

until
tomorrow,
Saturday,
9 o’clock
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Ola bqdzie pracowaza od siódmej do trzeciej.
Ola will be working from 7 to 3.

Rodzice bqdo u nas do jutra.
My parents will be with us until tomorrow.

Exercise 1

Give the three possible corresponding future tense forms of these present
tense verbs, e.g.

Present Future (with infinitive) Future (with past tense)

jem bcdc jeeb masculine bcdc jadl feminine bcdc jadla

1. ogladamy 4. szukaja 7. spotykasz
2. czytasz 5. opowiadam 8. rozmawiacie
3. chodzicie 6. wiemy 9. robia

Exercise 2

Rewrite the verbs in the future tense (using byB plus past tense).

1. Dziewczc gotuje obiad.
2. Córki mieszkajA w Parygu.
3. Ojciec czyta gazetc.
4. Dziecko pisze zadanie.
5. Synowie myjA samochód.
6. Marta Epiewa piosenkc.
7. Sasiedzi kupujA owoce.
8. Wnuk dzwoni do babci.
9. Dzieci sLuchajA radia.

10. Nauczycielki czekajA w szkole.

Exercise 3

The direct object of these present tense sentences is in the genitive case
due to the negative nie. Rewrite, inserting the required time phrase, the
future masculine form of the verb, and the direct object in the accusative
case. ‘Na razie’ = ‘at the moment’.
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Example: Na razie nie czytamy trudnych ksiAGek.

Za parc miesiccy bcdziemy czytali trudne ksiAGki.

1. Na razie nie epiewaja piosenek. In a few minutes . . .
2. Na razie nie mam czasu. In 30 minutes . . .
3. Na razie nie ogladasz telewizji. In a moment (chwila) . . .
4. Na razie nie pijemy piwa. From 8 o’clock . . .
5. Na razie nie zwiedzaja muzeów. From September . . .
6. Na razie nie gotujc ziemniaków. In a few hours . . .
7. Na razie nie sprzatam mieszkania. From tomorrow . . .
8. Na razie nie zna polskich miast. In a year’s time . . .
9. Na razie nie masz psa. From Sunday . . .

10. Na razie nie mamy dziecka. From April . . .

Notes

1 Basic Polish, Unit 38.
2 Basic Polish, Unit 37.
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Future without byp –
perfective verbs; gdy, jak

How we form the future tense depends on whether a verb is perfective
or imperfective.

Perfective verbs imply completed action. Strangely, they do have a future
tense. A Pole imagines whatever he intends to do once as very definite
and, therefore, already completed. So, Tomorrow I will go to town
also implies Tomorrow I will have gone to town.

There are two ways of making the future of a perfective verb.

1. Prefixed verbs

These consist of prefix + imperfective verb. The future is easy. Use the
prefix + the present tense of the imperfective verb.

Perfective Verb Future

poczekab = po + czekaB poczekam I will wait

ugotowab = u + gotowaB ugotujC I will cook

zjeeb = z + jeEB zjem I will eat

skodczyb = s + koDczyB skoDczC I will finish

nauczyb sic = na + uczyB sic nauczC sic I will learn

pojechab = po + jechaB pojadC I will travel

przynieeb = przy + nieEB przyniosC I will carry

zawieib = za + wieIB zawiozC I will transport

zabrab = za + braB zabiorC I will take away
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These are formed by changing the stem of an imperfective verb. To
work out the future tense you must know the present tense endings
of the conjugation (group) to which the verb belongs, e.g. kupip is in
the same group as robip. Luckily, there are fewer verbs of this type and
some, e.g. spotkap, are in the same group as mieszkap which has an
easy present tense.

Appendix 4 lists the future of stem-changed verbs used in this book.
Notice those ending in -op. They often add m or n from the present
tense of the corresponding imperfective verb, e.g.

begin zaczynap (imperf.) zaczynam (present) zaczop (perf.) zacznc

take off zdejmowap (imperf.) zdejmujc (present) zdjop (perf.) zdejmc

The future of wziop, the perfective of brap (take), is:

wezmq, wewmiesz, wewmie, wewmiemy, wewmiecie, wezmo.

Saying ‘when . . . , then . . .’

After conjunctions of time (of which many exist), Polish uses the future
tense, usually with a perfective verb, where English uses the present tense.
A common conjunction of this type is gdy (colloquially replaced by jak),
often used with to. The comma between the clauses is necessary.

Kupiq dom, gdy bqdq miaz pieniodze. or
Gdy bqdq miaz pieniodze, to kupiq dom.
I’ll buy a house when I have [will have] some money.

Bqdq wiedziaz, jak przeczytam ksioukq. or
Jak przeczytam ksioukq, to bqdq wiedziaz.
I’ll know, when I have read [will have read] the book.

Gdy zobaczymy Marka, to powiemy mu, ue dzwonizes.
When we see [will see] Mark, we’ll tell him that you rang.

Before/by a certain time

To say this use a perfective verb and do + genitive case.
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Do marca skorczymy pracq.
We’ll finish work by March.

Do wieczora posprzotam dom.
I’ll clean the house by the evening.

Do siódmej napiszq list.
I’ll write the letter before 7 o’clock.

Exercise 1

Write the ja, ty and wy parts of the future tense of these prefixed
perfective verbs.

1. ja poczekab, przeczytab, napisab, umyb, zrobib, ugotowab,
pojechab.

2. ty zaepiewab, skodczyb, wypib, zadzwonib, posprzatab,
zawieib, wyjechab.

3. wy zjeeb, porozmawiab, zaprowadzib, zapytab, zanieeb, nauczyb
sic, przyjechab.

Exercise 2

Insert the ja part of the future tense of both verbs. You need to put
direct objects (italicised) into the accusative case.

Example: Gdy (skodczyb) praca, to (wrócib) do domu.
Gdy skodczc pracc, to wrócc do domu.

1. Gdy (zobaczyb) Marysia, to (zaprosib) ona na kolacjc.
2. Gdy (dostab) podwyGka, to (pojechab) na urlop.
3. Gdy (sprzedab) samochód, to (oddab) ci (to you) pieniAdze.
4. Gdy (przeczytab) ksiAGki, to (zanieeb) one do biblioteki.
5. Jak (zrobib) zakupy, to (zawieib) Marta do koleganki.
6. Jak (przyjechab) do domu, to (porozmawiab) z gona.
7. Jak (wyjechab) do Warszawy, to (kupib) tam kawiarnia.
8. Jak (spotkab) Piotr, to (pokazab) mu (to him) apteka.

Exercise 3

Put the correct part of the future tense of wziAB ( . . . will take) with
these subjects.
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1. Kasia 6. ty 11. lekarz
2. dziecko 7. brat 12. sasiedzi
3. ja 8. my 13. dziewczc
4. dzieci 9. sasiadka 14. siostry
5. panowie 10. wy

Exercise 4

Insert the ty part of the future tense of the best verb to complete the
question.

1. Czy do wieczora  czasopismo? a. kupib
2. Czy do wtorku  wujkowi pieniadze? b. upiec
3. Czy do niedzieli  dom? c. oddab
4. Czy do siódmej  obiad? d. nauczyb sic
5. Czy do soboty  list? e. ugotowab
6. Czy do drugiej  zadanie? f. posprzatab
7. Czy do erody  bilety na koncert? g. skodczyb
8. Czy do piatku  ciasto? h. przeczytab
9. Czy do kodca roku  plywab? i. napisab

Exercise 5

Insert the future tense of the italicised verb.

1. Autobus stanAB na przystanku.
2. hona zamknAB drzwi na klucz.
3. Nauczyciel przyjAB studentów.
4. Anna zaczAB uczyb sic polskiego.
5. Ja zaraz zdjAB plaszcz.
6. My wziAB kanapki na obiad.
7. Studenci wynajAB mieszkanie.
8. Dziecko krzyknAB gloeno.
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Informal commands

Note: Prefixed perfective verbs are shown: (na)pisap, (po)jechap.

Unit 16 explains commands using Proszq. A less formal way is to use
the imperative form of the verb. Commands using an imperfective verb
imply ‘do now/always’ – Pisz czqsto (write often). Those using perfective
verbs imply a single completed action – Napisz dzisiaj (write today).

The imperative we use depends on whether we are addressing someone
as ty or wy. We can also use my to give ourselves a command, e.g. Let’s
wait.

1. To command ‘ty’ persons

A – Verbs like mieszkaB (-am, -a, -aja group)

Imperfective verbs – add j to he/she/it part of present tense

Perfective verbs – add j to he/she/it part of future tense

Infinitive he/she it Ty imperative

(za)epiewab (za)epiewa (za)epiewaj sing

(po)czekab (po)czeka (po)czekaj wait

(prze)czytab (prze)czyta (prze)czytaj read

(po)sluchab (po)slucha (po)sluchaj listen
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*Szuchaj, jak do ciebie mówiq.
Listen when I speak to you.

*Czytaj gzosniej.
Read more loudly.

Poczekaj do jutra.
Wait till tomorrow.

2. To command ‘wy’ persons, add cie to the ‘ty’ command.

*Szuchajcie, jak do was mówiq.
Listen when I speak to you.

*Czytajcie polsko literaturq.
Read Polish literature.

Poczekajcie do wtorku.
Wait till Tuesday.

3. To say ‘Let us . . .’, add my to the ‘ty’ command.

*Szuchajmy lekarza.
Let’s listen to the doctor.

*Czytajmy od poczotku.
Let’s read from the beginning.

Poczekajmy na taksówkq.
Let’s wait for a taxi.

* We use imperfective verbs because the action is to happen now or repeatedly.

B – Most other verbs

Imperfective verbs – remove -e, -i or -y from he/she/it part of present tense

Perfective verbs – remove -e, -i or -y from he/she/it part of future tense

For ‘wy’ persons, add cie. To say ‘Let us . . .’, add my.
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Infinitive he/she it Ty imperative

(na)pisab (na)pisze (na)pisz write

(wy)pib (wy)pije (wy)pij drink

(po)myeleb (po)myeli (po)myel think

(na)uczyb sic (na)uczy sic (na)ucz sic learn

(za)palib (za)pali (za)pal smoke

(s)kodczyb (s)kodczy (s)kodcz finish

(po)patrzyb (po)patrzy (po)patrz look

(za)tadczyb (za)tadczy (za)tadcz dance

(u)wierzyb (u)wierzy (u)wierz believe

krzyczeb krzyczy krzycz shout

pokazab pokage pokag show

mówib mówi mów speak
akupowab kupuje kupuj buy

kupib kupuje kup buy
b(po)jechab (po)jedzie (po)jedi travel

a Likewise: Other verbs in -owap, awap, -iwap, -ywap.
b Here zi has become g.

There are 3 main exceptions to B:

1. Verbs in -cip, -nip, -sip, -zip, and -dzip add a softening accent.

(za)placib (za)placi (za)plaB pay

chodzib chodzi chodI come

(po)prosib (po)prosi (po)proE ask

(za)dzwonib (za)dzwoni (za)dzwoD ring

sprawdzib sprawdzi sprawdI check

(o)budzib (o)budzi (o)budI waken

wrócib wróci wróB return
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2. Verbs with o as the main vowel often strengthen it to ó:

(z)robib (z)robi (z)rób make pologyb pology pológ lay

pomóc pomoge pomóg help otworzyb otworzy otwórz open

3. Verbs, like those in -op and -nop, whose stems end in a consonant
cluster add -ij or -yj.

zaczab zacznie zacznij start

spab epi epij sleep

zamknab zamknie zamknij shut

zapomnieb zapomni zapomnij forget

zdjab zdejmie zdejmij take off

spóinib sic spóini sic spóinij sic be late

wyslab wyele wyelij send

obejrzeb obejrzy obejrzyj view

Also, the stem vowel, if o, is often strengthened to ó:

stab stoi stój stand uspokoib uspokoi uspokój quieten

Examples

Ty Teraz zamknij drzwi. Now shut the door.

Popros matkq grzecznie. Ask your mother politely.

Kup mi (dat.) rower. Buy me a bike.

Wy Napiszcie co u was szychap. Write with all your news.

Zjedzcie ciastka i wypijcie Eat your biscuits and drink
sok. your juice.

Nauczcie siq polskiego. Learn to speak Polish.
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My *Stójmy tu i bodwmy Let’s stand here and be

cicho. quiet.

Wewmy psa na spacer. Let’s take the dog for a walk.

Zróbmy zakupy. Let’s do the shopping.

*All commands except this one use perfective verbs because the action is imagined as
finished.

C – Less usual imperatives

byb bodw be wiedzieb wiedz know dawab dawaj give (imperf.)

jeeb jedz eat powiedzieb powiedz say dab daj give (perf.)

mieb miej have nieeb nies carry brab bierz take (imperf.)

usiaeb usiodw sit wieib wiew transport wziab wew take (perf.)

For ‘wy’ persons, add cie. To say ‘Let us . . .’, add my.

Negative commands

Some commands make more sense in the negative – Don’t cry. We
normally use imperfective verbs to give negative commands. Any direct
object (italicised) stands in the genitive case after nie.

Positive – Perfective Negative – Imperfective

Wew autobus. Take the bus. Nie bierz autobusu. Don’t take the bus.

Daj mu pip. Give him a drink. Nie dawaj mu pip. Don’t give him a drink.

Pomóu mi (dat.). Help me. Nie pomagaj mi. Don’t help me.

Przeczytajcie to. Read this. Nie czytajcie tego. Don’t read this.

Poczekajmy. Let’s wait. Nie czekajmy dzuuej. Let’s wait no longer.

Exercise 1

For each pair of sentences, find the correct command pair (perfective
and imperfective). Use each command once only.

pisz, napisz wracaj, wrób czekaj, poczekaj epiewaj, zaepiewaj
czytaj, przeczytaj dzwod, zadzwod
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1a. Wait na mnie parc minut. 1b. Wait ag wrócc.
2a. Zawsze return autobusem. 2b. Return dzisiaj taksówka.
3a. Write jutro do siostry. 3b. Write szybko adres.
4a. Masz numer? Ring. 4b. Ring w piatek na

uniwersytet.
5a. Read ksiagki przed egzaminem. 5b. Teraz read od poczatku.
6a. Sing. Wszyscy czekaja. 6b. Sing parc polskich pieeni.

Exercise 2

Give negative commands, by changing the perfective verb into the cor-
responding imperfective verb and putting the direct object (italicised)
into the genitive case after nie.

1. Zamknij okna. 7. Otwórz pudeLko.
2. Sprawdi rachunki. 8. Pokag ojcu list.
3. Pológ ksiAGkC tam. 9. Powiedz to matce.
4. Kup gazetC. 10. Wypij sok.
5. Obudi dziecko. 11. Zjedz buLki.
6. Wei pieniAdze. 12. Obejrzyj program.

Exercise 3

What does a Pole mean by these commands? Which of them address
several people?

1. Poepieszcie sic. 8. Chodi tutaj.
2. Stój! Nie ruszaj sic! 9. Sprawdicie numer.
3. Wei parasol. 10. Zamów taksówkc.
4. Witajcie! 11. Uszy do góry!
5. Nie spóinij sic. 12. Wyjedi na urlop.
6. Chodicie na spacer. 13. Ubierz sic szybko.
7. Nie zapomnij. 14. Nauczcie sic plywab.

Exercise 4

Say in Polish (you may need to rephrase).

1. Let’s wait a bit. 7. Let’s be careful.
2. Let’s let some air in. 8. Let’s have hope.
3. Let’s phone a friend. 9. Let’s just forget it.
4. Let’s sell the house. 10. Let’s invite Zosia.
5. Let’s go for a walk. 11. Let’s not be daft.
6. Let’s send a letter. 12. Let’s call it a day.
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Commands with niech; -s
and -kolwiek; vocative case

Formal and indirect commands use niech and the he/she/it or they part
of the present tense (imperfective verbs) or future tense (perfective verbs).
Commands using an imperfective verb imply ‘do now/always’. Those
using perfective verbs imply a single completed action.

a Niech Pan siada. Niech Panowie siadajo.
Please sit down.
b Niech Pani to wewmie. Niech Panie to wezmo.
Please take this.
a Niech Panna tego nie robi. Niech Padstwo tego nie robio.
Please don’t do this.

If a noun replaces Pan etc. the meaning is Let him/her/them . . . or
Ask/tell him, etc.

b Niech Piotr poczeka. Niech dzieci poczekajo
Ask Peter/the children to wait.
a Niech ona nic nie mówi. Niech oni nic nie mówio.
Don’t let her/them say anything.

Notes:
a Imperfective verb used.
b Perfective verb used.

Adding suffix -S and -kolwiek

To create words meaning ‘some-’ add -s to kto, co, czyj and jaki in the
appropriate gender, number and case, and also to gdzie and kiedy. For
kto and co see Appendix 3.
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kto who ktos someone co what cos something

czyj whose czyjs somebody’s jaki what like jakis some or other

gdzie where gdzies somewhere kiedy when kiedys at some time

Ktos dzwoniz [nom.]. Someone rang.

Rozmawiaz z kims [instr.]. He was talking to someone.

Dazam to komus [dat.]. I gave it to someone.

Cos siq dzieje [nom.]. Something is happening.

Szukaz czegos [gen.]. He was looking for something.

Szyszazem czyjs gzos [acc.]. I heard someone’s voice.

Zna jakies dziewczq [acc.]. He knows some girl or other.

To jest czyjas ksiouka [nom.]. This is someone’s book.

Pracujo gdzies. They work somewhere.

Kiedys tam byzem. I was there at one time.

Note: Adjectives after cos are in the genitive case: cos dobrego (something good).

To create words meaning ‘-ever’ or ‘at all’, add -kolwiek to kto, co,
czyj and jaki in the appropriate gender, number and case, and also to
gdzie and kiedy.

ktokolwiek anyone at all cokolwiek anything at all

jakikolwiek of any kind czyjkolwiek anybody’s

gdziekolwiek anywhere at all kiedykolwiek at any time

Czy bqdzie ktokolwiek? [nom.] Will anyone be there at all?

Kup cokolwiek [acc.]. Buy anything you like.

Wew czyjkolwiek szownik [acc.]. Take anyone’s dictionary.

Daj mi jakokolwiek gazetq [acc.]. Give me any newspaper at all.

Wew gdziekolwiek pracq. Take a job anywhere at all.

Czy miazes kiedykolwiek dom? Have you ever had a house?
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Polish has a vocative case, used mainly for addressing people in speech
and letters, e.g. My dear friends; Dear Mary.

Masc. sing. Fem. sing. Neuter sing. All plurals

Noun Most as locative. Nouns ending in:
Nouns in -a act -a use -o;
as feminine and -ia use -io;
use -o. -i do not change.

As nominative

Adj. As nominative

Szanowny Panie* Szanowna Pani Drogie Dziewczc Drodzy Polacy
Drogi Lekarzu Droga Siostro Kochane Dziecko Szanowni Przyjaciele
Kochany Marku Kochana Marysiu Kochane Siostry
Mój mily kolego Drodzy Padstwo
*Not Panu [loc.]

Exercise 1

poczekab, zaprosib, wypib, wziab, kupib, zaepiewab, pologyb, przeczytab,
zadzwonib

Use these perfective verbs to give a command informally, then formally,
to a man

Example: Eat something. Zjedz coe. Niech Pan coe zje.

1. Drink your tea. 6. Ring (to) someone.
2. Buy something. 7. Sing something.
3. Wait till this evening. 8. Take a taxi.
4. Invite Wanda sometime. 9. Put it somewhere.
5. Read these letters.

Exercise 2

Niech Padstwo . . . siadaja, kupia, pokaga, przyniosa, sprawdza, zamówia,
powiedza, zrobia, zamkna, otworza, popatrza, wróca.

Now address a group of people informally using the same verbs.
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Using an -E word, make a past tense sentence for the given pronoun.

Example: He kupiB something. Kupil coe.

1. She mieszkaB somewhere. 5. She pracowaB at some time.
2. I (fem.) byB somewhere. 6. He widzieB someone.
3. He powiedzieB something. 7. I (fem.) jechaB somewhere.
4. I (masc.) znaB someone. 8. She mieB something.

Exercise 4

Translate. (My) dear . . .

a) . . . neighbour, grandad, uncle, father, brother, friend (masc.)
b) . . . friends (masc.), brothers, sons, ladies and gentlemen
c) . . . sister, mum, Magda, Danusia, Auntie, Hanka, granny, friend

(fem.)

Exercise 5

Put the italicised words into Polish. This carol rhymes in the middle
and at the end of each line and has a regular beat. Use a dictionary.

Do szopy, hej shepherds, do szopy, bo tam miracle;
Syn Bogy w globie is lying, by zbawib ludzki ród.
Sing angels, shepherds play mu;
Klaniajcie sic kings, nie budicie go ze sleep [gen.].
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Verbs from isp (past, future)

Verbs derived from isp are all perfective, and so have no present tense.
A verbal prefix, followed by an extra ‘e’ if it does not end with a vowel
or a ‘y’, has been added to achieve a particular meaning. The ‘i’ of isp
becomes a ‘j’. The present tense of isp is used to make the future of its
derivatives.

Most verbal prefixes (more in Unit 25) are prepositions. Sometimes the
same preposition follows the prefixed verb, e.g.

Muszisz przejeb przez ulicc. You need to cross the road.

Proszc zejeb z krzesla. Please get off the chair.

Dzisiaj nie dojdziemy do miasta. We won’t reach the town today.

Pociag odszedl od peronu. The train left the platform.

iSP Present idc, idziesz, idzie, idziemy, idziecie, ida

Past szedlem/szlam, szedlee/szlae, szedl, szla, szlo,
szliemy/szlyemy, szliecie/szlyecie, szli/szly

Meaning Past (I, he/she/it, they) Futureb Imperfective
equivalent

pójeb go poszedlem/poszlam, pójdc ieb chodzib
poszedl/poszla/o,
poszli/poszly

wejeb go in wszedlem/weszlam, wejdc wchodzib
wszedl/weszla/o,
weszli/weszly
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Meaning Past (I, he/she/it, they) Futureb Imperfective

equivalent

awyjeb go out wyszedlem/wyszlam, wyjdc wychodzib
wyszedl/wyszla/o,
wyszli/wyszly

adojeb reach doszedlem/doszlam, dojdc dochodzib
doszedl/doszla/o,
doszli/doszly

aprzyjeb come przyszedlem/przyszlam, przyjdc przychodzib
przyszedl/przyszla/o,
przyszli/przyszly

aprzejeb cross, przeszedlem/przeszlam, przejdc przechodzib
live przeszedl/przeszla/o,
through przeszli/przeszly

apodejeb approach podszedlem/podeszlam, podejdc podchodzib
podszedl/podeszla/o,
podeszli/podeszly

aodejeb go away odszedlem/odeszlam, odejdc odchodzib
odszedl/odeszla/o,
odeszli/odeszly

azejeb descend zeszedlem/zeszlam, zejdc schodzib
zeszedl/zeszla/o,
zeszli/zeszly

bnadejeb approach nadszedl/nadeszla, nadejdzie/ nadchodzib
nadeszli/nadeszly nadejda

Notes:
a Used to make commands: pójdi, wejdi, wyjdi, dojdi, przyjdi, przejdi,
podejdi, odejdi, zejdi (Unit 23).
b nadejEB and nadchodziB apply to months, seasons, celebrations and
end points, e.g. nadchodzi maj, nadeszLa wiosna, nadeszli egzaminy,
nadeszLy EwiCta, nadejdzie koniec roku.

Linked nouns: wejscie (entrance), wyjscie (exit), przejscie (crossing),
dochód (income), przychodzier (pedestrian), przychodnia (doctor’s
surgery), schody (stairs).

From wschodziP and zachodziP come wschód (sunrise, east),
zachód (sunset, west).
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Put the best infinitive in each gap. Use each once only.

ieb, dojeb, odejeb, podejeb, pójeb, przejeb, przyjeb, wejeb, wyjeb, zejeb

1. Mogesz ( ) do mnie w piatek.
2. Proszc ( ) z autobusu.
3. Nie mogliemy ( ) do porozumienia.
4. Wolimy ( ) na spacer.
5. Dziecko nie chcialo ( ) z muru.
6. Proszc bligej ( ).
7. Musieliemy ( ) przez ulicc.
8. Muszc jug ( ) do domu.
9. Nie mógl ( ), bo brat coe opowiadal.

10. Proszc ( ) do pokoju.

Exercise 2

Attach a suitable prefix to complete these past tense verbs.

1. Pociag jug  szedl.
2. Sasiad  szedl z domu.
3. Dziecko  szlo bligej do matki.
4. Siostra  szla przez ulicc.
5. Ciocia  szla do pracy o siódmej.
6. Kto  szedl wczoraj?
7. Kolega  szedl do biura.
8. Dlaczego dziewczc  szlo na druga stronc.
9. Brat  szedl na dól.

10. Babcia jeszcze nie  szla do zdrowia.

Exercise 3

Insert the correct past tense form of the italicised verb.

1. Kiedy wyjEB (I, fem.) z domu, pójEB na pocztc.
2. Kiedy wejEB (we, masc.) do szkoly, pójEB do pokoju numer 6.
3. Kiedy przyjEB koledzy, Pawel zejEB na dól i wyjEB z nimi

do kina.
4. Kiedy dojEB (we, fem.) do przejecia, przejEB przez ulicc.
5. Kiedy odejEB pociag, przejEB (I, masc.) na drugi peron i wyjEB na

miasto.
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6. Czy Joanna jug pójEB?. Dlaczego? Dopiero przyjEB.
7. NadejEB grudzied, nadejEB zima, nadejEB ewicta Bogego

Narodzenia.
8. Dziecko podejEB do babci, wziAB ja za rckc i pójEB z nia po

zakupy.
9. PrzejEB (we, masc.) bardzo cicgki czasy, ale byB mimo

wszystkiego szczceliwi.



102

Unit 23
Unit 23

Verbs from isp and
chodzip (commands);
concessions

For this unit refer back to Unit 22, Unit 20 (negative commands) and
Unit 9 (double imperfective verbs).

Perfective verbs cannot give negative commands. Use the equivalent
imperfective verbs.

Perfective Future Positive Imperfective Negative
verb command verb command

pójEB pójdc pójdi iEB, chodziB nie idi, nie chodi

wejEB wejdc wejdi wchodziB nie wchodi

wyjEB wyjdc wyjdi wychodziB nie wychodi

dojEB dojdc dojdi dochodziB nie dochodi

przyjEB przyjdc przyjdi przychodziB nie przychodi

przejEB przejdc przejdi przechodziB nie przechodi

podejEB podejdc podejdi podchodziB nie podchodi

odejEB odejdc odejdi odchodziB nie odchodi

zejEB zejdc zejdi schodziB nie schodi

The future of chodzip is bqdq chodziz or bqdq chodzip (Unit 18). Simi-
larly; bqdq przychodzip or bqdq przychodzil.
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chociau, chop although

a jednak however, but . . . still, after all

(po)mimo ue despite the fact that . . .

ale i tak but . . . anyway/despite everything

The comma between clauses is necessary.

Pójdq do pracy, chociau czujq siq wle.
I’ll go to work although I feel ill.

Chop mazo zarabiam, kocham pracq.
Although I earn little, I love my job.

A jednak ojciec kupiz mu rower.
His father bought him a bike after all.

On przyjdzie, mimo ue pada snieg.
He’ll come, despite the fact that it’s snowing.

Ola bardzo siq stara, ale i tak nie potrafi.
Ola tries hard, but can’t do it anyway.

Exercise 1

Turn these perfective verb commands into statements using the equiva-
lent imperfective verb in the present tense.

Example: WejdI do pokoju. Jug wchodzC.

1. Wyjdicie z autobusu. Jug ..... 4. Podejdi bligej. Jug .....
2. Zejdi z krzesla. Jug ..... 5. Przejdicie przez ulicc. Jug .....
3. Odejdicie dalej. Jug ..... 6. Wejdi szybko. Jug .....

Exercise 2

Say in Polish.

1. Don’t (sing.) come down(stairs).
2. Don’t (pl.) go to the theatre.
3. Don’t (sing.) come (any) nearer.
4. Don’t (pl.) go out late.
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5. Don’t (sing.) come in just now.
6. Don’t (pl.) come tomorrow.
7. Don’t (sing.) leave (from) me.
8. Don’t (pl.) cross the river.

Exercise 3

Insert the correct tense of the italicised verb.

1. Czy iEB (sing.) teraz do miasta? Nie, jutro pójEB, chociag pracujc
do czwartej.

2. Czy jug wychodziB (pl.) na spacer? Nie, póiniej wyjEB, chociag
póiniej byB ciemno.

3. Czy iEB (pl.) jug spab? Nie, chcieB jeszcze porozmawiab. PójEB za
godzinc.

4. Kiedy przyjEB (sing.) do nas? PrzyjEB jutro rano, chob jutro teg
byB bardzo zajcty.

5. Czy Marek jug zejEB? Nie, zaraz zejEB, chob nie byB dzisiaj w
dobrym humorze.

6. Czy pociag jug odejEB? Nie, odejEB za pól godziny.
7. Czy Marta jug przyjEB? Nie, przyjEB o drugiej, mimo ge obiecaB

przyjeb wczeeniej.
8. Mamo, wejEB do mojego pokoju. Chcc porozmawiab. Dobrze,

wejEB, mimo ge tam byB zwykle straszny balagan.

Exercise 4

Translate.

I have a very sad life. I get up any time at all because I have no work.
I eat anything at all since I have no appetite. Then I go out for a walk
anywhere at all – perhaps to the park, perhaps to town. Most of all I
like to go to the library. I sit down anywhere at all and read anything at
all. Normally I don’t talk to anyone, because I don’t know anyone here
anymore. If (jeEli) anyone ever asks, I’ll say I’m on holiday here. I hope
I don’t have to lie though.
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Modal verbs powinienem
and miep (present, past)

These verbs rely on a following infinitive to complete the meaning, e.g.
We should go; I ought to have asked; You have to wait. The use of
miep as a modal verb is colloquial.

Powinienem (I should, ought to)

This verb has no infinitive and only two tenses. In the present tense, the
he/she/it and they parts behave like adjectives (winien = guilty); the
other parts use the present tense endings of byp. The past tense is made
by adding byz/byza, etc. to the present tense. The impersonal expression
powinno siq also exists.

Present tense
Masc. Fem. Neut. Men nouns Other nouns

ja powinienem powinnam – my powinnismy powinnysmy

ty powinienes powinnas – wy powinniscie powinnyscie

on powinien ona powinna ono powinno oni powinni one powinny

Past tense (I should have, ought to have)
Masc. Fem. Neut. Men nouns Other nouns

ja powinienem powinnam – my powinniemy powinnyemy
byl byla byli byly

ty powinienee powinnae – wy powinniecie powinnyecie
byl byla byli byly

on powinien ona powinna ono powinno oni powinni one powinny
byl byla bylo byli byly
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Whether the infinitive following these verbs is imperfective or perfec-
tive depends on whether the action is happening now, is repetitive or
will occur once in the future.

Powinienem niedzugo skorczyp.
I ought to finish soon. (perf.)

Kasia powinna mniej jesp.
Kate ought to eat less. (imperf.)

Kasia powinna cos zjesp.
Kate ought to eat something. (perf.)

Dziecko powinno byp grzeczne.
A child should be polite. (imperf.)

Nie powinienes narzekap.
You should not complain. (imperf.)

Adam powinien byz przyjsp.
Adam ought to have come. (perf.)

Powinni byli wrócip, ale . . .
They should have returned but . . . . (perf.)

Powinno siq tu parkowap.
One ought to park here. (imperf.)

Powinno siq byzo wczesniej zgzosip.
One should have applied earlier. (perf.)

MieP as a modal verb

In the present tense this verb usually gives a command or means ‘is/are
supposed/expected to . . .’. The past tense meaning is ‘was/were sup-
posed to . . .’.

Masz na mnie czekap.
(I want you to) wait for me.

Macie byp tam o piotej.
You are expected there at 5 o’clock.

Miazem zaczop pracq.
I was supposed to have started work.
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Put into the masculine.

1. Siostry powinny byb mile.
2. One powinny pomagab studentkom.
3. hona powinna poszukab pracy.
4. Ona powinna porozmawiab z babcic.
5. Kobieta nie powinna palib.
6. Córka powinna sluchab matki.

Exercise 2

Insert the correct part of powinienem (present tense) in the gap.

1. Ewo, ( ) pojechab taksówka.
2. Adamie, ( ) odwiedzib wujka.
3. Drodzy Padstwo, ( ) Padstwo dobrze wszystko

sprawdzib.
4. Szanowne Panie, ( ) Panie zwiedzib zabytki miasta.
5. Kochane Dziewczynki, ( ) sic nauczyb polskiego.
6. Panie Lekarze, ( ) Pan zadzwonib do szpitala.
7. Chlopcy, ( ) pójeb kiedye do Teatru Narodowego.

Exercise 3

Insert the correct part of byB to complete the past tense.

1. Powinnae ( ) wrócib.
2. Powinienem ( ) posprzatab.
3. Powinien ( ) pojechab.
4. Powinno sic ( ) zapytab.
5. Powinni ( ) skodczyb.
6. Powinnyemy ( ) napisab.
7. Powinniecie ( ) poprosib.

Exercise 4

Translate using powinienem.

1. I (fem.) should have waited.
2. You (masc. sing.) should have rung.
3. We (masc.) ought to have come.
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4. She ought to have gone.
5. They (fem.) should have replied.
6. You (fem. pl.) should have checked.

Exercise 5

Insert the correct pronoun in the gap. Also change the direct object
(italicised) into the genitive as required by the negative verb.

1. ( ) nie powinienee byl mówib takie rzeczy.
2. ( ) nie powinna byla kupowab nowy samochód.
3. ( ) nie powinnam byla piec czekoladowe ciasto.
4. ( ) nie powinny byly pisab miLosne listy.
5. ( ) nie powinni byli jeeb zupa pomidorowa.
6. ( ) nie powinniecie byli czytab ta gazeta.

Exercise 6

Change these orders into direct commands, changing direct objects
(italicised) into pronouns.

Example: Masz przeczytab ksiAGkC. Przeczytaj jA.

1. Masz kupib zabawki. 4. Masz otworzyb okna.
2. Macie zjeeb buLki. 5. Macie wyprowadzib psa.
3. Macie zaprosib Tomka. 6. Masz pokazab zdjCcie.



109

Unit 25
Unit 25

How verbal prefixes change
meaning; direction to/from

Verbal prefixes (usually prepositions) turn imperfective verbs into per-
fective verbs, e.g. pisap: napisac. But they have another use in Polish.

English has many verbs which are phrases (jump down, set off, get a
look at). In Polish, we can achieve shades of meaning only by adding
verbal prefixes to verbs. Common verbs have the greatest number of
prefixed variants (see Unit 22).

You can often guess the prefix. It is simply the preposition with the
meaning that the new verb should convey, e.g. jechap (travel): dojechap
do miasta (reach the town). But, sometimes, you cannot guess, e.g.
dawap (give) but podawap (hand) where po usually means after.

Available verbal prefixes

An extra -e- is added before hard-to-say consonant groups.

Prefix Meaning

do- to, towards

na- on, upon, in. Also implies completion.

nad- above, near

o-, ob(e)- about, around

o-, od(e)- from, away, back, off

po- after, over, through. Also implies act done for a
while/gradually.

pod- under, below; also up to, towards

prze-, przed- in front of, before
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Prefix Meaning

prze-, przez- across, through, over

przy- near, close to, by, at

roz(e)- dis-, un-. Also implies expansion, stretching or
increase in degree.

u- off. Also implies completion/effect.

w(e)- in

ws-, wz(e)- up. ws before voiceless consonants, wz before
voiced, e.g. wstopip (enter), wzdychap (sigh).

wspóz- together with

wy- out

z(e)-, za- with, together

za-, ze- imply completion, removal, cover, changed state

s-, s-, z(e)-, za- with, down. s before voiceless consonants, s before
soft, z before voiced, e.g. spasp (fall down), zdjop
(take down).

Adverbs specifying direction

Polish is very precise. These adverbs translate the old English hither (to
here), thither (to there) and whither (to/from where). They are used a
lot with those prefixed verbs which denote motion to/from a place.

skod from where stod from here stamtod from there

dokod to where dotod to here

Skod jestes? Where are you from?

Dokod idziemy? Where are we going to?

Czy jestes stod? Are you from here?

Chodwmy stod. Let’s get out of here.

Idziemy dotod. We’re going as far as here.

Stamtod nie ma pociogów. There are no trains from there.
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Put a prefixed verb based on daB in the gap. Use the past tense.

1. Dziadku, czy ( ) dugo pienicdzy na taki urlop?
2. Marysiu, kiedy ( ) egzamin z polskiego?
3. Mamo, czy ( ) jug goeciom obiad?
4. Ciociu, czy ( ) dzieciom cukierki?
5. Chlopcy, dlaczego nie ( ) siostrze zabawek?
6. Kasiu, czy ( ) cukru do tego soku?

Exercise 2

Correct the prefix (underlined). The rest of the verb is correct.

1. Marek wprowadzil sic do Warszawy.
2. Student zaprowadzil sic z akademika.
3. Matka wprowadzila male dziecko do szkoly.
4. Siostry przeprowadzily psa na spacer.
5. Sasiedzi wyprowadzili sic rano do mieszkania.
6. Brat zaprowadzil kolegc do nas na obiad.

Exercise 3

Translate using a prefixed verb based on braB.

1. Tomek and Danka got married in the summer.
2. Why did you (masc. sing.) take the money away from your

friend?
3. We must collect (our) things together quickly.
4. You (sing.) can choose a book too.
5. Marta has chosen the most expensive present.
6. There’s too much flour. Please take some away.

Exercise 4

Put skAd, dokAd, stAd or stamtAd in the gap.

1. ( ) przyjechalee?
2. ( ) mogecie ieb pieszo. Jug nie jest daleko do kina.
3. ( ) wyjechal wujek na wakacje?
4. Nie pamictam ( ) jest Antoni. Moge z Wroclawia.
5. Czy wiesz, ( ) odjechal ten pociag? Tak, do Bialegostoku.
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6. ( ) idziecie? Na uniwersytet?
7. Nie znacie miasta? Chyba nie jesteecie ( ).
8. ( ) wracasz? Wracam z teatru.
9. Z jej góry widzimy wszystko. ( ) nic nie widzieliemy.

10. ( ) odlecial ten samolot? Czy on leci do Londynu?
11. ( ) jest eciegka. Dalej jug nie ma.
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Six very precise verbs

Polish is very precise, particularly in its verbs. It avoids long over-polite
expressions, e.g. Would you mind very much if I sat here? and familiar
colloquial expressions like Just hang about a minute. A Pole simply
says Czy mogq tutaj usiosp? and Poczekaj.

Six common verbs are rarely translated as expected – make/do, take,
like, find, dress and sit. Although a degree of imprecision is creeping
into Polish today, academics battle against this in the form of television
programmes advising on correct language, and an annual dictation
competition. Six very particular verbs concern ‘dressing’; five concern
‘sitting’. On the whole, it is safer not to:

• Use braP/wziOP unless you can take something in your hand –
WeW papier i napisz list.

• Use robiP/zrobiP unless the meaning is very vague. – Co robisz?
Zrób coS z tO gazetO.

• Use lubiP unless referring to food or people – Bardzo lubiQ pierogi.
Czy lubisz Tomka?

• Use znaleWP (find) unless for finding something concrete –
ZnalazZem pieniOdze. With jobs, the correct verb is more often
poszukaP (to look for) or dostaP (get).

ZnaleWP (find) – perfective verb

Past: ja znalazlem, -lam my znalewliemy, znalazlyemy

ty znalazlee, -lae wy znalewliecie, znalazlyecie

on/ona/ono znalazl, -a, -o oni/one znalewli, znalazly

Future: znajdc, znajdziesz, znajdzie, znajdziemy, znajdziecie, znajda

Imperative: znajdi
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The imperfective verb znajdowap siq means ‘to be found/present’, e.g.
Tutaj znajdujo siq stare mury. (Here are found the old walls.)

UsiOSP (sit down) – perfective verbs

Meaning Past (I, he/she/it, they) Future Imperative

usiaeb sit down usiadlem/lam, usiadc, usiadz-iesz, usiadi
usiadl, -a, -o -ie, -iemy, -iecie
usiedli/usiadly usiada

wsiaeb do get into wsiadlem etc. wsiadc etc. wsiadi
(vehicle)

wysiaeb z get out of wysiadlem etc. wysiadc etc. wysiadi
(vehicle)

przysiaeb sit down przysiadlem sic etc. przysiadc sic etc. przysiadi sic
sic do beside

someone

przesiaeb change przesiadlem sic etc. przesiadc sic etc. przesiadi sic
sic do train/bus

or place

All above prepositions take the genitive case.

Linked words: sOsiad (neighbour), osiedle (residential area), przesiadka
(change of transport).

‘Dressing’ verbs

Imperfective Perfective Meaning

ubierap siq ubrap siq get dressed

rozbierap siq rozebrap siq get undressed

przebierap siq przebrap siq get changed

wkzadap wzouyp put on

zdejmowap zdjop take off

sciogap sciognop pull off (socks, boots, gloves)
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Using a dictionary, find a verb, other than zrobiB, to express these
actions precisely:

1. make a cake 3. make lunch 5. make your bed
2. make a dress 4. make a start

Exercise 2

Using a dictionary, translate without using braB or wziAB.

1. I will take a walk. 6. Please take the rubbish out.
2. He took a holiday. 7. John took a wife.
3. Please take the dog out. 8. Anna, can you take granny to
4. She took Ola to school. the station?
5. I want to take a bath.

Exercise 3

Insert a ‘dressing’ verb in the gap.

1. Marto, ( ) sic ladnie. Jest niedziela.
2. Dziecko ( ) (past tense) skarpety.
3. Zwykle wstajc bardzo wczeeniej i ( ) sic szybko.
4. Pawelku, ( ) sic. Masz brudna koszulc.
5. Ja (masc.) ( ) sweter, bo bylo goraco w pokoju.
6. Helenko, ( ) sic. Nie mogesz w plaszczu siedzieb w

domu.
7. Dziadku, ( ) sweter. Dzisiaj jest zimno.
8. Proszc nie ( ) butów. Zaraz wychodzimy.

Exercise 4

Avoiding znaleEB, lubiB and robiB, work out how a Pole would say:

1. I have found a job. 5. We don’t like reading.
2. Did you like the film? 6. I don’t like my neighbours.
3. Adam finds Polish difficult. 7. Find out when the bus goes.
4. I like Warsaw a lot. 8. Shall we make it 2 o’clock?
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Rearrange these mixed up sentences. You may need to insert commas.

1. krzeslo nie usiaeb stare dziecko na chcialo.
2. razy sic bylo musieliemy bo pociagu trzy przesiadab nie

bezpoeredniego.
3. dalej drodzy autobus nie wysiaeb jedzie Padstwo proszc bo.
4. panny zaczal picknej mlody nia parku z chlopieb sic w do i

rozmawiab przysiadl.
5. sic miejsca bo proszc sa przysiaeb nasze to. czwartym tam w sa

rzcdzie wasze.
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Simple conditions and
wishes; jesli/jeueli, moue

1. If – expressing real possibility in the present or future

Our actions often depend on a condition that is present now, or may
occur in the future, e.g. If there’s no bread, I buy rolls (present) or If it
rains, you’ll get wet (future). Such ‘if’ clauses begin with the conjunction
jesli or jeueli (both mean the same).

Jesli/jeueli + [subordinate clause with , to + [main clause with
verb in present/future] verb in present/future].

You can put the main clause first. If it stands after the ‘if’ clause, link
the clauses with to (then). The comma between clauses is necessary.

In Polish, as with gdy/jak (Unit 19), if the main clause is in the future
tense, so is the ‘if ’ clause (although, in English, it is in the present tense).

Jeueli uona pracuje, to ja gotujQ. (present, present)
Ja gotujQ, jeueli uona pracuje.
If my wife is working, I cook. (present, present)

Jesli bQdzie pociog, to pojadQ do Krakowa. (future, future)
PojadQ do Krakowa, jesli bQdzie pociog.
I will go to Krakow if there is a train. (future, present)

Jesli bQdziesz miaz czas, to przyjdW na kawq. (future, future)
PrzyjdW na kawq, jesli bQdziesz miaz czas.
If you have time, come for coffee. (present, present)

2. If – expressing impossibilities

Sometimes we express wishes, hopes or dreams which are unreal or
only vague possibilities, e.g. If I won the lottery, I would give up my
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job or She would like to go but she can’t afford to. To express ‘would’,
we use the conditional tense. It can be made from imperfective and
perfective verbs. The latter are more frequent since the action is usually
imagined as completed. Repetitive actions use imperfective verbs, e.g.
If I lived in France I would eat cheese all the time.

To make the conditional tense

Take the he/she/it or they part of the past tense and add:

Singular Plural

ja -bym my -byemy

ty -bye wy -byecie

on/ona/ono -by oni/one -by

These endings do not need to distinguish between the genders, because
the past tense already does this. The word stress remains as it was in
the past tense, thus breaking the ‘stress on second last syllable’ rule. So,
bylibyemy not bylibysmy.

byB (be)
Masc. Fem. Neut. Men nouns Other nouns

ja bylbym bylabym – my bylibyEmy bylybyEmy

ty bylbyE bylabyE – wy bylibyEcie bylybyEcie

on bylby ona bylaby ono byloby oni byliby one bylyby

mieB (have)
Masc. Fem. Neut. Men nouns Other nouns

ja mialbym mialabym – my mielibyEmy mialybyEmy

ty mialbyE mialabyE – wy mielibyEcie mialybyEcie

on mialby ona mialaby ono mialoby oni mieliby one mialyby
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kupowaB (buy) [imperf.]

Masc. Fem. Neut. Men nouns Other nouns

ja kupowalbym kupowalabym – my kupowalibyEmy kupowalybyEmy

ty kupowalbyE kupowalabyE – wy kupowalibyEcie kupowalybyEcie

on kupowalby ona kupowalaby ono kupowaloby oni kupowaliby one kupowalyby

kupiB (buy) [perf.]
Masc. Fem. Neut. Men nouns Other nouns

ja kupilbym kupilabym – my kupilibyEmy kupilybyEmy

ty kupilbyE kupilabyE – wy kupilibyEcie kupilybyEcie

on kupilby ona kupilaby ono kupiloby oni kupiliby one kupilyby

All conditional endings can be detached from their verbs. This can
make a long verb more manageable. Detached endings usually stand
separately after the first stressed word in a sentence or clause.

Note: They are physically attached to conjunctions, e.g. gdy/jak (Unit 28).

Gdzie pojechazabyS na urlop?
or Gdzie byS pojechaza na urlop?

Where would you (fem. sing.) go on holiday?

Jaki kupizbyS samochód?
or Jaki byS kupiz samochód?

What type of car would you (masc. sing.) buy?

Tutaj nie chcielibySmy mieszkap.
or Tutaj bySmy nie chcieli mieszkap.

We (masc. pl.) would not want to live here.

Nie wiem, czy wrócizbym tam.
or Nie wiem, czy bym wróciz tam.

I don’t know if I (masc. sing.) would return there.

Polite suggestions using moUe (perhaps)

Here also the conditional tense is used. Notice that English uses a lot of
words, which can be translated variously (often colloquially). Polish is
very economical. Omitting moue produces a slightly aggressive command.
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Moue przyszedzbys jutro?
Perhaps you could come tomorrow?

or Moue bys przyszedz jutro?
How about if you came tomorrow?

Moue Marek poszukazby pracy?
What if Mark were to look for a job?

or Moue by Marek poszukaz pracy?
It wouldn’t be a bad idea if . . .

Napisazbys wreszcie do Piotra!
Isn’t it high time you wrote to Peter?

Exercise 1

Make commands using jeEli in nos. 1–3 and jeGeli in nos. 4–6.

Example: ty mieb czas, to ugotowab zupa.
Jeeli masz czas, to ugotuj zupc.

1. ty mieb czysta koszula, to przebrab sic.
2. wy nie znab jczyk polski, to nauczyb sic.
3. ty wiedzieb odpowiedi, to odpowiadab.
4. wy nie mieb pieniadze na pociag, to jechab autobus.
5. ty wychodzib z domu, to zamknab drzwi na klucz.
6. wy jechab do miasta, to zawieib radio do naprawy.

Exercise 2

Insert the correct part of the verb (future tense) where italicised.

1. Jegeli ja wyjechaB na wakacje, to przysLaB wam pocztówkc.
2. Jeeli Marta dostaB pracc, to byB bardziej szczceliwa.
3. Jegeli ten chlopiec przysiAEB sic do nas, to my wyjEB z kawiarni.
4. Jeeli córki mieB trochc czasu, to posprzAtaB w domu.
5. Ja kupiB synowi zegarek, jegeli on caly tydzied byB grzeczny.
6. My (masc.) zamówiB taksówkc, jeeli mieB bardzo dugo bagagów.
7. Monika pójEB na uniwersytet, jegeli zdaB wszystkie egzaminy.
8. Kazik zanieEB ksiagki do dziadka, jeeli skoDczyB wczeenie pracc.

Exercise 3

These sentences express wishes, e.g. I would . . . but or I would . . .
because. Decide which ending best goes with each. Then change the
infinitive (italicised) into the correct part of the conditional tense.
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1. Antek pomagaB tobie, a. bo dawno nie widzialem syna.
2. Kasia kupiB dom, b. bo jesteemy bardzo glodni.
3. Ola wyjechaB nad morze, c. ale jest jug ciemno.
4. Piotr pójEB na spacer, d. ale jest dzisiaj bardzo zajcty.
5. Rodzice nauczyB sic polskiego, e. ale dostala nowa pracc.
6. Chctnie pojechaB do Ameryki, f. bo kiedye spotkalam

dyrektora.
7. Chctnie zjeEB coe, g. ale sa za starzy.
8. Chctnie obejrzeB ten film, h. ale jest za drogi.

Exercise 4

In these suggestions, replace the infinitive (italicised) with a verb (con-
ditional tense). Leave the conditional ending attached to its verb in nos.
1–4, but detach it in nos. 5–8.

1. Moge przyjEB (ty, masc.) kiedye do nas?
2. Moge wyprowadziB (wy, masc.) psa na spacer?
3. Moge zadzwoniB (ty, fem.) do babci?
4. Moge napiB sic (wy, fem.) kawy?
5. Moge poczekaB (ty, masc.) jeszcze parc minut?
6. Moge wynieEB (wy, fem.) emieci?
7. Moge napisaB (ty, fem.) do corki?
8. Moge zjeEB (wy, masc.) coe?
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Conditions with ‘I would . . .
if ’; avoiding ambiguity

This unit explains the use of the conditional tense to express hypo-
thetical conditions, possible and impossible in the future or past. These
conditions are less ‘real’ than those in Unit 27. They imply a ‘but’, e.g.
If he had enough money (but he hasn’t), he would buy a car.

Here Polish uses 4 conjunctions, attaching to them the conditional
endings -by, -bys, -bysmy, etc. as required by the subject.

We usually begin with ‘if’, but we can put the main clause first. If it
stands after the ‘if’ clause, link the clauses with to (then). The comma
between clauses is necessary.

1. Possible ‘if ’ conditions using conjunction jeSliby or jeUeliby
(both meaning the same) do occur. This compares with the
English construction ‘If I should . . .’ or ‘Should there be . . .’, etc.
However, it is easier to use jesli or jeueli as in Unit 27.

jesliby or + [subordinate clause , to + [main clause with verb
jeueliby with verb in conditional] in English tense]

Jesliby nie byzo pociogu, to pojadq autobusem.
(condit., future)

Pojadq autobusem, jesliby nie byzo pociogu.

Jesli nie bqdzie pociogu, to pojadq autobusem.
(future, future)
If there is no train/Should there be no train, I’ll go by bus.

Jeueliby Ola nie zdaza egzaminu, to nie pójdzie na studia.
(condit., future)

Jeueli Ola nie zda egzaminu, to nie pójdzie na studia.
(future, future)
If Ola doesn’t pass the exam, she won’t go to university.
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or jakby. Both mean the same but jakby is colloquial and less
used. Compare the English ‘If I were to wait . . .’.

gdyby or + [subordinate clause , to + [main clause with
jakby with verb in conditional] verb in conditional]

In the ‘to’ clause above, you can detach the conditional ending from
the verb and put it after ‘to’. Do not attach it to ‘to’.

Gdyby Ola zdaza egzamin, to poszzaby na studia.
(condit., condit.)

Gdyby Ola zdaza egzamin, to by poszza na studia.
If Ola were to pass the exam, [that’s unlikely] she would go to
university.

Gdybysmy dostali pracq, to bylibysmy szczqsliwi.
(condit., condit.)

Gdybysmy dostali pracq, to bysmy byli szczqsliwi.

Bylibysmy szczqsliwi, gdybysmy dostali pracq.
We would be happy if we found work [but we probably won’t].

Jakbym wiedziaz, to nie pytazbym. [colloquial]
(condit., condit.)

Jakbym wiedziaz, to bym nie pytaz.
If I knew, I would not ask.

Avoiding conditional ambiguity

Polish has no conditional perfect tense, e.g. would have gone, could
have come. So, we cannot always tell if a hypothetical conditional
sentence belongs to the present or the past, e.g.

Gdybym miaz pieniodze, to kupizbym dom. can mean
If I had some money I would buy a house. or
If I had had some money I would have bought a house.

To avoid ambiguity, we can:

(a) Insert a clarifying adverb of time:

Gdybym dzisiaj (now) miaz pieniodze, to kupizbym dom.

Gdybym wtedy (then) miaz pieniodze, to kupizbym dom.
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(b) Use an ale (but) clause instead:

Kupizbym dom, ale nie mam pieniqdzy. (present)

Kupizbym dom, ale nie miazem pieniqdzy. (past)

Exercise 1

Find the second part of each sentence and turn it into a conditional
statement.

Example: Gdyby Agnes byla Polka, to by mówila po polsku.

1. Gdyby dziecko bylo zdrowe, to by a. ogladab wszystkie filmy
2. Gdyby ciocia miala samochód, to by b. wyjeb za mag
3. Gdyby studenci wiccej pracowali, to by c. mieb mniej wypadków
4. Gdyby córki siedzialy w domu, to by d. chodzib rzadziej do

lekarza
5. Gdyby kierowcy wolniej jechali, to by e. zdab egzaminy
6. Gdyby Danka kochala Macieja, to by f. przyjechab na ewicta

Exercise 2

Make conditional sentences with gdyby, attaching the correct conditional
ending. Nationalities and occupations need the instrumental case after
byB. Put objects (italicised) into the correct case.

Example: Ja (masc.) byb nauczyciel, to uczyb studenci.
Gdybym byl nauczycielem, to uczylbym (leave
ending attached to verb) studentów.

1. Ja (fem.) byb pielcgniarka, to opiekowab sic chorzy ludzie.
2. My (fem.) byb sklepikarki, to nie sprzedawab podLe rzeczy.
3. My (masc.) byb lekarze, to pracowab w szpitalu.
4. Ty (masc.) byb dyrektor, to kierowab firma.
5. Ty (fem.) sekretarka, to pisab listy.
6. Wy (masc.) rodzice, to mieb syn lub córka.
7. Wy (fem.) kelnerki, to podawab ludzie obiad.

Exercise 3

Using the answers to Exercise 2, rewrite the second part of each sentence,
detaching the conditional ending from the verb and placing it separately
after to, e.g., to opiekowaLabym siC becomes to bym siC opiekowaLa.



126

Unit 28 Exercise 4

Rewrite each sentence in three ways as below:

Pojechalbym do Polski i zwiedzilbym Warszawc. (wish)
a) Gdybym pojechal do Polski, to zwiedzilbym Warszawc. (condition)
b) Gdybym pojechal do Polski, to bym zwiedzil Warszawc. (condition)
c) Jegeli pojadc do Polski, to zwiedzc Warszawc. (future ‘if ’)

1. Zadzwonilbym do Tomka i porozmawialbym z nim.
2. Spakowalabym paczkc i zanioslabym ja na pocztc.

Exercise 5

It is not clear that these sentences all refer to the past. Clarify by changing
the gdyby clause into an ale clause followed by a past tense verb.

Example: Gdybym dostal pracc, to kupilbym prezenty dla dzieci.
Kupilbym prezenty dla dzieci, ale nie dostalem pracy
(gen. after negative).

1. Gdybyemy mieli pieniadze, to zadzwonilibyemy po taksówkc.
2. Gdyby Marek sprzedal dom, to przeprowadzilby sic do Gdyni.
3. Gdyby dziewczcta znaly jczyk angielski, to dostalyby gdziee pracc.
4. Gdybyemy czytali gazety, to wiedzielibyemy wszystko.
5. Gdybym wiedziala, ge przyjdziecie, to ugotowalabym obiad.



127

Unit 29
Unit 29

Modal verbs (future,
conditional); ueby; else

The future tense of modal verbs is made with byp (future) and the
he/she/it or they part of their past tense (Unit 18).

chciep (wish, want) bcdc chcial etc.

musiep (have/need to, ‘must’) bcdc musial etc.

wolep (prefer) not used

móc (be able, be allowed) bcdc mógl etc.

potrafip (be able or capable) use future tense – potrafic

umiep (know how) bcdc umial etc.

The conditional tense of modal verbs is just the he/she/it or they part of
their past tense with the normal conditional endings (Unit 27). Units 11
and 14 explain past tenses.
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Whether the infinitive following these verbs is imperfective or perfective
depends on whether the action is happening now, is repetitive or will
occur once in the future.

Czy chciazbys grap na gitarze?
Would you like to play the guitar? [imperf.]

Chcielibysmy mieszkap tutaj.
We would like to live here. [imperf.]

Musielibysmy jechap dzisiaj.
We would have to travel today. [imperf.]

Musiazbym wyjechap z Polski.
I would need to leave Poland. [perf.]

Kasia wolazaby pójsp sama.
Kate would prefer to go alone. [perf.]

Czy moglibyscie poczekap?
Could you wait? [perf.]

Nie mógzby jewdzip rowerem.
He wouldn’t be able to go by bike. [imperf.]

Piotr potrafizby to zrobip.
Peter would be able to make that. [perf.]

Magda umiazaby pomóc.
Magda would know how to help. [perf.]

Veby – conjunction with two uses

1. To express purpose. The subject of both clauses must be the same.

Idziemy do miasta, ueby zrobip zakupy.
We’re going to town to do the shopping.

Jadq do Polski, ueby zwiedzip Kraków.
I’m going to Poland to visit Kraków.

Wstaz wczesnie, ueby miep dosyp czasu.
He rose early, so as to have enough time.

Note: The conditional ending -by has simply been attached to ue.
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2. To say that you want someone to do something

The subjects of both clauses are different. This is like the English I desire
that you should come, so the verb after ueby is really in the conditional
tense. However, since the conditional ending is attached to ue, it seems
that we are using the past tense. Veby changes for the various persons
thus:

uebym ( ja) uebysmy (my) ) + he/she/it or they

uebys (ty) uebysmy (wy) ) part of past tense

ueby (on/ona/ono) ueby (oni/one) )

Chcielibysmy, ueby on wyjechaz.
We would like him to go away.

Chciazaby, ueby Marta przyszza.
She would like Martha to come.

Chciazbym, uebyscie siq dobrze uczyli.
I would like you to learn well.

Czy wolazbys, uebym nie pracowaz?
Would you prefer me not to work?

Prosizem, uebys tego nie robiz.
I asked you not to do that.

Else

ktos inny cos innego*
someone else something else

gdzie indziej (invariable) kiedy indziej (invariable)
somewhere else at some other time

nikt inny nic innego*
no-one else nothing else

nigdzie indziej (invariable) –
nowhere else

Ktos, cos, nikt and nic and the adjectives following them take the case
required by the sentence structure (see Appendix 3).

*These forms are used in both the nominative and accusative. The double negative rule
applies with the 3 negative forms.1
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Gdzie indziej majo cos innego. [acc.]
They have something else elsewhere.

Zapytaj kogos innego. [acc.]
Ask someone else.

Moue bys poszedz z kims innym. [instr.]
Maybe you could go with someone else.

Zadzwor kiedy indziej.
Ring at another time.

Szukam czegos innego. [verb takes gen.]
I’m looking for something else.

Nikt inny nie wie.
No-one else knows.

Nie myslq o niczym innym. [loc.]
I think about nothing else.

Nic nie mówiz o nikim innym. [loc.]
He said nothing about anyone else.

Nie mogq tego nigdzie indziej kupip. [gen]
I can’t buy this anywhere else.

Exercise 1

Translate.

1. Ring (ty) someone else.
2. Take (wy) something else.
3. Sit down (ty) somewhere else.
4. Invite (wy) someone else.
5. Buy (ty) it another time.
6. Go (ty) with someone else.
7. Will you (sing. masc.) be able to come some other time?
8. We (masc.) won’t want to live anywhere else.
9. I (fem.) won’t have to wait for anyone else.

10. We (fem.) will be allowed to sit down there.
11. She won’t be able to work anywhere else.
12. No one will be capable of doing that.
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Watching the gender, put these past tense verbs into the conditional.
Leave the conditional ending attached first, then detach it (here you
need to add the pronoun).

Example: musial, musialby, on by musial

1. chcial 7. potrafily 13. moglee
2. musiala 8. wolal 14. chcieli
3. moglyemy 9. musialem 15. umieliecie
4. chcialy 10. mogli 16. mógl
5. musialam 11. potrafilem 17. musieliecie
6. potrafiliemy 12. chcialae 18. chcialyemy.

Exercise 3

Change the italicised verbs into the conditional, giving the ‘men’ forms.

1. Czy moGesz poczekab? 6. Czy musisz gotowab?
2. Czy chcesz wyjechab? 7. Czy chcecie pracowab?
3. Czy moGecie zadzwonib? 8. Czy muszA kodczyb?
4. Czy mogC zapytab? 9. Czy mogA wyjeb?
5. Czy moGemy przyjeb?

Exercise 4

Respond in the conditional.

Example: Czy móglbye zamknab drzwi? Tak, móglbym.

1. Danusiu, czy moglabye jutro przyjechab? Tak, _________
2. Czy Dorota moglaby odwiedzib ciocic? Tak, _________
3. Dziadku, czy móglbye do mnie zadzwonib? Tak, _________
4. Czy moglibyecie zarezerwowab pokój? Tak, _________
5. Czy Wojtek móglby pójeb po zakupy? Tak, _________
6. Czy moglybyecie pojechab tramwajem? Tak, _________

Exercise 5

Express these wishes using a Geby construction.

1. I (masc.) would like Monica to visit grandad.
2. We (masc.) would like the children to live at home.
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3. He would prefer his wife not to work.
4. They (masc.) would prefer the students to come later.
5. We (fem.) would prefer the shops to be open earlier.
6. Sophie would like Peter to get up early tomorrow.
7. I (fem.) would like you (masc.) to learn to swim.
8. Girls, we (fem.) would like you to wait until 4 pm.

Note

1 Basic Polish, Unit 22.
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Impersonal verbs (present);
cause and result

There are eight impersonal verbs. They exist only in the it part and
in all tenses. They are useful because they translate any person, the
impersonal ‘you’ or ‘one’ and constructions such as Taxes must be paid
where no person is specified. All except potrzeba can be followed by
an infinitive. This is usually perfective in positive sentences, and imper-
fective in negative ones.

Trzeba Necessity or duty. Less formal than naleuy.
Followed by infinitive, or by direct object in genitive case.

Trzeba posprzotap.
We had better tidy up.

Trzeba pomagap ludziom. [dat.].
One should help other people

Na to trzeba pieniqdzy [gen.].
You need money for that.

Anka wie wiqcej niu trzeba.
Annie knows more than required.

Potrzeba Lack. Followed by dative case of the subject and the
genitive case of the thing needed.

Potrzeba mi [dat.] szownika [gen.].
I need a dictionary.

Potrzeba nam [dat.] nauczycieli [gen.].
We need teachers.

Naleuy Moral, legal, social obligation or requirement.
Mainly used in present tense.
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Naleuy siq dobrze zachowywap.
You must behave properly.

Naleuy wypeznip druk.
One must fill out a form.

Naleuy go uazowap.
He is to be pitied.

Mouna Permission. Less formal than wolno.

Czy mouna otworzyp okno?
Can I open the window?

Nie mouna cazy dzier spap.
You can’t sleep all day.

Jak mouna tak robip?
How can anyone do that?

(czy) Mouna (wejsp)?
May I come in?

Wolno Permission, usually legal.
Followed by dative case of the subject.

Nie wolno wprowadzap psów.
No dogs allowed.

Wolno patrzep, ale nie dotykap.
You can look but not touch.

Szefowi [dat.] wszystko wolno.
The boss can do anything he likes.

Warto Judgement about worth.

Warto to zobaczyp.
It’s worth seeing that.

Nie warto siq martwip.
There’s no point in worrying.

Szkoda Pointlessness or regret. Followed by dative case of the
subject and the genitive case of the thing regretted.

Szkoda nawet o tym myslep.
It’s not worth even thinking about.
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Szkoda, ue Piotr nie przyszedz.
It’s a shame Peter did not come.

Szkoda mi [dat.] Hanki [gen.].
I feel sorry for Hanka.

Szkoda czasu [gen].
It’s a waste of time.

Wypada Acceptable social or moral convention.

Wypada wyszap kartkq.
We should really send a card.

Nie wypada plup.
It’s rude to spit.

Conjunctions of cause and result

bo for/because bo inaczej otherwise

poniewau since/as zwzaszcza ue especially as

skoro since/as wiqc/to therefore/so/thus

Bo is the least emphatic ‘because’. Skoro must stand at the
beginning of the sentence.

Lubiq Marysiq, bo jest zawsze wesoza.
I like Mary because she is always cheerful.

Wrócilismy, bo zabawa siq korczyza.
We returned, because the party was ending.

Ucz siq, bo inaczej nie zdasz egzaminu.
Study or else you won’t pass the exam.

Poniewau jest chzodno, wzóu sweter.
Since it is cool, put on a jumper.

Chodwmy, poniewau jest juu pówno.
Let’s go, since it’s already dark.

Skoro wszyscy jestesmy, zaczynajmy.
Since we’re all here, let’s begin.

Skoro nie mam pracy, jestem biedny.
I’m poor since I have no job.
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Idw spap, zwzaszcza ue film siq skorczyz.
Go to bed, especially as the film has ended.

Pada deszcz, wiqc nie idziemy na spacer.
It’s raining, so we’re not going for a walk.

Mielismy czas, to zwiedzilismy zamek.
We had time, so we visited the castle.

Jak wiesz, to dlaczego pytasz?
If you know, why ask?

Exercise 1

Change these positive statements into negative ones starting with Nie
warto. The infinitive will change from perfective to imperfective. Any
direct object will be in the genitive case after nie.

Example: Warto kupib [perf.] bilet [acc.].
Nie warto kupowab [imperf.] biletu [gen.].

1. Warto przeczytab tc ksiagkc.
2. Warto zamówib taksówkc.
3. Warto zarezerwowab wickszy pokój.
4. Warto napisab list.
5. Warto zapytab ciocic Martc.
6. Warto wziab dugy parasol.
7. Warto zadzwonib po informacje.
8. Warto wstab wczeeniej.
9. Warto zawieeb to do naprawy.

10. Warto wyjechab na urlop.

Exercise 2

Using Nie wolno, work out how the Poles might write these notices.

1. No parking
2. No smoking
3. Do not touch
4. No dogs allowed
5. Don’t open the windows
6. Don’t pick the flowers
7. Don’t break the trees
8. Keep off the grass
9. Bird feeding prohibited
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Rewrite using the conditional tense and Geby.

Example: Mabku, nalegy sluchab matki (ja masc. woleb, ty).
WolaLbym, gebye sluchal matki.

1. Beato, nalegy grzecznie odpowiadab (ja masc. chcieb, ty).
2. Dzieci, nalegy szanowab ludzi (my masc. woleb, wy).
3. Siostry, nalegy opiekowab sic bratem (ja fem. woleb, wy).
4. Marysiu, nalegy poszukab pracy (ja fem. chcieb, ty).
5. Drogi Panie, nalegy zaplacib za zegarek (my fem. chcieb, Pan).
6. Drodzy Padstwo, nalegy placib podatki (my masc. chcieb,

Padstwo).

Exercise 4

Adam has made some decisions. Find the ending to each sentence, then
put the italicised verb into the future tense.

1. Szkoda mi biednego a. wyjechaB na dlugi urlop.
dziecka, wicc

2. Trzeba pomagab rodzicom, b. poszukaB dobrej pracy.
wicc

3. Nie wolno chodzib po c. poLoGyB siC spokojnie spab.
trawnikach, wicc

4. Szkoda mi czasu, wicc d. zrobiB w sobotc zakupy.
5. Nie mogna gyb bez e. zaczAB dalsze studia.

pienicdzy, wicc
6. Potrzeba mi spokoju, wicc f. pójEB eciegka przez park.
7. Trzeba sic uczyb, wicc g. kupiB mu duge lody.
8. Nie warto sic martwib, wicc h. nie reparowaB starego roweru.

Exercise 5

Ask questions, addressed to ty or wy in the past tense (masculine), then
imagine the answer using poniewaG.

Example: Dlaczego staB (wy) na przystanku?
. . . poniewag czekaB na tramwaj.
Dlaczego staliEcie na przystanku?
Staliemy na przystanku, poniewag czekaliEmy
na tramwaj.
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1. Dlaczego nie pójEB (wy) na spacer? . . . poniewag padaB deszcz.
2. Dlaczego sprzedaB (ty) samochód? . . . poniewag chcieB kupib

lepszy.
3. Dlaczego nie posprzAtaB (ty)? . . . poniewag nie mieB dosyb

czasu.
4. Dlaczego nie kupiB (wy) chleba? . . . poniewag sklep nie byB

czynny.
5. Dlaczego póino pracowaB (ty)? . . . poniewag musieB

skodczyb zadanie.
6. Dlaczego zaprosiB (wy) Zosic? . . . poniewag chcieB z nia

porozmawiab.
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Impersonal verbs
(past, future, conditional)

The impersonal verbs in the last unit all have other tenses made with
byp. Wypada and naleuy, since they come from wypadap and naleuep,
act like any other normal verb.

The past tense is used often; the future and conditional less so because
they are harder to construct. Also, musiep and móp will sometimes do
the same job. Notice also that the infinitive is usually perfective in
positive sentences and imperfective in negative ones.

Past Future Conditional

add byzo bqdzie byzoby or by byzo

Past

Trzeba byzo pójsp do miasta.
You should have gone to town.

Potrzeba jej [dat.] byzo czasu [gen.].
She needed time.

Bez pieniqdzy nie mouna byzo uyp.
One could not live without money.

Nie wolno byzo palip.
Smoking was prohibited.

Czy warto byzo prosip?
Was there any point in asking?

Szkoda byzo czekap.
It was pointless waiting.
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Szkoda mu [dat.] byzo dziecka [gen.].
He felt sorry for the child.

Nie wypadazo dzwonip.
It wasn’t the done thing to ring.

Za zegarek naleuazo zapzacip.
The watch should have been paid for.

Future

Trzeba bqdzie kupip samochód.
A car will have to be bought.

Potrzeba nam [dat.] bqdzie spokoju.
Bqdziemy musieli miep spokój.
We’ll need peace and quiet

Nie bqdzie mouna tam parkowap.
One won’t be able to park there.

Szkoda bqdzie, jesli Ola nie przyjdzie.
It will be a pity if Ola doesn’t come.

Conditional

Trzeba by byzo wyjechap rano.
Musielibysmy wyjechap rano.
We would have to leave early.

Mouna by byzo jeszcze raz spróbowap.
Moglibysmy jeszcze raz spróbowap.
We could try again.

Nie warto byzoby tam isp.
It wouldn’t be worth going there.

Szkoda by byzo czasu.
It would be a waste of time.

Naleuazoby pzacip wyusze podatki.
Higher taxes would have to be paid.
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Use móc (past tense) instead of impersonal verbs (italicised) in these
sentences. Notice that all the infinitives are imperfective because ongo-
ing permission is involved.

Example: Nie wolno byLo nam tam parkowab.
Nie mogliemy tam parkowab.

1. Marysi wolno byLo pogyczab kolegankom ksiagki.
2. Tomkowi nie wolno byLo rozmawiab w czasie lekcji.
3. Nie wolno byLo goEciom palib w restauracji.
4. Nie wolno byLo nam ogladab filmu.
5. Czy wam wolno byLo wstawab póino?
6. Czy dzieciom wolno byLo brab zabawki do szkoly?

Exercise 2

Translate, using the impersonal expression given.

1. We could look for a better job. (mogna)
2. It would be useful to come earlier. (warto)
3. We would be forced to pay more for the flat. (nalegy)
4. We would need to sell the car. (trzeba)
5. It wouldn’t be worthwhile phoning the police. (warto)
6. We would have to move to Kraków. (trzeba)
7. Going on holiday wouldn’t be worth the effort. (warto)
8. We could order a taxi. (mogna)
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Siq to translate ‘one’
and ‘you’

As well as translating the ‘self’ part in reflexive verbs, e.g. myjq siq
(I wash myself), siq is often added to the it part of non-reflexive verbs
to translate the general ‘one/you/they’ in frequent actions, requests and
commands. This usage is possible with most verbs, including modal
verbs like musiep. The verb is imperfective because habitual action is
involved.

Usage is most common in the present and past tenses. It is not pos-
sible with reflexive verbs. You can say Najpierw myje siq szklanki
(First you wash the glasses) where the verb is myp, but not Najpierw
myje siq siq (First you wash yourself). Rather, you must say Najpierw
myjemy siq.

Note: The position of siq is variable. Usually, it stands after the first stressed word in the
sentence or after/before the verb to which it belongs. In very short sentences siq can stand
at the end.

Tutaj siq dobrze je. The food is good here.

Tak siq mówi. That’s how it is said.

Jak siq pisze “Polska”? How do you spell ‘Polska’?

Tam nadaje siq listy. You post letters over there.

Najpierw idzie siq prosto. First, you go straight.

Potem skrqca siq w lewo. Then you turn left.

Zawsze musi siq czekap. You always need to wait.

Zaleca siq ostrounosp. Caution advised.

Wstawazo siq wczesnie. One got up early.

Jadzo siq sniadanie. One had breakfast.

Takie rzeczy szyszazo siq czqsto. Such things were heard often.
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You can specify a person by adding a noun or pronoun in the dative case.

Jak ci siq spazo? How did you sleep?

Dziezku opowiada siq bajki. You tell stories to a child.

Ludziom siq dobrze mieszkazo. People lived happily.

Uprasza siq publicznoSci Please leave no rubbish.

o zachowanie czystosci.

Exercise 1

Using each verb given once only, complete the sentences to make a
general siC statement (present tense).

nadawab listy kupowab plywab spab mieszkab jeeb
ogladab filmy pracowab legeb pib gotowab siedzieb

1. W sypialni . . . 7. W domu . . .
2. W kuchni . . . 8. W kinie . . .
3. W restauracji . . . 9. W sklepie . . .
4. W barze . . . 10. Na lógku . . .
5. Na basenie . . . 11. Na krzeele . . .
6. Na poczcie . . . 12. W biurze . . .

Exercise 2

Using each verb given once only (present tense), complete these 13
steps to happy shopping.

wracab wyciagab podchodzib placib wchodzib wybierab ieb
stab pakowab ladowab brab szukab patrzyb prosib

1. ( ) do sklepu bez dzieci.
2. ( ) koszyk lub wózek.
3. ( ) najlepszych ofert.
4. ( ), co jest najtadsze.
5. ( ) paczki lub puszki z rozmaita gywnoecia do

koszyka lub wózka.
6. ( ) do delikatesy.
7. ( ) o podaniu sera lub szynki.
8. W piekarni ( ) najewiegszy bochenek chleba lub

najmicksze bulki.
9. Z lodówek ( ) zamrogona gywnoeb.



145

Unit 32
10. ( ) do kasy.
11. ( ) w kolejce.
12. ( ) za zakupy.
13. ( ) zakupy do szatek i ( ) do domu.

Oj, trudno! Zapomnieliemy kupib lody! Znowu bcdzie awantura!

Exercise 3

Change the verbs in the answers to Exercise 2 into the past tense.

Exercise 4

Find the second half of these negative sentences.

1. Na zakrctach nie a. jeidzi sic.
2. Póinym wieczorem nie b. je sic ciagle.
3. W kosciele nie c. podaje sic piwa.
4. Po chodnikach nie d. parkuje sic.
5. Przy obiedzie e. pije sic wina.
6. Czekolady nie f. rozmawia sic.
7. Zamiast wody nie g. dzwoni sic codziennie.
8. Dzieciom nie h. wychodzi sic.
9. Za granicc nie i. pali sic.

Exercise 5

Insert the correct form of the verb to agree with the subject, which you
can deduce from the dative case (italicised).

1. NiemowlCciu epiewa sic pieeni, bo inaczej (plakab).
2. Studentowi zadaje sic zadania, bo inaczej nie (zdawab) egzaminów.
3. Rodzicom pomaga sic, bo inaczej (narzekab).
4. Pracownikom placi sic, bo inaczej (szukab) nowej pracy.
5. Psu daje sic jeeb, bo inaczej (szczekab).
6. Dziecku czyta sic bajki, bo inaczej (rozrabiab).
7. PrzyjacioLom pisze sic listy, bo inaczej nie (wiedzieb), co sic dzieje.
8. Starszym ludziom przynosi sic zakupy, bo inaczej nic nie (jeeb).



146

Unit 33
Unit 33

Impersonal widap,
szychap, czup, znap

These four infinitives describe ongoing states perceived through the
senses. They are used in descriptions of scenes and situations, often
instead of passive constructions or expressions with ‘-ing’, e.g. Some-
one could be heard singing. Czup and znap are ordinary verbs; szychap
and widap exist only in the infinitive.

The present tense has an implied jest (is). The other tenses add the it
part of byp. As usual, the direct object in negative sentences stands in
the genitive case.

sZychaP (one can hear) widaP (one can see)

Co szychap? [coll.] Nie widap zamku.
What’s new? The castle isn’t visible.

Nic nie szychap. Widap, Ue jestes zmqczony.
You can’t hear anything. It’s obvious that you are tired.

Szychap byzo muzykq. Na drzewie widap byzo poczki.
Music was heard. The tree was in bud.

Nie bqdzie szychap radia. W nocy bqdzie widap gwiazdy.
The radio won’t be heard. The stars will be out at night.

czuP (one can smell) znaP (one can notice)

Czup zapach bzu. Na tym materiale nie znap plam.
There is a smell of lilacs. Stains don’t show on this material.

Czup byzo gaz. Tego nie bqdzie znap.
There was a smell of gas. It won’t be noticeable.

Czup, ue masz kota.
It smells of cats in here.
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If a clause follows (instead of a direct object), the clause is introduced
by ue (that) or jak (how ‘-ing’).

Szychap rzekq. You hear the river.

Szychap jak rzeka szumi. The river is heard murmuring.

Szychap, ue w rzece nie ma wody. They say there’s no water in
the river.

Exercise 1

Put an impersonal infinitive in the gap.

1. W nocy ( ) ksicgyc.
2. Na sukni ( ) kagda plamc.
3. Stad ( ) zapach kwiatów.
4. Na ulicy ( ) halas.
5. Dzisiaj nie ( ) gwiazd.
6. U sasiadów ( ) radio.
7. W kuchni ( ) gaz.
8. W szkole ( ) epiew.

Exercise 2

Translate using impersonal infinitives. Watch tenses. For the most natu-
ral word order, start with the italicised phrase.

1. We haven’t heard anything from Mark for a long time.
2. It was impossible to see anything in the dark room.
3. You can smell cakes in the bakery.
4. We’ll see the castle from the hill.
5. We’ll be able to hear the orchestra from here.
6. You’ll always smell perfume in a chemist’s.
7. You could often hear voices at night.

Exercise 3

Rewrite these sentences in the negative, substituting an impersonal in-
finitive.
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Example: Widzimy drogc Nie widab drogi

(dir. obj.). (gen. after nie).
Slyszalem radio. Nie bylo slychab radia.

1. Widzieliemy palac. 4. Slyszymy orkiestrc.
2. Slyszeliemy muzykc. 5. Bcdziemy widzieb park.
3. Widzimy dworzec. 6. Bcdziemy slyszeb glosy.

Exercise 4

Translate, using impersonal infinitives where italicised.

In the evening we would go out onto the balcony. From here the whole
town was visible – a thousand buildings, big and small, old and new,
important and insignificant. Streets, gardens, parks and the river could
be seen also. However, neither the hospital nor the university were
visible, because these buildings lay further away beyond the hills. Some-
where there, far off, you could hear music and the sound of cars and
trams. Right below the balcony were often heard the voices of men and
women. They were coming out of cafés and bars, from which exuded
various pleasant smells. When it rained, you could smell the scent of
wet earth and wet trees.



149

Unit 34
Unit 34

Present adverbial participle
in -oc (while . . . -ing)

1. Translating English ‘while . . . -ing’ clauses with the
same subject

The present adverbial participle ending in -oc translates the English
‘as/when/while -ing’. It describes an action which is ongoing simultan-
eously with another, in the present, past or future. It is made only from
imperfective verbs, including the modal and reflexive verbs, and can be
used only if both clauses in the sentence have the same subject. If not,
a kiedy clause or separate sentence must be used.

Note: This participle is used mainly in written Polish, mostly in common and short verbs
and in expressions such as szczerze mówiOc (to be honest), patrzOc na to inaczej (looking
at things from another angle), ogólnie rzecz biorOc (considering all things).

An adverbial participle does not agree with the person to whom it refers.
So, to form the participle, just add -c to the they part of the present
tense.

Infinitive They (present) Pres. part. Infinitive They (present) Pres. part.

czytab czytaja czytajac wiedzieb wiedza wiedzac

kraeb kradna kradnac mieb maja majac

mówib mówia mówiac budowab buduja budujac

móc moga mogac musieb musza muszac

But: byb sa bcdac
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Idoc do pracy, myslq o wakacjach.
On my way to work I think about holidays.

Otwierajoc drzwi, zauwauyzem kogos.
Opening the door, I noticed someone.

Szuchajoc muzyki, ubrazem siq.
Listening to music, I got dressed.

Napiszq list, siedzoc w parku.
I’ll write the letter while sitting in the park.

Czytajoc gazetq, jem obiad.
I eat dinner while reading the paper.

But: Kiedy czytajam, uona gotuje.
While I read, my wife cooks.

(We need a kiedy clause because there are 2 subjects,
I and my wife.)

The clause with the participle is separated from surrounding text by a
comma.

2. Translating English ‘-ing’ clauses involving a change
of subject

These usually involve seeing, hearing, watching and noticing. To trans-
late them, you must use jak and a subordinate clause.

Patrzq, jak uona gotuje.
I watch my wife cooking. [NOT Patrzc na gonc gotujac.]

Szyszelismy, jak ktos pukaz.
We heard someone knocking.

Brat widziaz, jak wychodzizem.
My brother saw me leaving.

Zauwauyza, jak dziecko jadzo.
She noticed the child eating.
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Give the present adverbial participle of:

dawab brab chodzib epiewab wiedzieb umieb widzieb
patrzyb pisab klaeb mówib myb rozumieb pakowab
slyszeb jeeb jechab siedzieb pib ieb

Exercise 2

Rewrite using a present adverbial participle where italicised.

Example:
SzedLem przez park i spotkalem kolegc.
Idac przez park, spotkalem kolegc.
Kiedy uczyliEmy siC polskiego, kupowaliemy wiele ksiagek.
Uczac sic polskiego, kupowaliemy wiele ksiagek.

1. Kupil samochód, kiedy byL za granica.
2. Kiedy Marcin oglAda film, nie slucha gony.
3. Kasia siedziaLa na trawie i czytala czasopismo.
4. Córka slucha radia, kiedy sprzAta w domu.
5. Sekretarka pracuje przy komputerze i pije kawc.
6. MyLam naczynia i rozmawialam z synem.
7. Pasagerowie stojA przy walizkach i czekaja na pociag.

Exercise 3

Rewrite twice. In sentence 2, replace the italicised verb with a present
adverbial participle.

Example:
Tomek ma picb lat, wicc idzie do szkoly. (To may replace wiCc.)
Skoro Tomek ma picb lat, idzie do szkoly.
Tomek majAc picb lat, idzie do szkoly.

1. Nie mogLem znaleib slownika, wicc kupilem nowy.
2. MusiaLam ieb do pracy, to nie pojechalam nad jezioro.
3. Marta nie chciaLa dlugej czekab, to poszla sama do klubu.
4. Nie byliEmy zmcczeni, wicc wyszliemy na spacer.
5. Dziecko miaLo za malo pienicdzy, to nie kupilo prezentu.
6. Piotr nie potrafiL zreparowab magnetofonu, wicc zawiózl go do

naprawy.
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Ask Czy . . . jak? questions. Make all subjects masculine. Use the same
tense in both clauses.

Example: Slyszeb (ty, pres.) orkiestra grab.
Czy slyszysz, jak orkiestra gra?

1. Slyszeb (ty, past) pies szczekab.
2. Slyszeb (wy, pres.) telefon dzwonib.
3. Slyszeb (wy, past) radio grab.
4. Widzieb (ty, past) Marek wychodzib z domu.
5. Widzieb (wy, pres.) dzieci kraeb cukierki.
6. Widzieb (wy, past) Maria wsiadab do samochodu.
7. Patrzyb (ty, pres.) syn grab w tenisa.
8. Patrzyb (wy, past) dziecko bawib sic pilka.
9. Zauwagyb (ty, past) on pogyczab ksiagkc.

10. Zauwagyb (wy, past) ona wchodzib do sklepu.
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Past adverbial participle
in -wszy and -zszy
(having . . . )

1. ‘Having’ clauses with the same subject

The past adverbial participle in -wszy and -zszy translates the English
‘having . . .’ or ‘after . . . -ing’. It describes an action in the past which
occurred before the action of the main verb. It is made only from
perfective verbs, including reflexive verbs, and can be used only if both
clauses in the sentence have the same subject.
Notes:

*An adverbial participle does not agree with the person to whom it refers.

*Watch out for English constructions like Seeing his friend, he stopped which mean
Having seen his friend, he stopped. This is not WidzAc kolegC, zatrzymaL siC but
Zobaczywszy kolegq, zatrzymaz siq.

*This participle is rather long and clumsy, especially in verbs ending in -wap where two
‘w’s come close together, so it is used mainly in written Polish. In speech, a kiedy or i
clause is normal. So,

Sprzedawszy dom, wyjechaz za granicq. Having sold his house, he went abroad. is:

Kiedy sprzedaz dom, wyjechaz za granicq; or Sprzedaz dom i wyjechaz za granicq.

To form the past adverbial participle, remove the - zem ending from the
I part of the past tense and:

a) If the last letter is a vowel (true for most verbs), add -wszy.

Infinitive I (past) Past part. Infinitive I (past) Past part.

przeczytab przeczytalem przeczytawszy zrobib zrobilem zrobiwszy

zrozumieb zrozumialem zrozumiawszy ugotowap ugotowalem ugotowawszy

powiedzieb powiedzialem powiedziawszy zaczab zaczalem zaczawszy

zobaczyb zobaczylem zobaczywszy zamknab zamknalem zamknawszy
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Zobaczywszy wypadek, zatrzymaz samochód.
Having seen the accident, he stopped the car.

Kasia przeczytawszy ksiouki, zaniosza je do biblioteki.
After reading the books, Kate took them back to the library.

b) If the last letter is a consonant, add -zszy.

Infinitive I (past) Past part. Infinitive I (past) Past part.

przyjeb przyszedlem przyszedlszy upiec upieklem upieklszy

zjeeb zjadlem zjadlszy usiaeb usiadlem usiadlszy

pomóc pomoglem pomóglszy zanieeb zanioslem zanióslszy

zawieib zawiozlem zawiózlszy

Note: Main vowel o is strengthened to ó.

Zjadzszy obiad, napisazem list.
After eating lunch, I wrote a letter.

Przyszedzszy do domu, wzoczyzem telewizor.
Having come home, I put on the television.

Note: The clause with the participle is separated from surrounding text by a comma.

2. ‘Having’ clauses involving a change of subject

As with present adverbial participles, use jak and a subordinate clause.

Uszyszawszy, jak ktos pukaz, otworzyzem drzwi.
Having heard someone knocking, I opened the door.

Zauwauywszy, jak dziecko pzakazo, postanowizem
porozmawiap z rodzicami.
Having noticed the child crying, I decided to talk to the parents.

Exercise 1

Give the past adverbial participle of:

a) obudowab, ugotowab, obiecab, otworzyb, skodczyb, obejrzeb,
zaplacib, kupib, obudzib sic, zmartwib sic, umyb sic, nauczyb sic.

b) wziab, zdjab, przyjab, dotknab, odpoczab, krzyknab, zmarznab,
wyjab, stanab.

c) zjeeb, pójeb, wejeb, usiaeb, przynieeb, ukraeb, znaleib.
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Replace the italicised past tense verbs with a past adverbial participle,
removing kiedy and i.

Example:
SpakowaliEmy paczkc i zanieeliemy ja na pocztc.
Spakowawszy paczkc, zanieeliemy ja na pocztc.
Marysia kiedy wziCLa czasopismo, zaczcla szybko czytab.
Marysia wziawszy czasopismo, zaczcla szybko czytab.

1. ZrobiLem zakupy i podszedlem do kasy.
2. Kiedy mag posprzAtaL w domu, wyniósl emieci.
3. SpotkaLem kolegc i zaprosilem go na obiad.
4. ZnaleIliEmy pieniadze i zanieeliemy je na policjc.
5. Anka zadzwoniLa na uniwersytet i poprosila rozmowc z

profesorem.
6. Kiedy wyLAczyLy telewizor, poszly spab.
7. KupiLam kilo ewiegego sera i upieklam pyszny sernik.
8. Tomek napisaL list, wLoGyL go do koperty i nalepil znaczek.
9. Kiedy otworzyLem drzwi, wyszedlem na balkon.

10. Kiedy zwiedziliEmy zamek, wróciliemy do hotelu.

Exercise 3

Remove the past adverbial participle and link the two clauses with i.

1. Ogeniwszy sic, Piotr wyjechal do Warszawy.
2. Zdjawszy buty, pologylam sic na lógko.
3. Ewa skodczywszy zadania, dala je profesorowi.
4. Przywitawszy goeci, rodzice poprosili ich do jadalni.
5. Zjadlszy bulki i wypiwszy kawc, wyszlyemy z kawiarni.

Exercise 4

Insert the correct participle in the gap.

sluchajac ogladajac kupujac idac mówiac
posluchawszy obejrzawszy kupiwszy poszedlszy powiedziawszy

1. Marek ( ) samochód, od razu pojechal do Krakowa.
2. ( ) bardzo szybko, kobieta opowiadala o wypadku

drogowym.
3. ( ) orkiestry, pójdziemy na spacer przez park.
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4. Zjem kolacjc, ( ) cudowny film w telewizji.
5. ( ) do klubu, czcsto wchodziliemy do sklepu po

papierosy.
6. To ( ), nauczyciel wyszedl, trzaskajac drzwiami.
7. Pojadc pociagiem do pracy, ( ) muzyki.
8. Koleganki ( ) prezenty, spotkaly kolegów z szkoly.
9. Wladek ( ) do biura, wróci bardzo póino.

10. ( ) film, Maria wyszla z kina.
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Indefinite numbers; -ka
nouns from numbers

There are eight indefinite numbers.1 In the nominative and accusative,
two forms of each number exist: one for masculine ‘men’ nouns, and
one for all other nouns. Notice the alternative form in -oma in the
instrumental case.

Indefinite numbers are regarded as quantities. So, in the nominative,
accusative and genitive cases, they are followed by the genitive case of
the noun. Otherwise, the noun stands in the appropriate case (usually
dictated by a preposition). The verb following is always singular (neu-
ter singular in the past tense).

Note: The collective equivalents of kilka, kilkanascie are kilkoro, kilkanascioro, e.g.
kilkoro dzieci, kilkanascioro zwierzot (several children/11–19 animals). They are declined
in all cases and lie beyond this workbook.

Several Many So many How many? A few

Nom./Acc. (masc. ‘men’) kilku wielu tylu ilu paru

(other) kilka wiele tyle ile parc

Gen./Loc./Dat. kilku wielu tylu ilu paru

Instr. kilku/ wielu/ tylu/ ilu/ paru/

kilkoma wieloma tyloma iloma paroma

11– 19 20–90 100–900

Nom./Acc. (masc. ‘men’) kilkunastu kilkudziesicciu kilkuset

(other) kilkanaecie kilkadziesiat kilkaset

Gen./Loc./Dat. kilkunastu kilkudziesicciu kilkuset

Instr. kilkunastu/ kilkudziesicciu/ kilkuset
kilkunastoma kilkudziesiccioma
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Tam pracuje wielu (nom.) lekarzy i wiele (nom.) lekarek.
Many male and female doctors work there.

Paru (nom.) mquczyzn siedziazo na zawce.
A few men were sitting on the bench.

Parq (nom.) rowerów stazo przed domem.
A few bikes stood outside the house.

Upiekzam kilkanascie (acc.) ciast.
I baked a small number of cakes.

Mamy tutaj kilkuset (acc.) uoznierzy.
We have several hundred soldiers here.

Gotujq dla (+ gen.) kilkudziesiqciu chzopców.
I cook for scores of boys.

Marek opowiada o (+ loc.) tylu filmach.
Mark talks about so many films.

Wyjechaz z (+ instr.) paroma przyjaciózmi.
He went off with a few mates.

Mówiq kilkoma jqzykami (instr.).
I speak several languages.

Dziqki (+ dat.) kilku osobom mam pracq.
Thanks to several people I have work.

Nouns derived from numbers

From the ordinal numbers, the Poles have created many feminine nouns,
all ending in -ka. These refer to numbered objects, e.g. buses, keys,
rooms, playing cards, lottery numbers, currency notes, clothes sizes
and groups of people or items. The available numbers are 0 to 20 and
the ‘tens’: 20 to 90 often refer to age.

0 zerówka 6 szóstka 12 dwunastka

1 jedynka 7 siódemka 20 dwudziestka

2 dwójka 8 ósemka 30 trzydziestka

3 trójka 9 dziewiatka 40 czterdziestka

4 czwórka 10 dziesiatka 50 picbdziesiatka

5 piatka 11 jedenastka 100 setka (coll. stówka)
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To make 13 to 19 and 60 to 90, remove -y from these ordinal numbers
and add -ka.

Syn chodzi do zerówki. [gen.] My son is in the reception class.

Marek dostaje dwójki. [acc.] Mark gets 2s [low mark].

Pojadq jedynko albo trójko. [instr.] I’ll go on the No. 1 or No. 3 bus.

Czy jest ktos w piotce? [loc.] Is there anyone in Room 5?

Poproszq osiemnastkq. [acc.] Key to room 18, please.

Wolq setki. [acc.] I prefer 100 Euro notes.

Przychodzili setkami. [instr.] They came in their hundreds.

Polska jedenastka wygraza. [nom.] The Polish 11 won.

Anka ma szóstkq wnuków. [acc.] Annie has six grandchildren.

Dwunastka jest za maza. [nom.] A size 12 is too small.

Dobiegam czterdziestki. [gen.] I’m nearly 40.

Mou jest po piqpdziesiotce. [loc.] My husband is over 50.

Exercise 1

Answer in the correct tense, adding the number stated.

Example: Ilu mialee ksiagek? (100–900).
Mialem ich (genitive = of them) kilkaset.

1. Ilu mieliecie przyjaciól? (11–19)
2. Ile kupilae dlugopisów? (11–19)
3. Ilu masz pracowników? (20–90)
4. Ile znacie studentek? (20–90)
5. Ile tu roenie drzew? (100–900)
6. Ilu tam bcdzie pacjentów? (100–900)
7. Ile domów chca zbudowab? (11–19)

Exercise 2

Translate. The case needed for the indefinite number is shown.

1. Beata always plays with several toys [instr.].
2. I have had a car for several months [od + gen.].
3. Tom goes to the club with a few friends [z + instr.].
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4. Martha passed the exam thanks to several teachers [dziCki + dat.].
5. I’m going out to the shop for a few minutes [na + acc.].
6. I still have to buy several presents [acc.].
7. He returned to Poland after many years [po + loc.].
8. After so many weeks I don’t remember [po + loc.].
9. Martin is already a teenager [acc.].

Exercise 3

Insert the correct form of the indefinite number given. Use the -oma
form of the instrumental case.

1. Nie potrafic gyb z ( ) problemami. (tyle)
2. Wrócc z pracy za ( ) godzin. (kilka)
3. Po ( ) miesiacach zaczal padab deszcz. (wiele)
4. Pracujemy na uniwersytecie od ( ) lat. (tyle)
5. Przyszla z ( ) kobietami. (parc)
6. Zbudowaliemy koeciól dzicki ( ) ludziom. (wiele)
7. Rozmawialiemy z ( ) mcgczyznami. (wiele)

Exercise 4

Replace the English with a noun derived from a number. The case
needed is shown.

1. Dzisiaj mamy lekcjc w Room 6. [loc.]
2. Kolega przyjechal on the number 14 bus. [instr., no preposition]
3. Nie mogc znaleib klucza od Room 4. [gen.]
4. Size 8 jest za duga. Wezmc a size 7. [nom., acc.]
5. Czy jest ktoe w Room 1? [loc.]
6. Kasia dostala Mark 5 z polskiego i Mark 3 z geografii. [acc., acc.]
7. Babcia dobiega 70 years old a dziadek jest jug over 80. [dat., loc.]

Note

1 Partly covered in Basic Polish, Unit 18.
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Relative pronoun który;
adjectives used as nouns

Który, which you know as an adjective, e.g. Który syn jest najstarszy?
(Which son is the eldest?) also serves as a relative pronoun at the
beginning of a relative clause. A relative clause gives more information
about the preceding noun. For example, in The boy, (who is) called
Peter, is very nice the ‘who’ clause tells us more about boy. In English,
we can omit ‘who is’, but in Polish we must say Chzopiec, który ma na
imiq Piotr, jest bardzo mizy. A comma is needed before the relative
clause; also after the clause if it is in mid-sentence.

When acting as a relative pronoun, który declines exactly as the identical
adjective. In the plural, a special form exists for ‘men’ in the nominative
case; otherwise, one form serves for all genders.

Który is often replaced by co in speech, and always after pronouns to
and kto. W and który is often shortened to gdzie.

Singular Plural
Masc. Neut. Fem. Non-men Men

Nom. któr-y któr-e któr-a któr-e któ-rz-y

Acc. Non-alive – któr-y któr-o któr-ych
Alive – któr-ego

Gen. któr-ego któr-ej któr-ych

Loc. któr-ym

Dat. któr-emu któr-ym

Instr. któr-ym któr-o któr-ymi

Acc. – Used after prepositions, (see Appendix 1) and when referring
to direct object.
Gen. – Used after prepositions and after a negative verb.
Loc., instr. – Used after prepositions.
Dat. – Used after prepositions, and when referring to indirect object.
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To jest nauczyciel [nom.]. On [nom.] uczy siostrq.
This is the teacher. He teaches my sister.

Czy znasz nauczyciela [acc.], który [nom.] uczy siostrq?
Do you know the teacher who teaches my sister?

Wygrazem nagrodQ [acc.]. Nagroda [nom.] jest marna.
I won a prize. The prize is not very good.

Nagroda [nom.], którO [acc.] wygrazem, jest marna.
The prize which I won is not very good.

Mówiz o filmie [loc. after o]. Widzielismy ten film [acc.].
He was talking about a film. We have seen the film.

Widzielismy film [acc.], o którym [loc. after o] on mówiz.
We have seen the film about which he was talking.

Piotr jest moim wnukiem. Dajq mu [dat.] zawsze obiad.
Peter is my grandson. I always give him lunch.

Piotr, któremu [dat.] dajq zawsze obiad, jest moim wnukiem.
Peter, to whom I always give lunch, is my grandson.

So tacy, z którymi [instr.] siq dobrze rozmawia.
There are those with whom one can converse.

Ci, którzy [nom.] tu mieszkajo, so na pewno bogaci.
Those who live here must be rich.

Zrób to [acc.], co mówizes. [Not które]
Do what you said.

Jest ktos [nom.], co ciq kocha. [Not który]
There is someone who loves you.

Chata, gdzie mieszkali, byza maza. [gdzie = w której ]
The cottage in which they lived was small.

Siedziaz w ogrodzie, gdzie byzo jeszcze widno. [gdzie = w którym]
He sat in the garden where it was still light.

Adjectives used as nouns

Some adjectives have been adopted as nouns. But, they are still declined
as adjectives:

1. Surnames ending in -ski, -cki, -dzki (m.) and -ska, -cka, -dzka (f.):
Pan Zawadzki, Pani Baranowska. The plural has a special ‘male/
mixed company’ form ending in -cy.
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2. Feminine surnames and relatives ending in -owa: Janowa, bratowa,

synowa, królowa (Mrs Jones, sister-in-law, daughter-in-law, queen).
3. Names ending in -i or -y: Antoni, Jerzy. Piszq do Antoniego.
4. Various rules govern foreign surnames. In brief, names ending in

silent -e, -es, -et decline as nouns but insert an apostrophe before
the ending: Wallace – Wallace’a, Wallace’owi, z Wallace’em.
Names ending in non-silent -e, -ie, -y behave as adjectives in the
singular. Goethe – Goethego [acc./gen.], Goethemu, [dat.]. Names
in -y have an apostrophe before the acc., dat., and gen. case end-
ings: Kennedy – Kennedy’ego [acc./gen.], Kennedy’emu [dat.] but
z Kennedym [instr.]. In the plural, use Parstwo: Czy so Parstwo
Kennedy? Przyjechaz z Parstwem Kennedy.

5. Street names where ‘ulica’ is implied: Lwowska, Krakowska.
Mieszkam przy (ulicy) Lwowskiej.

6. Adjectival place names: Biaza Podlaska, Zakopane. Jadq do Biazej
Podlaskiej, do Zakopanego.

7. Adjectival regional names, e.g. Lubelskie. Jestem z Lubelskiego.
Mieszkam w Lubelskim.

8. Some professions: budowniczy, lesniczy, mysliwy, ksiqgowy
(builder, forester, hunter, accountant). Some professions are adject-
ival participles: szuuocy/a, przezouony/a, naczelny/a, (servant, boss,
chief) [Units 38–40].

9. Nouns denoting relationships: krewny/a, bliskie/bliscy (relative,
dear ones).

10. Plural nouns defining groups: niewidomi, niemi, niepeznosprawni,
bezrobotni (blind, dumb, handicapped, unemployed).

11. The month February: w lutym, do lutego.

Surnames in -ski, -cki, -dzki

Singular Plural
Masculine Feminine Male/mixed Female

Nom. Krupski Zawadzka Krupscy Zawadzkie

Voc. ″ ″ ″ ″
Acc. Krupskiego Zawadzka Krupskich Zawadzkich

Gen. Krupskiego Zawadzkiej ″ ″
Loc. Krupskim ″ ″ ″
Dat. Krupskiemu ″ Krupskim Zawadzkim

Instr. Krupskim Zawadzka Krupskimi Zawadzkimi
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Informally, the Poles often refer to people by surname without Pan or
Pani, e.g. Czy jest juu Senderacki? Nie znam Malinowskiej. Byzem u
Konopnickich.

Exercise 1

Insert the relative pronoun. All are in the nominative case as they refer
back to the subject of the który clause.

1. Kocham dziewczc, ( ) mieszka w tym bloku.
2. Czy znasz pania, ( ) pracuje w tamtym sklepie?
3. Czy widzicie pana, ( ) siedzi na lawce?
4. Spotkalem dziecko, ( ) gloeno plakalo.
5. Mam brata, ( ) dobrze gra w tenisa.
6. Maja rodziców, ( ) im ciagle daja pieniadze.
7. Kupilem psa, ( ) ciagle szczeka.
8. Robotnicy buduja domy, ( ) bcda bardzo drogie.

Exercise 2

Insert the correct relative pronoun (all are accusative case). Use each
once only.

których który które która które którego które

1. Studentki, ( ) uczylem, sa bardzo pracowite.
2. Pani, ( ) spotkalem, byla dosyb bogata.
3. Niemowlc, ( ) lekarz badal, bylo cicgko chore.
4. Kolega, ( ) czcsto widzialem, pracowal w banku.
5. Samochód, ( ) wczoraj kupilem, ma zepsuty silnik.
6. Polacy, ( ) poznalem na zabawie, byli oficerami.
7. Miasta, ( ) zwiedzilem, sa bardzo stare.

Exercise 3

Insert a relative pronoun in the case required by the preposition, as
shown.

1. Dzieci, z ( ) rozmawialem, mieszkaja nie daleko szkoly
[instr.].

2. Chlopiec, o ( ) mówic, jest bardzo mlody [loc.].
3. Dziewczynki, do ( ) Kasia dzwoni, chodza do piatej

klasy [gen.].
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4. Miasto, w ( ) pracowaliemy, nie bylo ladne [loc.].
5. Siostra, do ( ) piszc, przeprowadzila sic do Ameryki

[gen.].
6. Sasiedzi, obok ( ) mieszkamy, sa zawsze mili [gen.].
7. Czy znacie kolegankc, z ( ) córka wyjechala na urlop?

[instr.]
8. Sasiadka, od ( ) dostalam prezent, jest sympatyczna

[gen.].

Exercise 4

These sentences have negative verbs, so the direct object stands in the
genitive case. Rewrite each using a relative clause, as shown.

Pani. Nie znaliemy jej [gen.]. To jest pani, której [gen.] myemy
nie znali.

(person suffix attached) (person suffix detached)

1. Rower. Nie reparowaliemy go.
2. Miasto. Nie zwiedziliemy go.
3. Studenci. Nie zaprosiliemy ich.
4. Chleb. Nie kupowaliemy go.
5. Koleganka. Nie spotkaliemy jej.
6. Policjant. Nie lubiliemy go.

Exercise 5

Make relative clauses linked to the main clause. Do not re-arrange the
order of ideas.

Example: To jest koleganka. Mieszkam obok niej [gen.].
Pracujc z niA [instr.] w sklepie.
Dzwonic do niej [gen.] w piatki.
Pamictam o niej [loc.] zawsze.

To jest koleganka, obok której mieszkam, z którA pracujc w sklepie, do
której dzwonic w piatki i o której zawsze pamictam.

1. Kupilem czasopismo. Zaplacilem sporo za je [acc.]. Maciej
opowiadal o nim [loc.]. Jest w nim [loc.] ciekawa opowieeb.

2. Wszedlem do sali. Mialem od niej [gen.] klucz. Bylo w niej [loc.]
zawsze ciemno. Wynioslem z niej [gen.] krzesla.

3. Bylo w biurze duge biurko. Na nim [loc.] stal nowy komputer.
Przy nim [loc.] zawsze siedzial dyrektor. Pod nim [loc.] zwykle
legal papier.
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4. Mialam picb nauczycielek. Chodzilam do nich [gen.] na lekcje.

Rozmawialam chctnie z nimi [instr.]. Kupowalam czcsto dla nich
[gen.] kwiaty. Dzicki nim [dat.] zdalam egzamin.

Exercise 6

Translate, writing these surnames in full: Senderacki, Malinowski,
Ostrowska, Zawadzki, Dabrowska. Watch the gender of the surnames
and the cases used after prepositions.

1. D isn’t here yet. 7. The Ss have arrived.
2. I know Z too. 8. I’ll buy this for D.
3. Where is O today? 9. Ring O tomorrow.
4. We didn’t see S. 10. I’ll go with M.
5. He lives with the Ms. 11. Give this to Z.
6. Invite D. 12. I saw the Os?
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Present adjectival participle
(active) – imperfective verbs

The present adjectival participle, very common in Polish, translates con-
structions with ‘-ing’ expressing ongoing action. Hence, it applies only to
imperfective verbs, including reflexive verbs. It behaves as an adjective,
and as expected, has a special form for males in the nominative plural.
However, since it demands the correct case endings when following pre-
positions, it is often simpler to use a relative clause with który [Unit 37].

Depending on the tense of the main verb, the participle has a present or
past tense meaning. No commas are needed:

WidzQ pana budujocego dom.
I see a man (who is) building a house.

WidziaZem pana budujocego dom.
I saw a man (who was) building a house.

Rozmawiaz z dziepmi oglodajocymi [instr.] film.
He spoke to children (who were) watching a film.

or, more simply,

WidzQ pana, który buduje dom, and
WidziaZem pana, który budowaz dom.
Rozmawiaz z dziepmi, które oglodazy film.

Notes:

*Double imperfective verbs [Unit 9], like isp/chodzip have two such participles.

*Many adjectives in -ocy – interesujocy, bzyszczocy, bieuocy – are present adjectival
participles.

Formation

To the present adverbial participle in -oc [Unit 34] add the normal
adjectival endings (Appendix 2).
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Present adjectival participle
Verb: Present adverbial Singular Plural Plural
participle (m., f., n.) Men nouns Other nouns

czytap: czytajoc reading czytajacy, -a, -e czytajacy czytajace

szuchap: szuchajoc listening sluchajacy, -a, -e sluchajacy sluchajace

studiowap: studiujoc studying studiujacy, -a, -e studiujacy studiujace

bawip siq: bawioc siq playing bawiacy, -a, -e sic bawiacy sic bawiace sic

stap: stojoc standing stojacy, -a, -e stojacy stojace

miep: majoc having majacy, -a, -e majacy majace

byp: bqdoc being bcdacy, -a, -e bcdacy bcdace

siedziep: siedzoc sitting siedzacy, -a, -e siedzacy siedzace

isp: idoc going idacy, -a, -e idacy idace

chodzip: chodzoc walking chodzacy, -a, -e chodzacy chodzace

leciep: lecoc 5 flying lecacy, -a, -e lecacy lecace
6

latap: latajoc 7 latajacy, -a, -e latajacy latajace

Widzq chzopca szuchajocego radia. [acc.]
I see a boy (who is) listening to the radio.

Podszedz do dzieci bawiocych siq na drodze. [do + gen.]
He went up to the children (who were) playing on the road.

Dziewczqta idoce do kina rozmawiajo. [nom.]
Girls (who are) going to the cinema are chatting.

Ludzie chodzocy do kina lubio filmy. [nom.]
People who regularly go to the cinema like films.

Lecocy samolot jest/byz francuski. [nom.]
The plane (which is/was) flying past is/was French.

Nie ma latajocych talerzy. [gen. of negation]
There are no flying saucers.

Exercise 1

a) Make a phrase containing a present adjectival participle, as shown.
b) Use the phrase as the direct object (accusative case) after the verb

WidzC (I see).
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Example: Dziecko – czekab na matkc.

Dziecko czekajace na matkc.
Widzc dziecko czekajace na matkc

1. Pan – siedzieb przy biurku.
2. Pani – stab na przystanku.
3. Dyrektor – czytab gazetc.
4. Dzieci – bawib sic w parku.
5. Matka – gotowab obiad.
6. Ojciec – reparowab samochód.
7. Pies – latab po podwórku.
8. Kot – legeb pod stolem.
9. Dziewczc – pisab list.

10. Dziewczyna – pracowab w fabryce.
11. Chlopieb – ieb do szkoly.
12. Chlopcy – jeeb ciastka.

Exercise 2

Referring to Exercise 1, express your phrases containing present adject-
ival participles as relative clauses with który in both the present and
past tense.

Example: Dziecko czekajace na matkc.
Dziecko, które czeka/ czekalo na matkc.

Exercise 3

Change each italicised relative clause into a phrase with a present ad-
jectival participle. Remember to remove the commas.

Example: Panowie, którzy kupujA prezenty, sa Polakami.
Panowie kupujAcy prezenty sa Polakami.

1. Ludzie, którzy GyjA w Polsce, zwykle cicgko pracuja.
2. Kolega, który wyjeGdGa do Ameryki, ma na imic Marcin.
3. Sasiadka, która szuka pracy, ma trzech wnuków.
4. Pociagi, który odjeGdGajA do Krakowa, sa prawie puste.
5. Sasiedzi, którzy sLuchajA gLoEnej muzyki, obchodza imieniny.
6. Ksiagka, która miaLa najwiCcej zdjCB, byla za droga.
7. Lekarze, którzy mieli nocny dyGur, byli bardzo zmcczeni.
8. Zdjccie, które leGaLo na stoliku, bylo ciekawe.
9. Koleganki, które czekaLy na MartC, chodzily do tej samej szkoly.

10. Pies, który szczekaL w ogrodzie, wcale nie byl zly.
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Put the italicised phrase into the correct grammatical case.

1. Spotkalem pracujAcy robotnik [acc.].
2. Patrzc na bawiAca siC córka [acc.].
3. Sluchamy EpiewajAce dziewczynki [gen.].
4. Kuzyn rozmawial o latajAce talerze [loc.].
5. Pani dala cukierki pLaczAce dziecko [dat.].
6. Nie znam czytajAca pani [gen.].
7. Odwiedzilem studiujAcy koledzy [acc.].
8. Marek przyszedl z grajAce radio [instr.].
9. hona podeszla do stojAca kobieta [gen.].

10. Usiedliemy niedaleko pLynAca rzeka [gen.].
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Present adjectival participles
(passive) – imperfective
verbs

Most languages have two ‘voices’. The active voice expresses action done
by a subject, e.g. Mr Jones [the subject] is building a house. The passive
voice expresses action done to a subject, e.g. The house [the subject] is
being built by Mr Jones.

Like the active voice, the passive voice exists in all persons, e.g. I am
being watched; we were followed. However, we use it most with a he,
she, it or they subject, e.g. He was sent to bed by his father; The pages
were stapled together.

To express ‘by’ we use przez and the accusative. This can make passive
sentences long and clumsy. So, it is best to rephrase, avoiding the passive
altogether. Especially in present tense sentences, we can often use an
impersonal construction with siq (Unit 32).

The passive voice is formed with the help of passive adjectival participles,
of which there are two. Both decline as adjectives. So, they have two
plural forms; one (ending in -e) for ‘non-men’ nouns, the other (ending
in -i or -y) for ‘men’ nouns.

1. The present participle, which translates ‘being . . .’, is formed from
imperfective verbs. It is not used much in general conversation
(except when being used as an adjective) but it is common in busi-
ness and manufacturing for the descriptions of regular or ongoing
processes: Towar jest pakowany i eksportowany do Ameryki. (The
goods are packed and shipped to America.)

2. The past participle, which translates ‘has been/had been . . .’, is
formed from perfective verbs. It is very common, being used un-
consciously as an adjective, e.g. zmqczony [zmqczyp siq = get tired];
skradziony [skrasp = steal]. Likewise: ukochany, zadowolony,
zdziwiony, otwarty, zamkniqty.
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An adjectival participle (present or past) often replaces a relative clause
with który:

Kochane dziecko = Dziecko, które ktos kocha.
The child [who is] being loved by someone.

Zamkniqte okna = Okna które ktos zamknoz.
Windows [which were] shut by someone.

Formation of participle (identical for present and past
participles)

Depending on the verb group, the last letter(s) of the infinitive is/are
removed and an adjectival ending added.

Verb group Remove Singular: Add Plural: Add

* = perf. Masc. Fem. Neut. Other nouns Men nouns

-aP, -eP, -ieP b/eb any ana ane ane ani

kochab kochany loved malowab malowany painted

przypominab przypominany recalled sprzedawab sprzedawany sold

pisab pisany written otwierab otwierany opened

slyszeb slyszany heard widzieb widziany seen

*zlamab zlamany broken *uslyszeb uslyszany heard

*zapomnieb zapomniany forgotten *powiedzieb powiedziany said

-iP, -yP b/yb ony ona one one eni

robib robiony made mówib mówiony said

prowadzib prowadzony led prosib proszony invited

*zgubib zgubiony lost *przemoczyb przemoczony soaked

but: *otworzyb otwarty opened

-SP, with d or eb d dziony dziona dzione dzione dzeni
t in present t ciony ciona cione cione ceni

jeeb jedzony eaten kraeb kradziony stolen
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*skraeb skradziony stolen *pognieeb pognieciony creased

-WP ib ziony ziona zione zione zieni

pib: pijc pity drunk bib: bijc bity hit

*znaleib znaleziony found zawieib zawieziony transported

-OP ab qty qta qte qte qci
-nOP nab iqty iqta iqte iqte iqci

*zaczab zaczcty started *wziab wzicty taken

*zdjab zdjcty removed *zamknab zamknicty closed

*zmoknab zmoknicty soaked *krzyknab krzyknicty shouted

-iP, -yP, -uP, b ity ita ite ite ici
with j in
future

pib: pijc pity drunk bib: bijc bity hit

*wypib: wypijc wypity drunk *umyb: umyjc umyty washed

*zabib: zabijc zabity killed *uszyb: uszyjc uszyty sewn

*poczub: poczujc poczuty felt, smelt *przegyb: przegyjc przegyty experienced

*zepsub: zepsujc zepsuty out of order

Participles of imperfective verbs express ‘being’, e.g. ‘being loved’

Participles of verbs in -c usually contain letters added in the present tense. The
endings are ony/ona/one and one/eni.

piec: pieczesz pieczony baked strzec: strzeGesz strzeGony protected
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byp (in correct person and tense) + present adj. part. passive (+ przez +
acc.)

Singular Plural

Pres. jest so

Past byz/a/o byli, byzy

Fut. bqdzie bqdo

Cond. byz/a/o + by byli, byzy +++++ by

Note: See unit 40 for perfective verbs.

Below are the two uses of the present adjectival participle (passive).

1. Imperfective verbs – participle used to form passive voice

Active Passive

Andrzej je zupq. Zupa jest jedzona przez Andrzeja.
The soup is being eaten by Andrew.

On odrabia lekcje. Lekcje sO odrabiane przez niego.
Homework is being done by him.

Matki kupujo ciastka. Ciastka sO kupowane przez matki.
Cakes are being bought by mothers.

My zatrudniamy Adama. Adam jest zatrudniany przez nas.
Adam is employed by us.

Ojciec pisaz listy. Listy byZy pisane przez ojca.
Letters were being written by father.

Bqdq piz wino. Wino bQdzie pite przeze mnie.
Wine will be drunk by me.

2. Imperfective verbs – participle used as adjective

Buty sprzedawane tu so drogi.
Shoes (being) sold here are dear.
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Kupiq bito smietanq.
I’ll buy some whipped cream.

Jqzyk mówiony to nie jqzyk pisany.
Spoken language differs from the written.

Tam jest parking strzeuony.
There’s a supervised carpark there.

To so wina pite przez Wzochów.
These are wines drunk by Italians.

Poproszq kurczaka pieczonego.
I’ll have the roast chicken, please.

Exercise 1

From these imperfective verbs make present adjectival participles
(passive) in masc. sing. form.

grab budowab publikowab palib zbierab
epiewab organizowab komponowab placib wysylab
drukowab wydawab wozib nosib regyserowab
przygotowywab

Exercise 2

Insert the most suitable participle in the gap. Use each once only.

epiewany, wogeni, noszone, komponowana, drukowane, palone, grana,
organizowana, pisane

1. To czasopismo jest ( ) w Toruniu.
2. Najlepsze ksiagki byly ( ) przez Mickiewicza.
3. Na cmentarzach bcda ( ) ewiece.
4. Plyta ( ) przez syna jug sto razy jest nudna.
5. Synowie bcda codziennie ( ) samochodem do szkoly.
6. Nowa opera byla ( ) prawie picb lat.
7. Hymn narodowy zawsze bcdzie ( ) przed koncertem.
8. Od dzisiaj nie bcda ( ) dginsy w biurze.
9. Wycieczka jest zwykle ( ) przez Biuro Podrógy.
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Past adjectival participle
(passive) – perfective verbs;
until, while, before

Unit 39 explained how to form the past adjectival participle (passive).
Here you learn how it is used to form the passive voice of perfective
verbs.

Formation of passive voice of perfective verbs

zostap (in correct person and tense) + past adj. part. passive (+ przez +
acc.)

Singular Plural

Pres. Not possible

Past zostaz/a/o zostali, zostazy

Fut. zostanie zostano

Cond. zostaz/a/o + by zostali, zostazy + by

Below are the two uses of the past adjectival participle (passive).
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1. Perfective verbs – participle used to form passive voice

Active Passive

Kto napisaz ksioukq? Przez kogo zostaZa napisana ksiouka?
Who was the book written by?

Kolega zawiózz ich tam. Zostali zawiezieni tam przez kolegq.
They were taken there by a friend.

Oni odwiedzili miasto. Miasto zostaZo odwiedzone przez nich.
The town was visited by them.

Zbudujemy duuo szkozq. Duua szkoza zostanie zbudowana
przez nas.
A big school will be built by us.

Marek otworzy drzwi. Drzwi zostanO otwarte przez Marka.
[drzwi = fem. pl.] The door will be opened by Mark.

Czy zamknozbys sklep? Czy sklep zostaZby zamkniQty?
Would the shop be closed?

2. Perfective verbs – participle used as adjective

Mam zzamano nogq.
I have a broken leg.

Szukam zgubionego ozówka.
I’m looking for the pencil I lost.

Ci ludzie so przemoczeni.
These people are soaked.

Jewdzi skradzionymi samochodami.
He drives stolen cars.

Znalazzem pognieciony list.
I found a crumpled letter.

Daj mi znaleziony banknot.
Give me the bank note which was found.

Zapach poczuty w pokoju . . .
The perfume smelt in the room . . .

Suknia uszyta przez matkq . . .
The dress sewn by mother . . .
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Wino wypite na zabawie . . .
The wine drunk at the dance . . .

Ludzie zabici w czasie wojny . . .
People killed during the war . . .

Praca zaczqta dzisiaj . . .
Work started today . . .

Chzopcy wziqci do parku . . .
The boys taken to the park . . .

Szowa krzykniqte na ulicy . . .
Words shouted in the street . . .

Non-specific past adjectival participle (passive) in -o

If the agent of an action is irrelevant (e.g. in a news or historical report),
the Poles often use an adjectival participle passive, in a neuter form
ending in -o. It can be used with imperfective or perfective verbs. Instead
of saying A house [nominative] was built we say Someone built a house
[accusative]. The passive sentence is turned into an active one; the sub-
ject becomes the direct object, unless the verb used is followed in Polish
by a preposition.

Imperfective

Rozmawiano o wypadku.
The accident was being discussed.

Mówiono, ue byz modry.
He was said to be clever.

Na polach siano zboue [acc.].
Grain was being sown in the fields.

O Tomku nic nie szyszano.
Nothing was heard of Tom.

Perfective

Ojca [acc.] zawieziono do szpitala.
Father was taken to hospital.

Zbudowano duuo szkozq [acc.].
A big school was built.
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Kupiono nowy sprzqt [acc.].
New equipment was bought.

Zaproszono gosci [acc.].
Guests were invited.

Ugotowano zupq [acc.].
Soup was cooked.

Koszty [acc.] wziqto pod uwagq.
The costs were considered.

Conjunctions of time: ‘until’, ‘while (not)’ and ‘before’

au until is the same as (do)póki nie until, while . . . not

(do)póki while zanim before

These words introduce subordinate clauses of time. If the verb in the
main clause is in the future tense or a command is given using a per-
fective verb, the verb in the subordinate clause is likewise in the future
tense. A comma is needed before these words.

Bqdq czekaz [fut.], au odjedzie [fut.] pociog.
I’ll wait until the train departs.

Bqdq czekaz, dopóki pociog nie odjedzie.

Nie pójdziesz [fut.], au skorczysz [fut.].
You can’t go until you finish.

Nie pójdziesz, dopóki nie skorczysz.

Ucz siq [imperf.], dopóki masz szansq.
Study while you have the chance.

Dopóki byzem zdrów, pracowazem.
While I was well, I worked.

Jeszcze Polska nie zginqza, póki my uyjemy.
Poland will not die while we live.

Kupiz mieszkanie, zanim siq oueniz.
He bought a flat before he married.

Zanim wyjdq [fut.], posprzotam [fut.].
Before going out, I’ll tidy up.
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Zrób [perf.] to, zanim wyjdziesz [fut.].
Do it before you go out.

Przeczytaj [perf.] list, zanim go wyslesz [fut.].
Read the letter before you send it.

Exercise 1

These passive sentences are all in the past tense. Insert the correct part
of zostaB and a past adjectival participle (passive) made from the given
verb.

Example: fwiatlo (zostab, zapalib), bo bylo ciemno.
fwiatlo zostalo zapalone, bo bylo ciemno.

1. Byl dobry film, wicc telewizor (zostab, wlaczyb).
2. Nie bylo ladnej muzyki, wicc radio (zostab, wylaczyb).
3. Dlaczego te ksiagki nie (zostab, przetlumaczyb) na jczyk polski?
4. Gdzie (zostab, kupib) bilety na koncert?
5. Kiedy zepsuty samochód (zostab, naprawib)?
6. Pacjenci (zostab, skierowab) do specjalisty na badanie.
7. Marta (zostab, przyjab) do szkoly wygszej.
8. Synowie nie (zostab, przyjab) na studia przez uniwersytet

warszawski.
9. Polscy profesorowie (zostab, zaprosib) na konferencjc w

Londynie.

Exercise 2

These passive sentences are all in the future tense. In the first gap, insert
either zostanie or zostanA. In the second gap, insert a past adjectival
participle (passive) made from the most suitable of these verbs.

wyksztalcib, wypelnib, skodczyb, zaprosib, wydrukowab, pogyczyb.

1. Ksiagki ( ) ( ) w marcu.
2. Marek ( _________ ) ( ) przez kolegc do Anglii.
3. Córka ( ) ( ) przez najlepszych nauczycieli w

Parygu.
4. Slowniki ( ) ( ) studentom.
5. Czy ta praca ( ) ( ) do jutra?
6. Te formularze ( ) ( ) przez pracowników

firmy.
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Translate using the non-specific adjectival past participle in -o. All verbs
here are perfective. The subject of each sentence will become the direct
object.

1. A church was built. 7. Letters were written.
2. The door was closed. 8. The house was cleaned.
3. Equipment was bought. 9. Lunch was cooked.
4. Guests were invited. 10. Coffee was drunk.
5. A museum was opened. 11. Plates were washed.
6. All children were educated. 12. Money was lost.

Exercise 4

Translate these Polish foodstuffs, identifying the verb from which the
adjectival past participle (italicised) comes. The position of the participle
has been fixed by usage.

1. kiszona kapusta 9. ryba smaGona
2. suszone grzyby 10. kielbasa wCdzona
3. posiekana cebula 11. jajo sadzone
4. mielone orzechy 12. micso duszone
5. cukierki nadziewane 13. pierogi polewane maslem
6. bulka tarta 14. skórka otarta z cytryny
7. roztopione maslo 15. jajo gotowane na twardo.
8. eledi solony

Exercise 5

Translate, using the conjunction given. Remember the comma. Address
all commands to ty. Underlined verbs need a future tense.

1. Wait till I return from the office [ag].
2. Come before I leave for work [zanim].
3. Sit at home while it is raining [dopóki].
4. Eat your lunch before you go out [zanim].
5. Buy this while you have the money [póki].
6. She worked while she had no children [póki nie].
7. Go while it is not dark [póki nie].
8. Wait until the bus arrives [ag].
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Prepositions and their cases

Note: An e can be added to przez, w, bez, od, z, nad, pod, przed before difficult consonant
groups.

Accusative case

Only przez always takes this case. Other prepositions do so when fol-
lowing specific verbs.

przez across, through, na for czekaP na po for (to fetch)
for (time) iSP po

w on (days of week) za for pZaciP za o for prosiP o

Genitive case

Many of these prepositions show the static position of one object relative
to another.

blisko, kozo near do to, towards, into
obok beside, next to od from
daleko far from dla for
niedaleko near z out of, from
w pobliuu near bez without
naprzeciw[ko] opposite mimo despite
u at house/shop of podczas during
wsród among w ciogu in the course of
wzdzuu along length of wedzug according to
dokoza, naokozo around zamiast instead of

[o]prócz apart from, except
z powodu because of, due to
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Dative case

A few prepositions (only dziqki and przeciw are common) are followed
by the dative case.

dziqki thanks/due to, as result of ku towards

przeciw[ko] against, in opposition to wbrew contrary to

Instrumental case

The prepositions below are followed by the instrumental case. All
except z can also be used with the accusative to denote motion. Z
requires the instrumental even with motion.

pod below, under, near z with, with certain
(geog.) attributes

nad above/over, near, przed in front of, earlier than
on bank of

miqdzy among, between za behind, beyond

Locative case

The prepositions below are followed by the locative case to denote
location. All except przy can also be used with the accusative to denote
motion. Przy requires the locative even with motion.

na on, at, in [open area] przy near, while doing . . .

w in [enclosed area], dressed in po along, up and down, after

o about, concerning, at [time],
[time], in [language],

with certain physical attributes
inherited from
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Adjective endings

Table A: Adjectives in -y, -a, -e (e.g. mLody, dobry)

Singular Plural
Masc. Fem. Neut. Non-men Men

Nom. -y -a -e -e -i or -y*

Voc. -y -a -e -e -i or -y*

Acc. -y (non-alive) -o -e -e -ych

-ego (alive)

Gen. -ego -ej -ego -ych -ych

Loc. -ym -ej -ym -ych -ych

Instr. -ym -o -ym -ymi -ymi

Dat. -emu -ej -emu -ym -ym

Note:

* The nominative plural of adjectives referring to men ends in -i
(-y after k and g). Consonant and vowel changes may also occur
(See Basic Polish, Unit 3).

Table B: Adjectives in -i, -a, -ie (e.g. polski, wielki, drogi)

-i appears in most of the declension. In the singular, adjectives with
extra -i in feminine (e.g. gzupi, gzupia, gzupie) have -ia in the nominative
and vocative, -io in the accusative and instrumental.
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Masc. Fem. Neut. Non-men Men

Nom. -i -a (-ia) -ie -ie -i or -y*

Voc. -i -a (-ia) -ie -ie -i or -y*

Acc. -i (non-alive) -o (-io) -ie -ie -ich

-iego (alive)

Gen. -iego -iej -iego -ich -ich

Loc. -im -iej -im -ich -ich

Instr. -im -o (-io) -im -imi -imi

Dat. -iemu -iej -iemu -im -im

Note:

* The nominative plural of adjectives referring to men ends in -i
(-y after k and g). Consonant and vowel changes may also occur
(See Basic Polish, Unit 3).

Table C: Demonstrative adjectives ten (this) and tamten (that)

Singular Plural
Masc. Fem. Neut. Non-men Men

Nom. (tam)ten (tam)ta (tam)to (tam)te (tam)ci

Acc. Non-alive – tq but ″ ″ (tam)tych

(tam)ten tamto

Alive – as gen.

Gen. (tam)tego (tam)tej As Masc (tam)tych As Non-men

Loc. (tam)tym ″ ″ ″ ″

Dat. (tam)temu ″ ″ (tam)tym ″

Instr. (tam)tym (tam)to ″ (tam)tymi ″
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Declension of pronouns

1. Personal pronouns

Singular Plural
I you he she it we you they they

(men) (non-men)

Nom. ja ty on ona ono my wy oni one

Voc. ja ty – – – my wy – –

Acc. mic cic go ja je nas was ich je

Gen. mic cic go jej go nas was ich ich

Loc. – – – – – – – – –

Inst. mna toba nim nia nim nami wami nimi nimi

Dat. mi ci mu jej mu nam wam im im

2. Emphatic pronouns

An emphatic pronoun is used if emphasis is required. Only certain ones
exist. In all other instances use the ordinary personal pronoun.

Singular
I you he it

Acc. mnie ciebie jego –

Gen. mnie ciebie jego jego

Dat. mnie tobie jemu jemu
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3. Prepositional pronouns

A prepositional personal pronoun is used after a preposition. Only the
he/she/it and they parts (italicised) exist. The other parts are borrowed
from 1 and 2 above.

Singular Plural
I you he she it we you they they

(men) (non-men)

Acc. mnie ciebie niego niO nie nas was nich nie

Gen. mnie ciebie niego niej niego nas was nich nich

Dat. mnie tobie niemu niej niemu nam wam nim nim

Loc. mnie tobie nim niej nim nas was nich nich

Inst. mno tobo nim nio nim nami wami nimi nimi

4. kto, co, nikt, nic

The pronouns kto (who) co (what) and their negative forms nikt (no
one) and nic (nothing) decline as below. The one form serves all genders
and numbers. Nikt and nic require a double negative, e.g. Nie znam tu
nikogo (I know no one here). See Basic Polish, Unit 22. The accusative
form nic is acceptable for the direct object after a negative verb, e.g.
Nic nie mam (I have nothing).

Kto Nikt Co Nic

Nom. kto nikt co nic

Acc. kogo nikogo co nic

Gen. kogo nikogo czego niczego/nic

Loc. kim nikim czym niczym

Inst. kim nikim czym niczym

Dat. komu nikomu czemu niczemu
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5. czyj, czyja, czyje (whose)

This can be an adjective, Czyj syn czeka? (Whose son is waiting?) or a
pronoun, Czyje to jest? (Whose is this?). It declines thus:

Singular Plural
Masc. Fem. Neut. Non-men Men

Nom. czyj czyja czyje czyje czyi

Voc. – – – – –

Acc. czyj czyja czyje czyje czyich

Gen. czyjego czyjej czyjego czyich czyich

Loc. czyim czyjej czyim czyich czyich

Inst. czyim czyja czyim czyimi czyimi

Dat. czyjemu czyjej czyjemu czyim czyim

Note: A ‘j’ which is followed by an ‘i’ is lost.
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Future tense of stem-
changed perfective verbs

The future of such a verb depends on the conjugation (group) to which
the verb belongs. The present tense endings of that conjugation are
used to form the future. As you see, verbs of several conjugations occur
here. [] gives the corresponding imperfective verb.

dap (give)a dostap (receive)b pomóc (help)f pokazap (show)

I dam dostanc pomogc pokagc

you (sing.) dasz dostaniesz pomogesz pokagesz

he/she/it da dostanie pomoge pokage

we damy dostaniemy pomogemy pokagemy

you (pl.) dacie dostaniecie pomogecie pokagecie

they dadza dostana pomoga pokaga

[dawab] [dostawab] [pomagab] [pokazywab]

wyszap (send) obejrzep (view) spotkap (meet) powiedziep (say)c

I wyelc obejrzc spotkam powiem

you (sing.) wyelesz obejrzysz spotkasz powiesz

he/she/it wyele obejrzy spotka powie

we wyelemy obejrzymy spotkamy powiemy

you (pl.) wyelecie obejrzycie spotkacie powiecie

they wyela obejrza spotkaja powiedza

[wysylab] [ogladab] [spotykab] [mówib]

kupip (buy) otworzyp (open)d wrócip (return)e zapomniep (forget)

I kupic otworzc wrócc zapomnc

you (sing.) kupisz otworzysz wrócisz zapomnisz

he/she/it kupi otworzy wróci zapomni
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we kupimy otworzymy wrócimy zapomnimy

you (pl.) kupicie otworzycie wrócicie zapomnicie

they kupia otworza wróca zapomna

[kupowab] [otwierab] [wracab] [zapominab]

Notes:
a Likewise oddap (give back), sprezedap (sell)
b Likewise zostap (remain)
c Likewise opowiedziep (tell story), odpowiedziep (reply)
d Likewise pouyczyp (lend, borrow), pozouyp (lay flat), zobaczyp (see)
e Likewise zwiedzip (visit place), odwiedzip (visit person)
f pomóc uses present tense of móp (be able)

Verbs in -OP (Often add m or n from present tense of
corresponding imperfective verb)

przyjop (receive) przyjmc, przyjmiesz, przyjmie, przyjmiemy,
przyjmiecie, przyjma

stanop (halt) stanc, staniesz, stanie, staniemy, staniecie, stana

wynajop (rent) wynajmc, wynajmiesz, wynajmie, wynajmiemy,
wynajmiecie, wynajma

wziop (take) wezmc, weimiesz, weimie, weimiemy,
weimiecie, wezma

zaczop (begin) zacznc, zaczniesz, zacznie, zaczniemy,
zaczniecie, zaczna

zdjop (take off) zdejmc, zdejmiesz, zdejmie, zdejmiemy,
zdejmiecie, zdejma

Verbs in -nOP

dotknop (touch) dotknc, dotkniesz, dotknie, dotkniemy,
dotkniecie, dotkna

krzyknop (shout) krzyknc, krzykniesz, krzyknie, krzykniemy,
krzykniecie, krzykna

zamknop (close) zamknc, zamkniesz, zamknie, zamkniemy,
zamkniecie, zamkna
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Verbs in -SP, -WP (Often add d from present tense of
corresponding imperfective verb)

pójsp (go) pójdc, pójdziesz, pójdzie, pójdziemy, pójdziecie,
pójda

usiosp (sit down) usiadc, usiadziesz, usiadzie, usiadziemy,
usiadziecie, usiada

znalewp (find) znajdc, znajdziesz, znajdzie, znajdziemy,
znajdziecie, znajda
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Unit 1

Exercise 1 1. Imperf, habit 2. Perf, completed action 3. Imperf, habit
4. Perf, action will be completed 5. Imperf, incomplete action; perf,
completed action 6. Imperf, current action 7. Imperf, habit 8. Perf,
completed action 9. Imperf, habit 10. Perf, completed action.

Unit 2

Exercise 1 1. cesze. Mother is combing her hair. 2. kapie. Magda is
bathing her daughter. 3. piszecie. Do you often write letters? 4. plucze.
The lady is rinsing the clothes. 5. skacze. The child is jumping for joy.
6. lamia. The boys are breaking the tree. 7. placza. Why are the sisters
crying? 8. lapie. The dog catches the ball. 9. bierzesz. When are you
taking your holiday(s)?
Exercise 2 1. Mcgczyini 2. My 3. Panowie 4. Bracia 5. Wy 6. Lekarze
7. Dziewczcta 8. Koleganki 9. Matki.
Exercise 3 1. Moge oni dugo jegdga. 2. Chyba nosisz dginsy. 3. Na
pewno klamiecie. 4. Jan chyba bierze kanapki do pracy. 5. Ona na
pewno codziennie pierze. 6. Oni moge woga zwierzcta. 7. One moge
placza. 8. On chyba prosi o pieniadze. 9. Dzieci na pewno dygocza. 10.
Mama na pewno czyeci dom.

Unit 3

Exercise 1 1. Ta . . . dlugsza . . . latwiejsza. 2. To . . . krótsze . . .
trudniejsze. 3. Tamto . . . starsze . . . nigsze. 4. Tamten . . . mlodszy . . .
wygszy. 5. Tamta . . . starsza . . . milsza. 6. Te . . . tadsze . . . lepsze.
7. Te . . . mniejsze . . . ladniejsze. 8. Tamte . . . krótsze . . . lepsze. 9. Ci . . .
mlodsi . . . lepsi. 10 Tamci . . . starsi . . . gorsi.
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Exercise 2 1. lepszego nauczyciela. 2. dlugsza ksiagkc. 3. mlodszego
syna. 4. milego psa. 5. krótsza suknic. 6. dlugszy listy. 7. mlodsza
siostrc. 8. tadsze bilety. 9. ladniejsze mieszkanie.
Exercise 3 1. Moja siostra jest na pewno wygsza od mojego brata.
2. Jego pies byl milszy od twojego psa. 3. Jej nauczycielka byla starsza
od jego nauczyciela. 4. Ich lekarz byl moge lepszy od mojego lekarza.
5. Jej wuj(ek) jest moge bogatszy od jej ojca. 6. Nasi synowie sa madrzejsi
(bardziej inteligentni) od waszych synów. 7. Ich ksiagki sa czcsto
trudniejsze od moich ksiagek. 8. Samochód mojej matki byl wickszy od
samochodu mojej cioci (ciotki).
Exercise 4 1. pickniejsze 2. wicksze, wygsze 3. nowsze 4. tadsze, gorsze
5. bardziej interesujaca (ciekawsza) 6. lepsza, drogsza 7. trudniejsza
8. bardziej chory 9. grubsza 10. wickszy.
Exercise 5 byliemy, byla najbiedniejsza, byli najlepsi. byly
najtrudniejsze, najciekawsze (najbardziej interesujace). byl najwickszy,
byli najbogatsi. byl najbardziej inteligentny, byla najmilsza. byly,
najdlugsze, najdrogsze. bylo najlepsze. byl najnowszy, najgorszy.

Unit 4
Exercise 1 1. rosna 2. biegnie 3. marzna 4. plyniemy 5. roenie
6. ciagniesz 7. mokna.
Exercise 2 a) 1. loc. 2. instr. 3. loc., loc. 4. instr., loc. 5. loc. 6. acc.,
loc. 7. loc.
b) 1. sklep 2. autobus 3. zima, las 4. lódka, Wisla 5. ogród 6. torba,
podloga 7. deszcz.
Exercise 3 a) wy mokniecie, one biegna, my ciagniemy, kwiaty rosna,
dzieci marzna.
b) ja moknc, okrct plynie, ty roeniesz, roelina kwitnie, Pan marznie,
Pani ciagnie.

Unit 5
Exercise 1 1. One stoja przy samochodach. 2. Dzieci leja wodc do
misek. 3. Panie kroja kielbasy dla synów. 4. Dziewczcta emieja sic z
sióstr. 5. Nauczyciele kleja ksiagki. 6. Matki szyja suknie dla córek.
7. Bracia czuja sic dobrze. 8. Dlaczego psujecie zabawki?
Exercise 2 1k, 2h, 3j, 4m, 5b, 6c, 7f, 8p, 9a, 10e, 11i, 12g, 13o, 14l,
15n, 16d.

Unit 6
Exercise 1 1. piszc, pisze ladniej, piszecie najladniej. 2. chodzimy,
chodzi wczeeniej, chodza najwczeeniej. 3. mówi, mówic szybciej, mówisz
najszybciej. 4. pracuje, pracujemy dlugej, pracuja najdlugej.
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Exercise 2 1. Tak, dzwoni najrzadziej ze wszystkich moich kuzynek.
2. Tak chodzi spab najpóiniej ze wszystkich moich kolegów. 3. Tak,
narzeka najczceciej ze wszystkich naszych córek. 4. Tak, mieszka najdalej
miasta ze wszystkich naszych nauczycieli. 5. Tak, czeka najspokojniej
na obiad ze wszystkich moich braci.
Exercise 3 1. która, f 2. który, h 3. które, g 4. którzy, a 5. który,
c 6. która, e 7 który, b 8. które, d.
Exercise 4 1. . . . od niego 2. . . . od ciebie 3. . . . od niej 4. . . . od was
5. . . . od nas 6. . . . ode mnie.
Exercise 5 1. najtrudniej 2. lepiej 3. mniej 4. najdalej 5. dugo 6. rzadko
7. ciszej 8. najnigej 9. smutno 10. szybciej 11. najwczeeniej 12. dobrze
13. gloeno 14. czceciej.

Unit 7

Exercise 1 1. mieszkalam 2. zwiedzalae 3. wracalyecie 4. dzwonily
5. czytalyecie 6. prosilae 7. zapominaly 8. robilyemy 9. rozmawialam
10. gyczyly 11. uczylyemy 12. stalam.
Exercise 2 1. Teraz dzwonic póino. Dawniej dzwonilem wczeeniej.
2. Teraz piszc czcsto. Dawniej pisalem rzadziej. 3. Teraz kodczc pracc
wczeenie. Dawniej kodczylem póiniej. 4. Teraz czytam rzadko. Dawniej
czytalem czceciej. 5. Teraz tadczc ile. Dawniej tadczylem lepiej. 6. Teraz
mieszkam blisko miasta. Dawniej mieszkalem dalej miasta.
Exercise 3 2. pracuja, pracowali 3. pija, pili 4. mieszkaja, mieszkali
5. ogladaja, sluchali 6. rozmawiaja, odwiedzali 7. kupuja, czytali.
Exercise 4 1. Kogo odwiedzalee? 2. Co robilae? 3. Dlaczego czekaliecie?
4. Czy bylae w domu? 5. Gdzie byliecie? 6. Czemu nie czekalee? 7. Kiedy
bylyecie w parku? 8. Gdzie pracowalae? 9. Co robiliecie wczoraj?
10. Kogo pytalae? 11. Czy tam pracowalee? 12. Kiedy zwiedzaliemy
palac?
Exercise 5 1. Anka czeka od miesiaca. 2. Marcin od dawna prowadzi
samochód. 3. Czekamy od marca. 4. Mieszkaja w Anglii od zeszlego
roku. 5. Kochal Kasic od wielu lat. 6. Ojciec od roku znal lekarza.
7. Piotr od wczoraj jest chory. 8. Kolega dzwoni od rana.

Unit 8

Exercise 1 1. myemy slyszeli, slyszalyemy, myemy slyszaly 2. myemy
brali, bralyemy, myemy braly 3. myemy rozumieli, rozumialyemy, myemy
rozumialy 4. myemy plyncli, plynclyemy, myemy plyncly 5. myemy
myeleli, myelalyemy, myemy myelaly 6. myemy siedzieli, siedzialyemy,
myemy siedzialy 7. myemy mokli, moklyemy, myemy mokly 8. myemy
umieli, umialyemy, myemy umialy 9. myemy biegli, bieglyemy, myemy
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biegly 10. myemy widzieli, widzialyemy, myemy widzialy 11. myemy
ciagncli, ciagnclyemy, myemy ciagncly 12. myemy wiedzieli,
wiedzialyemy, myemy wiedzialy.
Exercise 2 1. braliecie 2. siedzieliecie 3. slyszeliecie 4. widzieliecie
5. myeleliecie 6. wiedzieliecie 7. umieliecie 8. rozumieliecie.
Exercise 3a 1. bralyecie 2. siedzialyecie 3. slyszalyecie 4. widzialyecie
5. myelalyecie 6. wiedzialyecie 7. umialyecie 8. rozumialyecie.
Exercise 3b 1. bralee 2. siedzialee 3. slyszalee 4. widzialee 5. myelalee
6. wiedzialee 7. umialee 8. rozumialee.
Exercise 4 1. mialo 2. siedzialy 3. slyszeli 4. roslo 5. umieli 6. rozumial
7. myelaly 8. biegl 9. wiedzial 10. widziala 11. mokly, mialy.

Unit 9

Exercise 1 1. Idc do pracy o szóstej rano. 2. Czcsto chodzimy do
miasta. 3. Kiedy idziecie spab? 4. Czy idziesz do koeciola? 5. Rzadko
chodzc do teatru. 6. Kto idzie do parku? 7. Ona nigdy nie chodzi do
kina. 8. Kiedy chodzicie na basen? 9. Gdzie ida? 10. On czcsto chodzi
do lekarza. 11. Czy chodzicie na koncerty? 12. Kiedy idzie do domu?
Exercise 2 1. jedziesz 2. idziecie 3. niesie 4. chodzi 5. wiezie 6. chodzi
7. jedzie 8. nosi 9. chodzisz 10. jegdgc.
Exercise 3 1. Chlopiec szedl na mecz pilki nognej. 2. Czy zawsze
jeidzilae tramwajem? 3. Szlam na dlugi spacer. 4. Dlaczego nie jechalee
taksówka? 5. Pani wieczorem chodzila do klubu. 6. Dziecko szlo
wczeeniej spab. 7. Wnuk niósl koszyk z zakupami. 8. Kolega wiózl
magnetofon do naprawy. 9. Czy szedlee najprostsza droga? 10. Sasiad
wozil syna do szkoly.
Exercise 4 1. jeidzil, jechal 2. chodzila, szla 3. chodzili, szliemy
4. jeidzili, szli 5. chodzily, szly.

Unit 10

Exercise 1 1. kladzie, kladl 2. kradna, kradly 3. jecie, jedliecie
4. gniecie, gniótl 5. kradnc, kradlem 6. kladziesz, kladlae 7. gnieciemy,
gnietliemy 8. je, jadlo.
Exercise 2 1. kradliemy 2. gnietliecie 3. kladl 4. jedliecie 5. kradli
6. gnietliemy 7. kladlem 8. jadl 9. jedliemy 10. gniótl 11. jedli 12 jadlem.

Unit 11

Exercise 1 1. chcc jechab do Polski. 2. chca razem ieb do szkoly.
3. chce mieb pieniadze na samochód. 4. nie chcieli placib za pociag.
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5. chcieliemy byb w pracy o siódmej. 6. chcial wszystko wiedzieb.
7. chcc póiniej ieb do kina.
Exercise 2 1. Nie, wolalem nie ogladab telewizji. 2. Nie, wolalam nie
nosib spodni. 3. Nie, woleliemy nie odwiedzab babci. 4. Nie, wolalyemy
nie jeeb kanapek. 5. Nie, wolalam nie kupowab prezentów. 6. Nie,
wolalem nie zwiedzab starych zabytków.
Exercise 3 musiala, musialo, musieli, musialy, musial, musialy, musieli,
musialem, musialy, musialae. Musialam and musialee do not fit.
Exercise 4 1. Nigdy nie musimy czekab. 2. Koledzy nie chca tadczyb
ze nami. 3. Wy musicie sic uczyb. 4. Dziewczcta musialy dugo czytab.
5. One chcialy jechab z brabmi. 6. Czy nie chcesz studiowab? 7. On
chcial siedzieb obok mnie. 8. Kagdy czlowiek musi gyb. 9. Musialam
mieszkab u koleganki. 10. Lekarz musial szybko pracowab.
Exercise 5 1. ieb, rozmawiala 2. chodzib, mialy 3. jechab, bylo
4. chodzib, mial 5. jeidzib, mieli 6. jechab, bylo.

Unit 12

Exercise 1 1. Chctnie czytam (Lubic czytab). W zeszlym roku
przeczytalem dziesicb ksiagek. 2. Siostra czcsto pisze listy. W zeszlym
tygodniu napisala do cioci we Francji. 3. Syn chctnie jeidzi rowerem.
Wczoraj pojechal do lasu z kolegami. 4. Bracia ciagle dzwonia do
koleganek. Dzisiaj rano zadzwonili do Marty i do Helenki. 5. Wnukowie
ciagle jedza slodycze. Wczoraj popoludnie zjedli ciasto czekoladowe i
cala paczkc cukierków. 6. Mama szyje wieczorami. Nie dawno uszyla
dluga suknic dla mojej córki.
Exercise 2 1. mial, upiekla, ugotowalam, przyniosla, przyniósl 2. byla,
zaprowadzila, posprzatala, umyla 3. obudzily sic, zjadly, spakowaly,
zadzwonily, pojechaly, przyjechal, musialy, byly 4. wyjechali,
zamieszkali, zadzwonili, napisali, mieli, byli.
Exercise 3 1. przeczytalem ksiagki, zanioslem je do biblioteki. 2. napisal
list, nakleil znaczki i zaniósl go na pocztc. 3. uslyszeliemy halas,
zadzwoniliemy na policjc. 4. skodczylam eniadanie, zaprowadzilam
dziecko do szkoly. 5. umyla podlogc, zadzwonila do koleganki.
6. nauczylem sic polskiego, wyjechalem do Polski. 7. wyjechaly za
granicc, zamieszkaly w malym mieecie.
Exercise 4 byla, obudzilam sic, zjadlam eniadanie, siedzialam,
patrzylam, deszczu, lecialy, sluchalam, czytalam stara gazetc. Bylo
mi bardzo smutno. zrobilam, jadlam obiad, przyjechala, koleganka.
Nie miala dugo czasu, bo musiala, do pracy, wypilyemy, zjadlyemy,
porozmawialyemy. zadzwonil, do nowego klubu, tadczyliemy,
pojechaliemy taksówka, zjedliemy, wypiliemy, najlepszego wina. Jug
nie bylo mi smutno.



197

Key to
exercises

Unit 13

Exercise 1 1. otworzyli 2. zapomniala 3. dalyemy 4. pokazalem
5. wrócil 6. zwiedzily 7. obiecalae 8. odpowiedzieliecie 9. przeprosila
10. sprzedalem 11. spotkaliemy 12. odwiedzil.
Exercise 2 1e, 2h, 3j, 4b, 5c, 6i, 7d, 8f, 9a, 10g.
Exercise 3 1. Piotr zawsze chcial kupib samochód. 2. Agnieszka wolala
wrócib do Polski. 3. Chcemy jutro spotkab dyrektora. 4. Musisz mi dab
slownik. 5. Woleli wstab o szóstej. 6. Chcc zapomnieb o tym. 7. Wolc
sic nie spóinib do pracy. 8. Chciala opowiedzieb dziecku bajkc.
Exercise 4 1. kupowala, kupila 2. umówilee, umawialee 3. otwierala,
otworzyla 4. zapominaly, zapomnialy 5. zwiedzaliemy, zwiedziliemy
6. dostalyecie, dostawalyecie 7. wysylalam, wyslalam 8. spotykal, spotkal.

Unit 14

Exercise 1 1. mógl 2. potrafic 3. moglam 4. umial 5. moglee 6. potrafil
7. moge 8. mogesz 9. potrafi 10. mogc 11. umiesz 12. potrafisz
13. moglem 14. umie.
Exercise 2 1. mogecie 2. mogla 3. mogesz 4. mogc 5. mogemy 6. mogc
7. moge 8. moglam 9. mógl 10. mogemy.
Exercise 3 1. Synowie, moga, chodza 2. Dzieci, umialy, mialy
3. Sasiadki, potrafia, sasiadami 4. Panowie, umieli, gony umialy
5. mogecie, kolegami 6. Studenci mogli ksiagek 7. potraficie, zadad
8. Bracia, mogli, siostry, musieli.
Exercise 4 1. umial, nie potrafil 2. umie, nie potrafi 3. umiem, nie
potrafilem 4. umieliemy, nie potrafiliemy 5. umieja, nie potrafili
6. umiala, nie potrafila 7. umiem, nie potrafic 8. umie, nie potrafi.

Unit 15

Exercise 1 1. przyjal 2. zaczclo 3. zdjcla 4. przyjclo 5. zaczal 6. zdjclo
7. przyjcla 8. zdjal 9. zaczcla.
Exercise 2 stanalem, stanclam, stancliemy, stanclyemy, krzyknalem,
krzyknclam, krzykncliemy, krzyknclyemy, dotknalem, dotknclam,
dotkncliemy, dotknclyemy.
Exercise 3 1. odpoczalee, odpoczclae, odpoczcliecie, odpoczclyecie
2. zaczalee, zaczclae, zaczcliecie, zaczclyecie 3. przyjalee, przyjclae,
przyjcliecie, przyjclyecie.
Exercise 4 1. zaczynala, zaczcla 2. wynajmowalem, wynajalem
3. zamykalo, zamknclo 4. zaczynalee, zaczalee 5. stawal, stanal
6. wynajmowali, wynajcli 7. zaczynali, zaczcliemy.
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Unit 16

Exercise 1 1. Muszc powiedzieb siostrze. 2. Czy mogc wziab samochód?
3. Moge pologyb swetry na pólkc. 4. Nie mógl obejrzeb filmu. 5. Woleli
powiedzieb nauczycielowi. 6. Musieliemy wziab taksówkc.
Exercise 2 1. Idc do miasta. Ojciec powiedzial, ge idzie do miasta.
2. Wzicliemy autobus. Sasiedzi powiedzieli, ge wzicli autobus. 3. Bierzemy
psa na spacer. Siostry powiedzialy, ge biora psa na spacer 4. Obejrzalam
film. Magda powiedziala, ge obejrzala film. 5. Wzialem rower do
naprawy. Piotr powiedzial, ge wzial rower do naprawy 6. Pologylyemy
gazetc na stolik. Panie powiedzialy, ge pologyly gazetc na stolik.
7. Wziclyemy dzieci na wakacje. Sasiadki powiedzialy, ge wzicly dzieci
na wakacje. 8. Zobaczylam psa. Matka powiedziala, ge zobaczyla psa.
Exercise 3 1. pologyl, kladlee 2. bral, wzial 3. ogladala, obejrzala
4. powiedzieli, mówili.
Exercise 4 a) 1. Proszc przeczytab tc ksiagkc. 2. Proszc kupib mleko.
3. Proszc ugotowab obiad. 4. Proszc wypib ten sok. 5. Proszc zamówib
taksówkc. 6 Proszc zaepiewab pieed (or piosenkc). 7. Proszc upiec ciasto.
8. Proszc napisab list. 9. Proszc zjeeb kanapkc.
Exercise 4 b) 1. Proszc nie czytab tej ksiagki. 2. Proszc nie kupowab
mleka. 3. Proszc nie gotowab obiadu. 4. Proszc nie pib tego soku.
5. Proszc nie zamawiab taksówki. 6. Proszc nie epiewab pieeni (or
piosenki). 7. Proszc nie piec ciasta. 8. Proszc nie pisab listu. 9. Proszc
nie jeeb kanapki.
Exercise 5 zdjal, pologyl, wzial, zapytal, powiedzialae, wyjegdgasz,
wiedzialam, powiedzial, wyjegdgamy, siedzieliemy, Dostal, jedziecie,
wiem, Musimy, mówisz, mogesz, chcc, mogc, jedzie, jada, potrafic,
Wolc, odpowiedzial, potrafisz, Mogemy, bcdzie.

Unit 17

Exercise 1 dwadzieecia picb ksiagek, trzydzieeci dwie szkoly,
szeebdziesiat szeeb mieszkad, osiemdziesiat dziewicb miast, picbdziesiat
siedem domów, czterdzieeci jeden samochodów, siedemdziesiat osiem
parków, dziewicbdziesiat cztery ulice, trzydzieeci trzy krzesla, picbset
siedem stolów, dwa tysiace szeebdziesiat osiem drzew, picb tysiccy
czterysta dziesicb banków.
Exercise 2 trzydziestu, trzydzieeci, czterdzieeci, czterdziestu,
picbdziesicciu, picbdziesiat, szeebdziesiat, szeebdziesicciu,
siedemdziesicciu, siedemdziesiat, osiemdziesiat, osiemdziesicciu.
Exercise 3 1. Pani Nowak ma troje wnuków. 2. Siostra kupila czworo
zwierzat. 3. Dwoje studentów jadlo obiad. 4. Dom mial dwoje drzwi.
5. Córka zaprosila czworo dzieci. 6. Troje robotników siedzialo w
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parku. 7. Troje pasagerów czekalo na autobus. 8. Czy jest siedmioro
czy oemioro nauczycieli?
Exercise 4 1. mieszkalem, dwudziestego grudnia, pierwszego kwietnia
2. skodczyly, siedemnastego lipca 3. pracowaly, trzydziestego pierwszego
paidziernika 4. byl, czwartego stycznia, drugiego maja 5. mieli,
jedenastego lutego, dwunastego 6. mógl, ósmego czerwca 7. byla,
szesnastego wrzeenia 8. zwiedzili dwudziestego trzeciego sierpnia.

Unit 18

Exercise 1 1. bcdziemy ogladab, bcdziemy ogladali, bcdziemy ogladaly
2. bcdziesz czytab, bcdziesz czytal, bcdziesz czytala 3. bcdziecie chodzib,
bcdziecie chodzili, bcdziecie chodzily 4. bcda szukab, bcda szukali, bcda
szukaly 5. bcdc opowiadab, bcdc opowiadal, bcdc opowiadala
6. bcdziemy wiedzieb, bcdziemy wiedzieli, bcdziemy wiedzialy 7. bcdziesz
spotykab, bcdziesz spotykal, bcdziesz spotykala, 8. bcdziecie rozmawiab,
bcdziecie rozmawiali, bcdziecie rozmawialy 9. bcda robib, bcda robili,
bcda robily.
Exercise 2 1. bcdzie gotowalo 2. bcda mieszkaly 3. bcdzie czytal
4. bcdzie pisalo 5. bcda myli 6. bcdzie epiewala 7. bcda kupowali
8. bcdzie dzwonil 9. bcda sluchaly 10. bcda czekaly.
Exercise 3 1. Za parc minut bcda epiewali piosenki. 2. Za trzydzieeci
minut (za pól godziny) bcdc mial czas. 3. Za chwilc bcdziesz ogladal
telewizjc. 4. Od ósmej bcdziemy pili piwo. 5. Od wrzeenia bcda zwiedzali
muzea. 5. Za parc godzin bcdc gotowal ziemniaki. 7. Od jutra bcdc
sprzatal mieszkanie. 8. Za rok bcdzie znal polskie miasta. 9. Od niedzieli
bcdziesz mial psa. 10. Od kwietnia bcdziemy mieli dziecko.

Unit 19

Exercise 1 1. poczekam, przeczytam, napiszc, umyjc, zrobic, ugotujc,
pojadc 2. zaepiewasz, skodczysz, wypijesz, zadzwonisz, posprzatasz,
zawieziesz, wyjedziesz 3. zjecie, porozmawiacie, zaprowadzicie,
zapytacie, zaniesiecie, nauczycie sic, przyjedziecie.
Exercise 2 (verbs and direct objects given) 1. zobaczc Marysic zaproszc
ja 2. dostanc podwygkc pojadc 3. sprzedam samochód oddam pieniadze
4. przeczytam ksiagki zaniosc je 5. zrobic zakupy zawiozc Martc
6. przyjadc porozmawiam 7. wyjadc kupic kawiarnic 8. spotkam Piotra
pokagc aptekc.
Exercise 3 1. weimie 2. weimie 3. wezmc 4. wezma 5. wezma
6. weimiesz 7. weimie 8. weimiemy 9. weimie 10. weimiecie
11. weimie 12. wezma 13. weimie 14. wezma.
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Exercise 4 1. przeczytasz 2. oddasz 3. posprzatasz 4. ugotujesz
5. napiszesz 6. skodczysz 7. kupisz 8. upieczesz 9. nauczysz sic
Exercise 5 1. stanie 2. zamknie 3. przyjmie 4. zacznie 5. zdejmc
6. weimiemy 7. wynajma 8. krzyknie.

Unit 20

Exercise 1 1a. poczekaj 1b. czekaj 2a. wracaj 2b. wrób 3a. napisz
3b. pisz 4a. dzwod 4b. zadzwod 5a. przeczytaj 5b. czytaj 6a. epiewaj
6b. zaepiewaj
Exercise 2 1. Nie zamykaj okien. 2. Nie sprawdzaj rachunków.
3. Nie kladi ksiagki tam. 4. Nie kupuj gazety. 5. Nie budi dziecka.
6. Nie bierz pienicdzy. 7. Nie otwieraj pudelka. 8. Nie pokazuj ojcu
listu. 9. Nie mów tego matce. 10. Nie pij soku. 11. Nie jedz bulek.
12. Nie ogladaj programu.
Exercise 3 1. Hurry up. 2. Halt! Don’t move! 3. Take your umbrella.
4. Welcome! 5. Don’t be late. 6. Come for a walk. 7. Don’t forget.
8. Come here. 9. Check the number. 10. Order a taxi. 11. Cheer up!
12. Have a holiday. 13. Get dressed quickly. 14. Learn to swim. (Com-
mands 1, 4, 6, 9, 14 address several people.)
Exercise 4 1. Poczekajmy chwilc (or parc minut). 2. Otwórzmy okno
(or okna or drzwi) 3. Zadzwodmy do kolegi. 4. Sprzedajmy dom.
5. Chodimy na spacer. 6. Wyelijmy list. 7. Badimy ostrogni. 8. Miejmy
nadziejc. 9. Zapomnijmy o tym (loc.). 10. Zaproemy Zosic. 11. Nie
badimy glupi. 12. Skodczmy jug. (Note: 1, 2, 3, 4, 6, 9, 10, 12 use
perfective verbs.)

Unit 21

Exercise 1 1. Wypij herbatc. Niech Pan wypije herbatc. 2. Kup coe.
Niech Pan coe kupi. 3. Poczekaj do wieczora. Niech Pan poczeka do
wieczora. 4. Zaproe kiedye Wandc. Niech Pan kiedye zaprosi Wandc.
5. Przeczytaj te listy. Niech Pan przeczyta te listy. 6. Zadzwod do
kogoe. Niech Pan zadzwoni do kogoe. 7. Zaepiewaj coe. Niech Pan coe
zaepiewa. 8. Wei taksówkc. Niech Pan weimie taksówkc. 9. Pológ to
gdziee. Niech Pan to gdziee pology.
Exercise 2 siadajcie, kupcie, pokagcie, przyniescie, sprawdwcie,
zamówcie, powiedzcie, zróbcie, zamknijcie, otwórzcie, popatrzcie,
wrópcie.
Exercise 3 1. Mieszkala gdziee. 2. Bylam gdziee. 3. Powiedzial coe.
4. Znalem kogoe. 5. Pracowala kiedye. 6. Widzial kogoe 7. Jechalam
gdziee. 8. Miala coe.
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Exercise 4 (a) Drogi sasiedzie, dziadku, wuju or wujku, bracie,
ojcu, kolego. (b) Drodzy koledzy, bracia, synowie, Padstwo. (c) Droga
siostro, mamo or mamusiu, Magdo, Danusiu, Ciociu, Hanko, babciu,
koleganko.
Exercise 5 pasterze, cud, legy, epiewajcie, aniolowie, pasterze, grajcie,
królowie, snu.

Unit 22

Exercise 1 1. przyjeb 2. wyjeb 3. dojeb 4. pójeb 5. zejeb 6. podejeb
7. przejeb 8. ieb 9. odejeb 10. wejeb.
Exercise 2 1. od 2. wy 3. pode 4. prze 5. po or wy 6. przy 7. w or
przy 8. prze 9. ze 10. do.
Exercise 3 1. wyszlam, poszlam 2. weszliemy, poszliemy 3. przyszli,
zeszedl, wyszedl 4. doszlyemy, przeszlyemy 5. odszedl, przeszedlem,
wyszedlem 6. poszla, przyszla 7. nadszedl, nadeszla, nadeszly 8. podeszlo,
wziclo, poszlo 9. przeszliemy, byliemy.

Unit 23

Exercise 1 1. wychodzimy 2. schodzc 3. odchodzimy 4. podchodzc
5. przechodzimy 6. wchodzc.
Exercise 2 1. Nie schodi (na dól). 2. Nie idicie do teatru. 3. Nie
podchodi bligej. 4. Nie wychodicie póino. 5. Nie wchodi na razie.
6. Nie przychodicie jutro. 7. Nie odchodi ode mnie. 8. Nie przechodicie
przez rzekc.
Exercise 3 1. idziesz, pójdc. 2. wychodzicie, wyjdziemy, bcdzie
3. idziecie, chcemy, pójdziemy 4. przyjdziesz, przyjdc, bcdc 5. zeszedl,
zejdzie, jest 6. odszedl, odejdzie 7. przyszla, przyjdzie, obiecala 8. wejdi,
wejdc, jest.
Exercise 4 Moje gycie jest bardzo smutne (or Mam bardzo smutne
gycie). Wstajc kiedykolwiek, bo nie mam pracy. Jem cokolwiek, bo nie
mam apetytu. Potem wychodzc (or idC) gdziekolwiek na spacer – moge
do parku, moge do miasta. Najchctniej chodzc do biblioteki. Siadam
gdziekolwiek i czytam cokolwiek. Zwykle z nikim nie rozmawiam, bo
nie znam tutaj jug nikogo. Jeeli ktoe kiedye zapyta, to powiem, ge
jestem tutaj na urlopie. Ale mam nadziejc, ge nie bcdc musial klamab.

Unit 24

Exercise 1 1. Bracia powinni byb mili. 2. Oni powinni pomagab
studentom. 3. Mag powinien poszukab pracy. 4. On powinien
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porozmawiab z dziadkiem. 5. Mcgczyzna nie powinien palib. 6. Syn
powinien sluchab ojca.
Exercise 2 1. powinnae 2. powinienee 3. powinni 4. powinny
5. powinnyecie 6. powinien 7. powinniecie.
Exercise 3 1. byla 2. byl 3. byl 4. bylo 5. byli 6. byly 7. byli.
Exercise 4 1. Powinnam byla poczekab. 2. Powinienee byl zadzwonib.
3. Powinniemy byli przyjeb. 4. Powinna byla pójeb. 5. Powinny byly
odpowiedzieb. 6. Powinnyecie byly sprawdzib.
Exercise 5 1. ty, takich rzeczy 2. ona, nowego samochodu 3. ja
czekoladowego ciasta. 4. one milosnych listów 5. oni, zupy
pomidorowej. 6. wy, tej gazety.
Exercise 6 1. Kup je. 2. Zjedicie je. 3. Zaproecie go. 4. Otwórz je.
5. Wyprowadicie go. 6. Pokag je.

Unit 25

Exercise 1 1. wydalee 2. zdalae 3. podalae 4. rozdalae 5. oddaliecie
6. dodalae.
Exercise 2 1. przeprowadzil 2. wyprowadzil 3. zaprowadzila
4. wyprowadzily 5. wprowadzili 6. przyprowadzil.
Exercise 3 1. Tomek i Danka pobrali sic w lecie. 2. Dlaczego zabralee
koledze pieniadze? 3. Musimy szybko zebrab rzeczy. 4. Ty teg mogesz
wybrab ksiagkc. 5. Marta wybrala najdrogszy prezent. 6. Jest za dugo
maki. Proszc trochc odebrab.
Exercise 4 1. skad 2. stad 3. dokad 4. skad 5. dokad 6. dokad 7. stad
8. skad 9. stamtad 10. dokad 11. dotad.

Unit 26

Exercise 1 1. upiec ciasto 2. uszyb suknic (or sukienkc) 3. ugotowab
obiad 4. zaczab 5. poecielib lógko.
Exercise 2 1. Pójdc na spacer. 2. Wyjechal na urlop (or na wakacje).
3. Proszc wyprowadzib psa. 4. Zaprowadzila Olc do szkoly. 5. Chcc
sic wykapab. 6. Proszc wynieeb emieci. 7. Jan ogenil sic. 8. Anno, czy
mogesz odwieib babcic na dworzec?
Exercise 3 1. ubierz 2. eciagnclo 3. ubieram 4. przebierz 5. zdjalem
6. rozbierz 7. wlóg 8. zdejmowab.
Exercise 4 1. Dostalem pracc. 2. Czy podobal ci sic film? 3. Adam
ma z polskim pewne trudnoeci. 4. Warszawa mi sic bardzo podoba.
5. Nie chctnie czytamy. 6. Moi sasiedzi nie sa sympatyczni. 7. Zapytaj,
kiedy odchodzi (or odejdzie) autobus. 8. Spotkamy sic o drugiej?
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Exercise 5 1. Dziecko nie chcialo usiaeb na stare krzeslo. 2. Musieliemy
sic trzy razy przesiadab, bo nie bylo bezpoeredniego pociagu. 3. Drodzy
Padstwo, proszc wysiaeb, bo autobus dalej nie jedzie. 4. Mlody chlopieb
przysiadl sic w parku do picknej panny i zaczal z nia rozmawiab.
5. Proszc sic przysiaeb, bo to sa nasze miejsca. Wasze sa tam w czwartym
rzcdzie.

Unit 27

Exercise 1 1. Jeeli masz czysta koszulc, to przebierz sic. 2. Jeeli
nie znacie jczyka polskiego, to nauczcie sic. 3. Jeeli wiesz odpowiedi,
to odpowiadaj. 4. Jegeli nie macie pienicdzy na pociag, to jedicie
autobusem. 5. Jegeli wychodzisz z domu, to zamknij drzwi na klucz.
6. Jegeli jedziecie do miasta, to zawieicie radio do naprawy.
Exercise 2 1. wyjadc, przyelc 2. dostanie, bcdzie 3. przysiadzie,
wyjdziemy 4. bcda mialy, posprzataja 5. kupic, bcdzie 6. zamówimy,
bcdziemy mieli 7. pójdzie, zda 8. zaniesie, skodczy.
Exercise 3 1d pomóglby, 2h kupilaby, 3e wyjechalaby, 4c poszedlby,
5g nauczyliby, 6a pojechalbym, 7b zjedlibyemy, 8f obejrzalabym.
Exercise 4 1. przyszedlbye 2. wyprowadzilibyecie 3. zadzwonilabye
4. napilybyecie 5. bye poczekal 6. byecie wyniosly 7. bye napisala
8. byecie zjedli.

Unit 28

Exercise 1 1d, chodzilo rzadziej do lekarza 2f , przyjechala na ewicta
3e, zdali egzaminy 4a, ogladaly wszystkie filmy 5c, mieli mniej
wypadków 6b, wyszla za mag.
Exercise 2 1. Gdybym byla pielcgniarka, to opiekowalabym sic
chorymi ludimi (verb takes instr.). 2. Gdybyemy byly sklepikarkami, to
nie sprzedawalybyemy podlych rzeczy (gen. after negative). 3. Gdybyemy
byli lekarzami, to pracowalibyemy w szpitalu. 4. Gdybye byl dyrektorem,
to kierowalbye firma (verb takes instr.). 5. Gdybye byla sekretarka,
to pisalabye listy. 6. Gdybyecie byli rodzicami, to mielibyecie syna lub
córkc. 7. Gdybyecie byly kelnerkami, to podawalybyecie ludziom (dat.)
obiad.
Exercise 3 2. to byemy nie sprzedawaly . . . 3. to byemy pracowali . . .
4. to bye kierowal . . . 5. to bye pisala . . . 6. to byecie mieli . . . 7. to
byecie podawaly . . .
Exercise 4 1. Gdybym zadzwonil do Tomka, to porozmawialbym z
nim. Gdybym zadzwonil do Tomka, to bym porozmawial z nim. Jegeli
zadzwonic do Tomka, to porozmawiam z nim. 2. Gdybym spakowala
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paczkc, to zanioslabym ja na pocztc. Gdybym spakowala paczkc, to
bym zaniosla ja na pocztc. Jegeli spakujc paczkc, to zaniosc ja na pocztc.
Exercise 5 1. Zadzwonilibyemy po taksówkc, ale nie mieliemy
pienicdzy. 2. Marek przeprowadzilby sic do Gdyni, ale nie sprzedal
domu. 3. Dziewczcta dostalyby gdziee pracc, ale nie znaly jczyka
angielskiego. 4. Wiedzielibyemy wszystko, ale nie czytaliemy gazet.
5. Ugotowalabym obiad, ale nie wiedzialam, ge przyjdziecie.

Unit 29

Exercise 1 1. Zadzwod do kogoe innego. 2. Weicie coe innego.
3. Usiadi gdzie indziej. 4. Zaproecie kogoe innego. 5. Kup to kiedy
indziej. 6. Idi z kime innym. 7. Czy bcdziesz mógl przyjeb kiedy indziej?
8. Nie bcdziemy chcieli mieszkab gdzie indziej. 9. Nie bcdc musiala
czekab na nikogo innego [acc.]. 10. Bcdziemy mogly tam usiaeb.
11. Nie bcdzie mogla nigdzie indziej pracowab. 12. Nikt inny nie potrafi
tego [gen.] zrobib.
Exercise 2 1. chcialby, on by chcial 2. musialaby, ona by musiala
3. moglybyemy, my byemy mogly 4. chcialyby, one by chcialy
5. musialabym, ja bym musiala 6. potrafilibyemy, my byemy potrafili
7. potrafilyby, one by potrafily 8. wolalby, on by wolal 9. musialbym,
ja bym musial 10. mogliby, oni by mogli 11. potrafilbym, ja bym potrafil
12. chcialabye, ty bye chciala 13. móglbye, ty bye mógl 14. chcieliby,
oni by chcieli 15. umielibyecie, wy byecie umieli 16. móglby, on by mógl
17. musielibyecie, wy byecie musieli 18. chcialybyemy, my byemy chcialy.
Exercise 3 1. móglbye 2. chcialbye 3. moglibyecie 4. móglbym
5. moglibyemy 6. musialbye 7. chcielibyecie 8. musieliby 9. mogliby.
Exercise 4 1. moglabym 2. moglaby 3. móglbym 4. moglibyemy
5. móglby 6. moglybyemy.
Exercise 5 1. Chcialbym, geby Monika odwiedzila dziadka.
2. Chcielibyemy, geby dzieci mieszkaly u nas. 3. Wolalby, geby gona nie
pracowala. 4. Woleliby, geby studenci póiniej przyszli. 5. Wolalybyemy,
geby sklepy byly wczeeniej czynne. 6. Zofia chcialaby, geby Piotr
jutro wczeenie wstal. 7. Chcialabym, gebye sic nauczyl plywab.
8. Dziewczynki, chcialybyemy, gebyecie poczekaly do czwartej.

Unit 30

Exercise 1 Nie warto. . . . 1. czytab tej ksiagki. 2. zamawiab taksówki.
3. rezerwowab wickszego pokoju. 4. pisab listu. 5. pytab cioci Marty.
6. brab dugego parasolu. 7. dzwonib po informacje. 8. wstawab
wczeeniej. 9. zawozib tego do naprawy. 10. wyjegdgab na urlop.
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Exercise 2 Nie wolno. . . . 1 parkowab 2. palib 3. dotykab
4. wprowadzab psów 5. otwierab okien 6. rwab kwiatów 7. lamab
drzew 8. chodzib po trawnikach 9. karmib ptaków.
Exercise 3 1. Chcialbym, gebye grzecznie odpowiadala. 2. Wolelibyemy,
gebyecie szanowaly ludzi. 3. Wolalabym, gebyecie sic opiekowaly bratem.
4. Chcialabym, gebye poszukala pracy. 5. Chcialybyemy, geby Pan
zaplacil za zegarek. 6. Chcielibyemy, geby Padstwo placili podatki.
Exercise 4 1g kupic, 2d zrobic, 3f pójdc, 4h bcdc reparowal,
5b poszukam, 6a wyjadc, 7e zacznc, 8c pologc sic.
Exercise 5 1. poszliecie, poszliemy, padal. 2. sprzedalee, sprzedalem,
chcialem. 3. posprzatalee, posprzatalem, mialem. 4. kupiliecie, kupiliemy,
byl. 5. pracowalee, pracowalem, musialem. 6. zaprosiliecie, zaprosiliemy,
chcieliemy.

Unit 31

Exercise 1 1. Marysia mogla . . . 2. Tomek nie mógl . . . 3. Goecie nie
mogli . . . 4. Nie mogliemy (or myemy nie mogli) . . . 5. Czy mogliecie
(or czy wyecie mogli) . . . ? 6. Czy dzieci mogli . . . ?
Exercise 2 (You can use by byLo or byLoby as you wish) 1. Mogna
by bylo poszukab lepszej pracy. 2. Warto by bylo przyjeb wczeeniej.
3. Nalegaloby wiccej placib za mieszkanie. 4. Trzeba by bylo sprzedab
samochód. 5. Nie warto byloby dzwonib na policjc, 6. Trzeba by bylo
sic przeprowadzib do Krakowa. 7. Nie warto byloby wyjegdgab na
urlop. 8. Mogna by bylo zamówib taksówkc.

Unit 32

Exercise 1 1. epi sic 2. gotuje sic 3. je sic 4. pije sic 5. plywa sic
6. nadaje sic listy 7. mieszka sic 8. oglada sic filmy 9. kupuje sic
10. legy sic 11. siedzi sic 12. pracuje sic.
Exercise 2 1. wchodzi sic 2. bierze sic 3. szuka sic 4. patrzy sic
5. laduje sic 6. podchodzi sic 7. prosi sic 8. wybiera sic 9. wyciaga sic
10. idzie sic 11. stoi sic 12. placi sic 13. pakuje sic, wraca sic. (nos. 6
and 10 can be reversed).
Exercise 3 1. wchodzilo sic 2. bralo sic 3. szukalo sic 4. patrzylo sic
5. ladowalo sic 6. podchodzilo sic 7. prosilo sic 8. wybieralo sic
9. wyciagalo sic 10. szlo sic 11. stalo sic 12. placilo sic 13. pakowalo
sic, wracalo sic.
Exercise 4 1d, 2h, 3f, 4a, 5i, 6b, 7e, 8c, 9g.
Exercise 5 1. placze 2. zdaje 3. narzekaja 4. szukaja 5. szczeka
6. rozrabia 7. wiedza 8. jedza.
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Unit 33

Exercise 1 1. widab 2. znab 3. czub 4. slychab 5. widab 6. slychab
7. czub 8. slychab.
Exercise 2 1. Od Marka od dawna nic nie slychab. 2. W ciemnym
pokoju nic nie bylo widab. 3. W piekarni czub zapach ciast. 4. Z góry
bcdzie widab zamek. 5. Stad bcdzie slychab orkiestrc. 6. W aptece zawsze
bcdzie czub perfumy. 7. W nocy czcsto bylo slychab glosy.
Exercise 3 1. Nie bylo widab palacu. 2. Nie bylo slychab muzyki.
3. Nie widab dworca. 4. Nie slychab orkiestry. 5. Nie bcdzie widab
parku. 6. Nie bcdzie slychab glosów.
Exercise 4 Wieczorem (or wieczorami) wychodziliemy na balkon. Stad
bylo widab cale miasto – tysiac budynków dugych i malych, starych i
nowych, wagnych i niewagnych. Drogi, ogrody, parki i rzekc teg bylo
widab. Ale nie bylo widab ani szpitala, ani uniwersytetu, bo te budynki
legaly dalej za górami. Gdziee tam daleko slychab bylo muzykc oraz
ruch samochodów i tramwajów. Tug pod balkonem czcsto slychab bylo
glosy mcgczyzn i kobiet. Wychodzili z kawiarni i barów skad czub bylo
rógne przyjemne zapachy. Kiedy padal deszcz czub bylo zapach mokrej
ziemi oraz mokrych drzew.

Unit 34

Exercise 1 dajac, biorac, chodzac, epiewajac, wiedzac, umiejac, widzac,
patrzac, piszac, kladac, mówiac, myjac, rozumiejac, pakujac, slyszac,
jedzac, jadac, siedzac, pijac, idac.
Exercise 2 1. Kupil samochód, bcdac za granica. 2. Marcin ogladajac
film, nie slucha gony. 3. Kasia siedzac na trawie, czytala czasopismo.
4. Córka slucha radia, sprzatajac w domu. 5. Sekretarka pracujac przy
komputerze, pije kawc. 6. Myjac naczynia, rozmawialam z synem.
7. Pasagerowie stojac przy walizkach, czekaja na pociag.
Exercise 3 1. Skoro nie moglem znaleib slownika, kupilem nowy. Nie
mogac znaleib slownika, kupilem nowy. 2. Skoro musialam ieb do pracy,
nie pojechalam nad jezioro. Muszac ieb do pracy, nie pojechalam nad
jezioro. 3. Skoro Marta nie chciala dlugej czekab, poszla sama do klubu.
Marta nie chcac dlugej czekab, poszla sama do klubu. 4. Skoro nie
byliemy zmcczeni, wyszliemy na spacer. Nie bcdac zmcczeni, wyszliemy
na spacer. 5. Skoro dziecko mialo za malo pienicdzy, nie kupilo prezentu.
Dziecko majac za malo pienicdzy, nie kupilo prezentu. 6. Skoro Piotr
nie potrafil zreparowab magnetofonu, zawiózl go do naprawy. Piotr nie
potrafiac zreparowab magnetofonu, zawiózl go do naprawy.
Exercise 4 1. Czy slyszalee, jak pies szczekal? 2. Czy slyszycie, jak
telefon dzwoni? 3. Czy slyszeliecie, jak radio gralo? 4. Czy widzialee,
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jak Marek wychodzil z domu? 5. Czy widzicie, jak dzieci kradna
cukierki? 6. Czy widzieliecie, jak Maria wsiadala do samochodu?
7. Czy patrzysz, jak syn gra w tenisa? 8. Czy patrzyliecie, jak dziecko
bawilo sic pilka? 9. Czy zauwagylee, jak on pogyczal ksiagkc? 10. Czy
zauwagyliecie, jak ona wchodzila do sklepu?

Unit 35

Exercise 1 a) obudowawszy, ugotowawszy, obiecawszy, otworzywszy,
skodczywszy, obejrzawszy, zaplaciwszy, kupiwszy, obudziwszy sic,
zmartwiwszy sic, umywszy sic, nauczywszy sic. b) wziawszy, zdjawszy,
przyjawszy, dotknawszy, odpoczawszy, krzyknawszy, zmarznawszy,
wyjawszy, stanawszy, c) zjadlszy, poszedlszy, wszedlszy, usiadlszy,
przynióslszy, ukradlszy, znalazlszy.
Exercise 2 1. Zrobiwszy zakupy, podszedlem . . . 2. Mag posprzatawszy
. . . 3. Spotkawszy kolegc, zaprosilem . . . 4. Znalazlszy pieniadze,
zanieeliemy . . . 5. Anka zadzwoniwszy na uniwersytet, poprosila . . .
6. Wylaczywszy . . . 7. Kupiwszy kilo ewiegego sera, upieklam . . .
8. Tomek napisawszy list i wlogywszy go do koperty, nalepil . . .
9. Otworzywszy . . . 10. Zwiedziwszy . . .
Exercise 3 1. Piotr ogenil sic i wyjechal do Warszawy. 2. Zdjclam
buty i pologylam sic na lógko. 3. Ewa skodczyla zadania i dala je
profesorowi. 4. Rodzice przywitali goeci i poprosili ich do jadalni.
5. Zjadlyemy bulki, wypilyemy kawc i wyszlyemy z kawiarni.
Exercise 4 1. kupiwszy 2. mówiac 3. posluchawszy 4. ogladajac
5. idac 6. powiedziawszy 7. sluchajac 8. kupujac 9. poszedlszy
10. obejrzawszy.

Unit 36

Exercise 1 1. Mieliemy ich kilkunastu. 2. Kupilam ich kilkanaecie.
3. Mam ich kilkudziesicciu. 4. Znamy ich kilkadziesiat. 5. Roenie ich
tu kilkaset. 6. Bcdzie ich tam kilkuset. 7. Chca ich zbudowab kilkanaecie.
Exercise 2 1. Beata zawsze bawi sic kilkoma zabawkami. 2. Mam
samochód od kilku miesiccy. 3. Tomek chodzi do klubu z paroma
kolegami. 4. Marta zdala egzamin dzicki kilku nauczycielom.
5. Wychodzc do sklepu na parc minut. 6. Muszc jeszcze kupib kilka
prezentów. 7. Wrócil do Polski po wielu latach. 8. Po tylu tygodniach
(jug) nie pamictam. 9. Marcin ma jug kilkanaecie lat.
Exercise 3 1. tyloma [instr.] 2. kilka [acc.] 3. wielu [gen.] 4. tylu
[gen.] 5. paroma [instr.] 6. wielu [dat.] 7. wieloma [instr.].
Exercise 4 1. szóstce 2. czternastka 3. czwórki 4. ósemka, siódemkc
5. jedynce 6. piatkc, trójkc 7. siedemdziesiatki, po osiemdziesiatce.
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Unit 37

Exercise 1 1. które 2. która 3. który 4. które 5. który 6. którzy
7. który 8. które.
Exercise 2 1. które 2. która 3. które 4. którego 5. który 6. których
7. które.
Exercise 3 1. którymi 2. którym 3. których 4. którym 5. której
6. których 7. która 8. której.
Exercise 4 1. To jest rower, którego myemy nie reparowali. 2. To jest
miasto, którego myemy nie zwiedzili. 3. To sa studenci, których myemy
nie zaprosili. 4. To jest chleb, którego myemy nie kupowali. 5. To
jest koleganka, której myemy nie spotkali. 6. To jest policjant, którego
myemy nie lubili.
Exercise 5 1. Kupilem czasopismo, za które sporo zaplacilem, o którym
Maciej opowiadal i w którym jest ciekawa opowieeb. 2. Wszedlem do
sali, od której mialem klucz, w której bylo zawsze ciemno i z której
wynioslem krzesla. 3. Bylo w biurze duge biurko, na którym stal nowy
komputer, przy którym zawsze siedzial dyrektor i pod którym zwykle
legal papier. 4. Mialam picb nauczycielek, do których chodzilam na
lekcje, z którymi chctnie rozmawialam, dla których czcsto kupowalam
kwiaty i dzicki którym zdalam egzamin.
Exercise 6 1. Nie ma jeszcze Dabrowskiej [gen. of negation]. 2. Ja teg
znam Zawadzkiego [acc.]. 3. Gdzie jest dzisiaj Ostrowska [nom.]?
4. Nie widzieliemy Senderackiego [gen. of negation]. 5. Mieszka u
Malinowskich [gen.]. 6. Zaproe Dabrowska [acc.]. 7. Senderaccy
przyjechali. 8. Kupic to dla Dabrowskiej [gen.]. 9. Zadzwod jutro
do Ostrowskiej [gen.]. 10. Pójdc z Malinowskim [instr.]. 11. Daj to
Zawadzkiemu [dat.]. 12. Widzialem Ostrowskich [acc.].

Unit 38

Exercise 1 1. Pan siedzacy przy biurku. Widzc pana siedzacego . . .
2. Pani stojaca na przystanku. Widzc pania stojaca . . . 3. Dyrektor
czytajacy gazetc. Widzc dyrektora czytajacego . . . 4. Dzieci bawiace sic
w parku. Widzc dzieci bawiace sic . . . 5. Matka gotujaca obiad. Widzc
matkc gotujaca . . . 6. Ojciec reparujacy samochód. Widzc ojca
reparujacego . . . 7. Pies latajacy po podwórku. Widzc psa latajacego
. . . 8. Kot legacy pod stolem. Widzc kota legacego . . . 9. Dziewczc
piszace list. Widzc dziewczc piszace . . . 10. Dziewczyna pracujaca w
fabryce. Widzc dziewczync pracujaca . . . 11. Chlopieb idacy do szkoly.
Widzc chlopca idacego . . . 12. Chlopcy jedzacy ciastka. Widzc chlopców
jedzacych . . .
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Exercise 2 1. Pan, który siedzi/ siedzial . . . 2. Pani, która stoi/ stala
. . . 3. Dyrektor, który czyta/ czytal . . . 4. Dzieci, które bawia/ bawily
sic . . . 5. Matka, która gotuje/ gotowala . . . 6. Ojciec, który reparuje/
reparowal . . . 7. Pies, który lata/ latal . . . 8. Kot, który legy /legal . . .
9. Dziewczc, które pisze/ pisalo . . . 10. Dziewczyna, która pracuje/
pracowala . . . 11. Chlopieb, który idzie/ szedl . . . 12. Chlopcy, którzy
jedza/ jedli . . .
Exercise 3 1. Ludzie gyjacy w Polsce zwykle cicgko pracuja. 2. Kolega
wyjegdgajacy do Ameryki ma na imic Marcin. 3. Sasiadka szukajaca
pracy ma trzech wnuków. 4. Pociagi odjegdgajace do Krakowa sa
prawie puste. 5. Sasiedzi sluchajacy gloenej muzyki obchodza imieniny.
6. Ksiagka majaca najwiccej zdjcb byla za droga. 7. Lekarze majacy
nocny dygur byli bardzo zmcczeni. 8. Zdjccie legace na stoliku bylo
ciekawe. 9. Koleganki czekajace na Martc chodzily do tej samej szkoly.
10. Pies szczekajacy w ogrodzie wcale nie byl zly.
Exercise 4 1. pracujacego robotnika 2. bawiaca sic córkc
3. epiewajacych dziewczynek 4. latajacych talerzach 5. placzacemu
dziecku 6. czytajacej pani 7. studiujacych kolegów 8. grajacym radiem
9. stojacej kobiety 10. plynacej rzeki

Unit 39

Exercise 1 grany, budowany, publikowany, palony, zbierany, epiewany,
organizowany, komponowany, placony, wysylany, drukowany,
wydawany, wogony, noszony, regyserowany, przygotowywany.
Exercise 2 1. drukowane 2. pisane 3. palone 4. grana 5. wogeni
6. komponowana 7. epiewany 8. noszone 9. organizowana.

Unit 40

Exercise 1 1. zostal wlaczony 2. zostalo wylaczone 3. zostaly
przetlumaczone 4. zostaly kupione 5. zostal naprawiony 6. zostali
skierowani 7. zostala przyjcta 8. zostali przyjcci 9. zostali zaproszeni.
Exercise 2 1. zostana wydrukowane 2. zostanie zaproszony 3. zostanie
wyksztalcona 4. zostana pogyczone 5. zostanie skodczona 6. zostana
wypelnione.
Exercise 3 1. Zbudowano koeciól. 2. Zamknicto drzwi. 3. Kupiono
sprzct. 4. Zaproszono goeci. 5. Otwarto muzeum. 6. Wyksztalcono
wszystkie dzieci. 7. Napisano listy. 8. Posprzatano dom. 9. Ugotowano
obiad. 10. Wypito kawc. 11. Umyto talerze. 12. Zgubiono pieniadze.
Exercise 4 1. pickled cabbage, kisib 2. dried mushrooms, suszyb
3. chopped onion, posiekab 4. ground nuts, mleb 5. filled sweets,
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nadziewab 6. breadcrumbs, trzeb 7. melted butter, roztopib 8. salt her-
ring, solib 9. fried fish, smagyb 10. smoked sausage, wcdzib 11. fried
egg, sadzib [sow] 12. stewed meat, dusib 13. pierogi drizzled in butter,
polewab 14. grated lemon rind, otrzeb 15. hard-boiled egg, gotowab.
Exercise 5 1. Poczekaj, ag wrócc z biura. 2. Przyjdi, zanim wyjdc do
pracy. 3. Siedi w domu, dopóki pada deszcz. 4. Zjedi obiad, zanim
wyjdziesz. 5. Kup to, póki masz pieniadze. 6. Pracowala, póki nie miala
dzieci. 7. Idi, póki nie jest ciemno. 8. Poczekaj, ag przyjedzie autobus.
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active active voice expresses an action done by a subject. The
boy [subject] kicks the ball. See passive.

adjective a word which describes a noun – big, red, happy. Also
words like my, your, this, whose, each.

adverb a word which tells us how, when or where an action
occurred – quietly, fast, yesterday, upstairs.

article a, the, some, any. Polish has no articles. For emphasis,
some can be paraphrased as a few and a negative any as
none at all.

aspect the category to which a Polish verb belongs due to the
type of action it performs. Most Polish verbs have two
forms, one belonging to the imperfective aspect and the
other to the perfective aspect.

case the function performed by a noun or pronoun in a sen-
tence. Polish has no articles, so case endings are attached
to a noun/pronoun to clarify the relationship between
words. Polish has seven cases.

clause part of a sentence containing a complete verb. A prin-
cipal (or main) clause contains the main idea in its verb
and makes complete sense alone. We went to the seaside
today. A subordinate clause contains a secondary idea
in its verb and does not make complete sense alone. We
went to the seaside today [principal clause], because it
was cooler there [subordinate clause].

comparison this expresses the degree or strength of an adjective –
big, bigger, biggest or of an adverb – well, better, best.
Longer adjectives/adverbs use ‘more’ and ‘most’ – more
interesting; most appealingly.

conjugation a group of verbs which behave similarly.
conjunction simple conjunctions join related words or ideas – and,

but, or. Subordinating conjunctions introduce noun or
adverbial clauses – when, if, that.
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declension a group of nouns or adjectives which take the same case
endings.

ending one or more syllables attached to the stem of a noun,
adjective or pronoun. The ending tells us the case of the
word.

gender every noun has a masculine, feminine or neuter gender.
Non-person nouns exist in all three genders. Gender is
usually decided by a noun’s ending.

imperative the imperative form of a verb gives a command – Wait
for me; Listen to this; Don’t buy it.

impersonal impersonal verbs express general permission, possibility
or obligation – You can park here; One should be polite.
Polish impersonal verbs have a single form which serves
all persons, e.g. trzeba (I, you, we, one etc. must); moGna
(I, you etc. can). Unit 33 deals with impersonal verbs
which exist only in their infinitive forms.

imperfective imperfective verbs express habitual, repeated or incom-
plete actions. Their tenses are often continuous – I am
sitting, was looking, always go. A few Polish verbs, mostly
defining motion, have two imperfective forms. The
determinate form expresses action happening now or in
the near future – I am going home right now; We are
coming at six. The indeterminate form expresses frequent,
habitual or repetitive action – I always go home by bus.
See Unit 9, Double imperfective verbs.

infinitive in English, a verb preceded by ‘to’ – to sing, to think. In
Polish verbs the idea of ‘to’ is held in the verb itself –
kupowaB (to buy), lubiB (to like), jeEB (to eat).

modal modal verbs are used with the infinitive of another verb
to express mood – I must send a card; You ought to
hurry; We want to visit Poland.

noun the name of a person, place, animal, object, idea, state of
being, – boy, Mary, house, Warsaw, cat, peace, winter,
existence.

number singular (one item) or plural (more than one item).
object the word(s) affected by the action of the verb. The

direct object answers the question ‘What?’ – I bought a
drink. The indirect object answers the question ‘To/For
whom?’ – I bought a drink for Mary. I gave the drink
to her.

participle participles are made from verbs. Adverbial participles
have the meaning ‘while . . . ing’ and ‘having . . .’. They
can be used if both clauses in a sentence have the same
subject – (While) reading [present participle] the book, I
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fell asleep or Having read [past participle] the book, I
gave it to Tom.
Adjectival participles act as adjectives. They can be active
or passive and are often used instead of clauses starting
with ‘who’ or ‘which’ – I saw a man digging a hole
instead of I saw a man who was digging a hole [active]
or I saw a hole being dug by a man [passive].

passive passive voice expresses an action done to a subject. The
ball [subject] is kicked by the boy. See active.

perfective perfective verbs express single, completed or future
actions. Their tenses are often simple – I sat, looked,
went, will go.

prefix a letter, syllable or word put at the beginning of a word
to change its meaning – asymmetrical, input, overturn.
Many Polish verbs form perfective forms by adding a
prefix – pojechaB, napisaB.

preposition a word which shows the relationship between two nouns/
pronouns – in, beside, after; I sit beside Peter. Let’s go
after lunch. A word standing after a Polish preposition is
followed by a specific case.

pronoun a word which replaces a noun – mother: she; to John:
to him.

stem the part of a word to which endings are attached –
drog-i, Ladn-ego.

subject whatever performs the action of the verb – My mother
rang; We live here. A subject can be abstract – Silence
reigned.

tense the tense of a verb tells us the time of the action, present,
past or future. Polish does not make tenses with verbs
be and have – am going, have been. To compensate,
most verbs come in pairs, imperfective and perfective –
kupowaB, kupiB.

verb the doing, thinking, feeling, being word in a sentence –
eat, like, wonder, exist, belong, grow.

voice the verb form, active or passive, expressing the relation-
ship of the subject to the action.
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The verb shown first is imperfective; the second is its perfective equi-
valent. In verbs with two imperfective forms, the determinate (action in
progress) form appears first; italics give the indeterminate (frequentative
or habitual) form.

Stem-changed perfective verbs are easily found, e.g. otworzyB is under
otwieraB. For prefixed perfective verbs, look up the verb without its
prefix, e.g. przeczytaB is under czytaB.

bawip siq pobawip siq play
bip pobip hit
biec same as biegnop
biegnop, biegaP pobiegnop run
brap wziop take
bronip obronip protect
budzip siq obudzip siq wake up
byp – be
cazowap pocazowap kiss
chciep zechciep want
chrupap chrupnop crunch
ciognop pociognop pull
czekap poczekap wait
czesap uczesap comb
czup impersonal one can smell
czup poczup feel, smell
czyscip wyczyscip clean
czytap przeczytap read
dawap dap give
dochodzip dojsp reach
dodawap dodap add
dojeuduap dojechap reach
dokzadap dozouyp add
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dolatywap doleciep fly towards
dozoczap dozoczyp join to
dostawap dostap receive
dotykap dotknop touch
drapap drapnop scratch
drukowap wydrukowap print
dygotap – shiver
dziqkowap podziqkowap thank
dzwonip zadzwonip ring, phone
ginop zginop perish
gniesp pogniesp crush
gotowap ugotowap cook
grap zagrap play
gubip zgubip lose
isp, chodziP pójsp go
jechap, jeWdziP pojechap travel away
jesp zjesp eat
kopap wykopap bath
kierowap skierowap direct
kleip nakleip stick
kzamap skzamap tell a lie
kzaniap siq ukzonip siq bow
kzasp pozouyp lay down
kochap pokochap love
kozysap pokozysap rock
korczyp skorczyp finish
kosztowap – cost
kosztowap skosztowap taste
krasp ukrasp steal
kroip ukroip cut
kryp przykryp cover, hide
krzyczep krzyknop shout
kupowap kupip buy
kwitnop rozkwitnop bloom
lap wylap pour
leciep, lataP poleciep fly
leuep poleuep lie
lubip polubip like
zamap zzamap break
zapap zzapap catch
zoczyp pozoczyp connect, join
malowap namalowap paint
martwip siq zmartwip siq worry
marznop zmarznop get cold
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miep – have
mieszkap zamieszkap live
moknop zmoknop get wet
mouna impersonal one can
móc – be able/allowed
mówip powiedziep say
musiep – be obliged to
myp umyp wash
myslep pomyslep think
nadawap nadap despatch (letter)
nadchodzip nadejsp approach
naleuy impersonal one must
naprawiap naprawip mend
narzekap – complain
niesp, nosiP zaniesp carry away
obiecywap obiecap promise
obszugiwap obszuuyp serve
odbierap odebrap reduce
odchodzip odejsp go away
oddawap oddap give back
odjeuduap odjechap depart
odkzadap odzouyp lay aside, postpone
odlatywap odleciep fly off
odzoczap odzoczyp disconnect
odpoczywap odpoczop rest
odpowiadap odpowiedziep reply
odsyzap odeszap send back
odwiedzap odwiedzip visit person
odwozip odwiewp give a lift
oglodap obejrzep view
opowiadap opowiedziep tell story
otwierap otworzyp open
padap – rain, snow
pakowap spakowap pack
palip zapalip burn, smoke
parkowap zaparkowap park (car)
patrzep same as patrzyp
patrzyp popatrzyp look
pip wypip drink
piec upiec bake
pisap napisap write
plup naplup spit
pzacip zapzacip pay
pzakap zapzakap cry
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pzukap wypzukap rinse
pzynop popzynop sail
pzywap – swim
pobierap siq pobrap siq marry
podawap podap hand
podchodzip podejsp approach
podnosip podniesp lift
pokazywap pokazap show
pozouyp [perf.] see kzasp
pomagap pomóc help
posyzap poszap send
potrafip – be able/capable
potrzeba impersonal there is a lack
powiedziep [perf.] see mówip
powinienem – ought
poznawap poznap get to know
pouyczap pouyczyp lend, borrow
pracowap popracowap work
prap wyprap wash clothes
prasowap wyprasowap iron
prosip poprosip ask, beg
prosip zaprosip invite
prowadzip zaprowadzip lead
przebierap siq przebrap siq get changed
przechodzip przejsp cross, live through
przepraszap przeprosip apologise
przeprowadzap siq przeprowadzip siq move house
przesiadap siq przesiosp siq change train, place
przychodzip przyjsp come
przyjeuduap przyjechap arrive, travel to
przyjmowap przyjop accept
przylatywap przyleciep fly up to
przynosip przyniesp carry here
przypominap przypomniep remember
przyprowadzap przyprowadzip lead here
przysiadap siq przysiosp siq sit down by
przysyzap przyszap send here
przywozip przywiewp transport here
psup zepsup damage
pytap zapytap ask
ratowap uratowap save
reparowap zreparowap repair
rezerwowap zarezerwowap reserve
robip zrobip make, do
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rosnop urosnop grow (up)
rozbierap siq rozebrap siq undress
rozdawap rozdap hand out
rozkzadap rozzouyp lay out
rozzoczap rozzoczyp separate
rozmawiap porozmawiap talk
rozumiep zrozumiep understand
schodzip zejsp descend
siadap usiosp sit down
siedziep – be seated
skakap skoczyp jump
skrqcap skrqcip turn
szuchap poszuchap listen
szychap impersonal one can hear
szyszep uszyszep hear
spap – sleep
spadap spasp fall down
spotykap spotkap meet
spówniap siq spównip siq be late
sprawdzap sprawdzip check
sprzotap posprzotap tidy
sprzedawap sprzedap sell
stap — stand
stawap stanop halt
studiowap — study
sypap nasypap pour
szukap poszukap look for
szyp uszyp sew
sciogap sciognop pull off, down
smiap siq rozesmiap siq laugh
spiewap zaspiewap sing
tarczyp zatarczyp dance
tzumaczyp przetzumaczyp translate
trzeba impersonal one must
ubierap siq ubrap siq dress
uczyp nauczyp teach
uczyp siq nauczyp siq learn
umawiap siq umówip siq make date
umiep – know how to
uspokajap uspokoip quieten
usmiechap siq usmiechnop siq smile
warto impersonal it is worthwhile
wchodzip wejsp enter
wiap zawiap blow (wind)
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wiozap zawiozap tie
widap impersonal one can see
widziep zobaczyp see
wierzyp uwierzyp believe
wiewp, woziP zawiewp transport
witap przywitap greet
wjeuduap wjechap enter
wkzadap wzouyp put inside, on (clothes)
wzoczap wzoczyp switch on
wolep – prefer
wolno impersonal one can
wozap zawozap call, shout
wprowadzap siq wprowadzip siq move into house
wracap wrócip return
wsiadap wsiosp get into (car)
wstawap wstap get up
wybierap wybrap choose
wychodzip wyjsp go out
wycierap wytrzep wipe
wydawap wydap spend cash
wygrywap wygrap win
wyjeuduap wyjechap depart
wyksztazcap wyksztazcip educate
wyzoczap wyzoczyp switch off
wynajmowap wynajop rent
wynosip wyniesp carry out
wypada impersonal it is acceptable
wypezniap wypeznip fill in
wyprowadzap siq wyprowadzip siq move out (house)
wysiadap wysiosp get out (car)
wysyzap wyszap send there
wziop [perf.] see brap
zabierap zabrap take from
zachowywap zachowap maintain
zaczynap zaczop begin
zakzadap zazouyp set up, start
zamawiap zamówip order
zamykap zamknop shut
zapominap zapomniep forget
zapraszap zaprosip invite
zaprowadzap zaprowadzip lead to there
zarabiap zarobip earn
zasypiap zasnop fall asleep
zatrzymywap zatrzymap cause to stop
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zauwauap zauwauyp notice
zawozip zawiewp transport there
zbawiap zbawip redeem
zbierap zebrap gather
zdawap zdap pass exam
zdejmowap zdjop take off, remove
znap – know
znap impersonal one can notice
znajdowap znalewp find
zobaczyp [perf.] see widziep
zwiedzap zwiedzip visit place
uenip siq ouenip siq take a wife
uyczyp – wish
uyp – live
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a few 157–8
a jednak (conj.) however 103
acceptability 136
address, formal forms 96
adjectives

case endings 184–5
comparative 8–13
superlative 11–13
used as nouns 162–3

adverbs
comparative 22–8
of direction 110
superlative 27–8
to clarify meaning 3, 124

ale i tak (conj.) but, despite
all 103

although 103
as 136–7
as soon as 54
aspects 1–3
au (conj.) until 179–80

bardziej more 12, 28
because 50, 136–7
before 85, 179–80
bo (conj.) because, for 50,

136–7
bo inaczej (conj.) otherwise

136–7
byp be

conditional 174
future 79, 174
past 13, 174
present 174
used in passive 174

cause, conjunctions of 136–7
chciep want, wish 49
chociau, chop (conj.) although

103
chyba perhaps 61
clock time 81
co what 94, 187
cokolwiek anything at all 95
commands

formal/indirect (niech) 94
from isp, chodzip 102
informal 88–92
negative 92
polite with proszq 70

conditional tense 119–21, 123–9,
141

conditions with present/future 118
coraz 11, 26
cos (innego) (pron.) something

(else) 94–5, 130–1
czup to be felt 146–7
czy whether, 49
czyj whose 95, 188
czyjkolwiek anybody’s 95
czyjs somebody’s 94–5

dates 77
days 80
despite 103
direct speech 69
direction to/from 109–10
dlatego ue (conj.) due to 50
do (prep.) until, by 85
dokod (adv.) to where 110
dopóki (conj.) while 179–80
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Index dotod (adv.) to here 110
due to 50
duty 134

else 130–1
especially as 136–7
-ever (suffix) 95
expected to (be) 106

far . . . er 11, 26
felt, to be 146–7
few 157–8
for (conj.) 50
for 136–7
future tense

impersonal verbs 141
made with byp 79
made without byp 84
modal verbs 80, 127
stem-changed verbs 189

gdy (conj.) when 85
gdyby (conj.) if 124
gdzie (indziej) (adv.) somewhere

(else) 95, 130–1
gdziekolwiek anywhere at all 95
gdzies somewhere 94–5

having 153–4
heard, be 146–7
here (to, from) 110
how many 157–8
however 103

if 118–20
ile, ilu (pron.) how many 157–8
im . . . tym . . . 11, 26
imperative see commands
imperfective verbs see verbs,

imperfective
impersonal verbs see verbs,

impersonal
indirect speech 69
infinitives, impersonal 146–7
isp go, derivatives 98

jak (conj.) when 85
jakby (conj.) if 124

jaki what like 12, 95
jakikolwiek of any kind 95
jakis some or other 94–5
jeden one 75
jesli, jeueli (conj.) if 118–20
jesliby, jeueliby (conj.) if 123

kiedy when 54, 95
kiedy indziej (adv.) some other

time 130–1
kiedy tylko (conj.) as soon as 54
kiedykolwiek any time at all 95
kiedys some time 94–5
kilka, kilku (pron.) several 157–8
-kolwiek (suffix) -ever, . . . at all

94–5
kto who 95, 187
ktokolwiek anyone at all 95
który (pron.) who, which 161–2
ktos (inny) (pron.) some one

(else) 94–5, 130–1

lack 134
least 13, 28
less 13, 26, 28

many 157–8
miep (as modal verb) 106
mimo ue (conj.) despite 103
mniej less 13, 26, 28
móc be able, allowed 61, 140–1
modal verbs see verbs, modal
months 76–7
more (and more) 11, 26
movable person suffixes see past

tense
moue perhaps 120–1
mouna ‘can’ 135, 140–1
much . . . er 11, 26
musiep have to 49, 140–1

najbardziej most 12, 28
najmniej least 13, 28
naleuy must 134–5, 140–1
necessity 134
nic (innego) (pron.) nothing

(else) 130–1, 187
niech 94
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Indexnigdzie (indziej) (adv.) nowhere
(else) 130–1

nikt (inny) (pron.) no-one (else)
130–1, 187

niu (conj.) than 10, 26, 49
no-one 187
nothing 197
noticeable, be 146–7
nouns in -ka from numbers 153–4
numbers

above 4 with genitive 75
cardinal 73–4
collective 76
compound 74
indefinite 157–8
‘men’ form 75
ordinal 73–4
used to make -ka nouns 153–4
with singular verb 75

o wiele 11, 26
obligation 134–5
od (prep.) than 10, 26, 49
one (impersonal) 143–4
one (number) 75
otherwise 136–7
ought 105–6

parq, paru (pron.) a few 157–8
participles

non-specific in -o 178–9
past adjectival passive (-y/a/e)

171–3, 176–8
past adverbial (-wszy, -zszy)

153–4
present adjectival active (-y/a/e)

167–8
present adjectival passive

(-y/a/e) 171–3
present adverbial (-oc) 149–50

passive voice
imperfective verbs 174–5
perfective verbs 176–9

past tense
imperfective verbs 31–4, 36–8,

41–3
impersonal verbs 140–1
movable person suffixes 33

perfective verbs 52–4, 57–8,
65–6

short-stem verbs in -sp, -c 45–6
perfective verbs see verbs,

perfective
perhaps 61, 120–1
permission 135
póki (conj.) while 179–80
pomimo ue (conj.) despite 103
poniewau (conj.) since, as 50,

136–7
possibility 118–20
potrafip be able 61
potrzeba be lacking 134, 140–1
powinienem ought, should 105–6
prefixes see verbal prefixes
prepositions (all cases) 182–3
present tense

consonant changes (-ap, -ip
verbs) 5–6

imperfective verbs 33
-nop verbs 17
non-wab verbs padded with -j 19
short-stem verbs in -sp, -c 45–6

pronouns 186, 161–2
proszq 70
purpose with ueby 129–30

regret 135–6
reported speech see indirect speech
result, conjunctions of 136–7

-s (suffix) 94–5
seen, be 146–7
several 157–8
should 105–6
siq (impersonal) one, you, they

143–4
since 50, 136–7
skod (adv.) from where 110
skoro (conj.) since, as 136–7
szychap be heard 146–7
so 136–7
so much/many 157–8
some -one, -thing, etc. 94–5
stod (adv.) from here 110
stamtod (adv.) from there 110
suggestions 120–1



224

Index supposed, be 106
szkoda it is regretful 135–6, 140–1

than 10, 26
the . . . the . . . 11, 26
there (to, from) 110
therefore 136–7
thus 136–7
time

clock 81
conjunctions of 179–80
used with future 81

to (conj.) therefore, so, thus 136–7
trzeba have to 134, 140–1
tyle, tylu (pron.) so many 157–8

umiep know how 61
until 179–80

verbal prefixes 50, 109–11
verbs

aspects 1–3
imperfective, 1–2, 115
impersonal 134–6, 140–1
modal

conditional 127–9
future 80, 127
past 48–9, 105–6
present 48–9, 105–6

passive voice 174–5
perfective 1–2, 115
precision of usage 114–15
vocative case 96
with two imperfective forms 2

warto be worthwhile 135, 140–1
what 95, 187
what like 95
when 54, 85, 95
whenever 54
where 95
where to, from 110
whether 49
which 161–2
while 149–50, 179–80
who 95, 161–2, 187
whose 95, 188
widap be seen 146–7
wiqc (conj.) therefore, so, thus

136–7
wiqcej more 26
wiele, wielu (pron.) many 157–8
wishes 118–20
wolep prefer 49
wolno ‘can’ 135, 140–1
worth 135
wypada be acceptable 136, 140–1

years 77
you (impersonal) 143–4

z(e) of (with superlatives) 12
zanim (conj.) before 179–80
ueby (conj.) in order to, (so) that

129–30
znap be noticeable 146–7
zostap used in passive 176–7
zwzaszcza ue (conj.) especially as

136–7
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